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SÉANCE PLÉNIÈRE PLENUMVERGADERING 
 

du 

 

JEUDI 17 NOVEMBRE 2022 

 
Après-midi 

 
______ 

 

 

van 

 

DONDERDAG 17 NOVEMBER 2022 

 
Namiddag 

 
______ 

 
 
La séance est ouverte à 13 h 05 et présidée par Mme Eliane Tillieux, présidente. 
De vergadering wordt geopend om 13.05 uur en voorgezeten door mevrouw Eliane Tillieux, voorzitster. 
 
La présidente: La séance est ouverte. 
De vergadering is geopend. 
 
Ministres du gouvernement fédéral présents lors de l'ouverture de la séance: 
Aanwezig bij de opening van de vergadering zijn de ministers van de federale regering: 
aucun/geen. 
 

01 Ordre du jour 

01 Agenda 

 
Conformément à l’avis de la Conférence des présidents du 16 novembre 2022, vous avez reçu un ordre du 
jour modifié pour la séance d'aujourd'hui. 
Overeenkomstig het advies van de Conferentie van voorzitters van 16 november 2022 heeft u een 
gewijzigde agenda voor de vergadering van vandaag ontvangen. 

 
Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 

 
En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

Scrutins secrets 

Geheime stemmingen 

 

02 Institut fédéral pour la protection et la promotion des droits humains – Nomination de deux membres 

suppléants francophones 

02 Federaal Instituut voor de bescherming en de bevordering van de rechten van de mens – Benoeming 

van twee Franstalige plaatsvervangende leden 
 
L'ordre du jour appelle le scrutin secret en vue de la nomination de deux membres suppléants francophones 
respectivement de Mmes Camille Leroy (catégorie 'Monde judicaire') et Estelle Ceulemans (catégorie 
'Société civile'), membres du conseil d'administration de l'Institut fédéral pour la protection et la promotion 
des droits humains. 
Aan de orde is de geheime stemming met het oog op de benoeming van twee Franstalige plaatsvervangende 
leden van respectievelijk mevrouw Camille Leroy (categorie 'Gerechtelijke Wereld') en mevrouw Estelle 
Ceulemans (categorie 'Maatschappelijk Middenveld'), leden van de raad van bestuur van het Federaal 
Instituut voor de bescherming en de bevordering van de rechten van de mens. 
 
Les candidatures ont été annoncées en séance plénière du 22 septembre 2022. 
De kandidaturen werden aangekondigd tijdens de plenaire vergadering van 22 september 2022. 
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La commission de la Justice a entendu les candidats les 19 et 26 octobre 2022. 
De commissie voor Justitie heeft de kandidaten op 19 en 26 oktober 2022 gehoord. 
 
Le rapporteur, M. Khalil Aouasti, a fait rapport de cette audition lors de la Conférence des présidents du 
9 novembre 2022. 
De rapporteur, de heer Khalil Aouasti, heeft verslag uitgebracht over deze hoorzitting tijdens de Conferentie 
van voorzitters van 9 november 2022. 
 
Le document portant le nom des candidats vous a été distribué. (2985/1) 
Het stuk met de naam van de kandidaten werd rondgedeeld. (2985/1) 
 
Je vous propose de procéder au vote secret en salle 3, où seront distribués les bulletins de vote, à partir de 
maintenant jusqu'à 18 h 00. 
Ik stel u voor over te gaan tot de geheime stemming, in zaal 3, waar de stembiljetten zullen worden 
rondgedeeld, vanaf nu tot 18.00 uur. 
 
Je rappelle que seuls les membres peuvent recevoir le bulletin de vote, qu'ils doivent le remplir sur place et 
le déposer dans l'urne. 
Ik breng in herinnering dat enkel de leden het stembiljet in ontvangst kunnen nemen en het ter plaatse dienen 
in te vullen en in de stembus te deponeren. 
 
Le scrutin étant secret, les bulletins ne peuvent être signés. 
Daar de stemming geheim is, mogen de stembiljetten niet worden ondertekend. 
 
Il y a lieu de voter en traçant une croix dans la case figurant en regard du nom du candidat choisi.  
Om te stemmen, moet men een kruisje plaatsen in het vakje naast de naam van de gekozen kandidaat.  
 
Sont nuls, les suffrages exprimés en faveur d'un même candidat pour les deux mandats. 
Zijn ongeldig de stemmen uitgebracht op éénzelfde kandidaat voor beide mandaten. 
 
Dès que le scrutin est clos, je vous propose de procéder au dépouillement du scrutin dans la salle 3, en 
présence des scrutateurs. 
Zodra de geheime stemming gesloten is, stel ik u voor dat de stembiljetten van de geheime stemming geteld 
worden in zaal 3, in aanwezigheid van de stemopnemers. 
 
Je propose pour cela de désigner les deux membres les plus jeunes, MM. Mathieu Bihet et Steven De Vuyst. 
Ik stel voor om hiervoor de jongste twee leden aan te wijzen, de heren Mathieu Bihet en Steven De Vuyst. 
 
Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 
Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

03 Institut fédéral pour la protection et la promotion des droits humains – Nomination d'un membre 

suppléant néerlandophone 

03 Federaal Instituut voor de bescherming en de bevordering van de rechten van de mens – Benoeming 

van een Nederlandstalig plaatsvervangend lid 
 
L'ordre du jour appelle le scrutin secret en vue de la nomination du membre suppléant néerlandophone de 
M. Guy Cox, membre effectif du conseil d'administration de l'Institut fédéral pour la protection et la promotion 
des droits humains (catégorie 'partenaires sociaux'). 
Aan de orde is de geheime stemming met het oog op de benoeming van het Nederlandstalig 
plaatsvervangend lid van de heer Guy Cox, lid van de raad van bestuur van het Federaal Instituut voor de 
bescherming en de bevordering van de rechten van de mens (categorie 'sociale partners'). 
 
Les candidatures ont été annoncées en séance plénière du 16 juin 2022. 
De kandidaturen werden aangekondigd tijdens de plenaire vergadering van 16 juni 2022. 
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Par courriel du 12 octobre 2022, M. Pieter Cannoot a indiqué être candidat pour la catégorie issue du monde 
académique à titre principal, et pour la catégorie du monde judiciaire à titre subsidiaire. 
Bij mailbericht van 12 oktober 2022 heeft de heer Pieter Cannoot meegedeeld dat hij zich in hoofdorde 
kandidaat stelt voor de categorie 'academische wereld en in ondergeschikte orde voor de categorie 
'gerechtelijke wereld'. 
 
La commission de la Justice a entendu les candidats le 19 octobre 2022.  
De commissie voor Justitie heeft de kandidaten op 19 oktober 2022 gehoord. 
 
Le rapporteur, M. Khalil Aouasti, a fait rapport de cette audition lors de la Conférence des présidents du 
9 novembre 2022. 
De rapporteur, de heer Khalil Aouasti, heeft verslag uitgebracht over deze hoorzitting tijdens de Conferentie 
van voorzitters van 9 november 2022. 
 
Le document portant le nom des candidats vous a été distribué. (2987/1) 
Het stuk met de naam van de kandidaten werd rondgedeeld. (2987/1) 
 
Je vous propose de procéder au vote secret en salle 3, où seront distribués les bulletins de vote, à partir de 
maintenant jusqu'à 18 h 00. 
Ik stel u voor over te gaan tot de geheime stemming, in zaal 3, waar de stembiljetten zullen worden 
rondgedeeld, vanaf nu tot 18.00 uur. 
 
Je rappelle que seuls les membres peuvent recevoir le bulletin de vote, qu'ils doivent le remplir sur place et 
le déposer dans l'urne. 
Ik breng in herinnering dat enkel de leden het stembiljet in ontvangst kunnen nemen en het ter plaatse dienen 
in te vullen en in de stembus te deponeren. 
 
Le scrutin étant secret, les bulletins ne peuvent être signés. 
Daar de stemming geheim is, mogen de stembiljetten niet worden ondertekend. 
 
Il y a lieu de voter en traçant une croix dans la case figurant en regard du nom du candidat choisi. 
Om te stemmen, moet men een kruisje plaatsen in het vakje naast de naam van de gekozen kandidaat. 
 
Sont nuls, les suffrages exprimés en faveur des deux candidats pour ce même mandat. 
Zijn ongeldig de stemmen uitgebracht op beide kandidaten voor dit mandaat. 
 
Dès que le scrutin est clos, je vous propose de procéder au dépouillement du scrutin dans la salle 3, en 
présence des scrutateurs. 
Zodra de geheime stemming gesloten is, stel ik u voor dat de stembiljetten van de geheime stemming geteld 
worden in zaal 3, in aanwezigheid van de stemopnemers. 
 
Je propose pour cela de désigner les deux membres les plus jeunes, MM. Mathieu Bihet et Steven De Vuyst. 
Ik stel voor om hiervoor de jongste twee leden aan te wijzen, de heren Mathieu Bihet en Steven De Vuyst. 
 
Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 
Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Projets de loi et propositions 

Wetsontwerpen en voorstellen 

 

04 Proposition de résolution visant à améliorer le fonctionnement du SECAL (1937/1-4) 

04 Voorstel van resolutie betreffende de verbetering van de werking van de DAVO (1937/1-4) 
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Proposition déposée par: 
Voorstel ingediend door: 
Sophie Thémont, Ahmed Laaouej, Patrick Prévot, Hugues Bayet, Laurence Zanchetta, Leslie Leoni, Malik 
Ben Achour. 
 
Discussion 
Bespreking 
 
Le texte adopté par la commission sert de base à la discussion. (Rgt 85, 4) (1937/4) 
De door de commissie aangenomen tekst geldt als basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (1937/4) 
 
La discussion est ouverte. 
De bespreking is geopend. 
 

04.01  Cécile Cornet, rapporteur: Madame la présidente, je me réfère 

à mon rapport écrit. 
 

04.01  Cécile Cornet, rapporteur: 

Ik verwijs naar het schriftelijk ver-
slag. 
 

04.02  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Mevrouw de voorzitster, 

onze fractie wenst vooreerst te beklemtonen dat ons stemgedrag al-
leszins niet tegen de DAVO zelf gericht zijn. Tijdens de bespreking in 
2002 en 2003 van de wettekst over de oprichting van een begrotings-
fonds voor alimentatievorderingen bij de FOD Financiën luidde het al – 
ik citeer – "De oprichting reikt een passende oplossing aan voor de 
moeilijkheden van tal van alimentatiegerechtigden die, door het onver-
mogen van degene die hen alimentatie verschuldigd is, in een precaire 
situatie verkeren die hun levenskwaliteit ongunstig beïnvloedt." De 
doelstelling van de DAVO, het voorkomen dat kinderen in nood komen 
doordat een van de ouders zijn of haar verantwoordelijkheid niet op-
neemt of niet kan opnemen, steunen wij volmondig. 
 
De strekking van voorliggende resolutie, waarover wij vanavond zullen 
stemmen, gaat echter veel verder dan de doelstelling die initieel voor 
de oprichting van de DAVO was gesteld. De nadruk ligt volledig op de 
uitbreiding van de DAVO als dienst en de verhoging van een mogelijke 
toelage. Men wil dus meer middelen geven. Er wordt zelfs gevraagd 
om te onderzoeken of er een platform kan worden opgericht dat alle 
onderhoudsbetalingen regelt, ongeacht de concrete situatie van de ou-
ders. 
 
Voor mij is het nog altijd in de eerste plaats de verantwoordelijkheid 
van de ouders zelf om hun bijdrage te betalen. Gebeurt dat niet zoals 
het hoort, dan geniet een buitengerechtelijke oplossing de voorkeur, in 
de eerste plaats bemiddeling, wat bovendien een duurzame oplossing 
is. Zo vermijdt men ook een conflictueuze situatie, wat ouders en kin-
deren ten goede komt. 
 
Als dat niet lukt, is er nog altijd de gerechtelijke weg. Heel wat gezin-
nen, voornamelijk eenoudergezinnen, zullen hiermee in de problemen 
komen, maar dan is er de DAVO als vangnet om de betrokkenen te 
helpen. 
 
Wij kunnen ons niet vinden in het punt dat eenoudergezinnen die niet 
in de problemen komen en die een behoorlijk inkomen hebben, ook op 
de overheid een beroep doen. Zij kunnen best voor de gewone weg 
kiezen, al dan niet gerechtelijk. 
 
Men gaat in onderhavig voorstel volledig voorbij aan het feit dat de 

04.02 Kristien Van Vaerenbergh 

(N-VA): Nous soutenons l'objectif 
initial du Service des créances ali-
mentaires (SECAL), à savoir éviter 
que des enfants se retrouvent dans 
le besoin parce que l'un des pa-
rents n'assume pas ou est dans 
l'impossibilité d'assumer ses res-
ponsabilités. 
 
La portée de cette proposition de 
résolution est toutefois bien plus 
large. Elle met l'accent sur un élar-
gissement du SECAL en tant que 
service et sur l'octroi de moyens 
supplémentaires. Il est même pro-
posé d'examiner la possibilité de 
créer une plateforme de gestion de 
toutes les créances alimentaires, 
quelle que soit la situation concrète 
des parents. 
 
La N-VA estime qu'il appartient tou-
jours en priorité aux parents de 
s'acquitter de leur contribution. Si 
ce paiement n'est pas effectué 
comme il se doit, nous donnons la 
préférence à une solution extrajudi-
ciaire telle que la médiation. Et si 
cette piste n'aboutit pas, la voie ju-
diciaire pourra toujours être em-
pruntée. Ce sont principalement 
les familles monoparentales qui 
rencontreront des problèmes et le 
filet de sécurité que constitue le 
SECAL doit précisément faire face 
à ces situations. La N-VA ne tolè-
rera pas que les familles monopa-
rentales qui n'ont pas de problème 
et jouissent d'un revenu suffisant 
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wanbetaler een ouderlijke verantwoordelijkheid heeft, die vaak ook ju-
ridisch is vastgelegd. De DAVO zou eigenlijk alleen moeten tussenko-
men in uitzonderlijke gevallen, wanneer de onderhoudsgerechtigde op 
geen enkele manier de bijdrage kan verkrijgen en behoeftig is. In de 
andere gevallen pleiten wij voor de normale weg, waarop net veel meer 
zou moeten worden ingezet. Wanneer de DAVO zich alleen bezighoudt 
met die uitzonderlijke gevallen – en wij beseffen dat die talrijk kunnen 
zijn –, kan er worden onderzocht of de huidige vergoeding voldoende 
is om het kind te voorzien van wat het echt nodig heeft. 
 
Wij kunnen ons scharen achter enkele verzoeken in het voorliggende 
voorstel, maar die hebben vooral te maken met behoorlijk bestuur van 
de overheid. Zo is het natuurlijk een goed idee om na te gaan waarom 
bepaalde gezinnen wel en sommige geen beroep doen op de DAVO. 
Ook de jaarlijkse publicatie van het jaarverslag van de DAVO lijkt ons 
een evidentie. Daarvoor hoeft er geen voorstel van resolutie te worden 
aangenomen. 
 
Onze fractie zal dus vandaag tegen onderhavig voorstel van resolutie 
stemmen. 
 

doivent également faire appel aux 
pouvoirs publics en ce qui con-
cerne cette contribution. 
 
On perd complètement de vue le 
fait que le mauvais payeur ait une 
responsabilité parentale, qui est 
souvent aussi fixée juridiquement. 
En réalité, le SECAL ne devrait in-
tervenir que dans les cas excep-
tionnels, à savoir si le créancier 
d'aliments ne peut obtenir la contri-
bution alimentaire par aucun 
moyen et s'il est dans le besoin. Il 
faudrait miser davantage sur la 
procédure habituelle. Les cas ex-
ceptionnels peuvent effectivement 
être nombreux. Si le SECAL ne 
traite que ces derniers, nous pour-
rons bel et bien examiner si la pen-
sion existante est suffisante pour 
apporter à l'enfant ce dont il a réel-
lement besoin.  
 
Nous pouvons adhérer à certaines 
demandes formulées dans la pro-
position, qui relèvent de la bonne 
gouvernance des pouvoirs publics 
et ne méritent pas d'être l'objet 
d'une proposition de résolution dis-
tincte. Chercher à savoir pourquoi 
certaines familles font appel, ou 
non, au SECAL, constitue par 
exemple une idée judicieuse.  
 
La N-VA votera contre la proposi-
tion de résolution. 
 

04.03  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): Madame la présidente, chers col-

lègues, je souhaite intervenir brièvement pour exprimer tout le soutien 
du groupe Ecolo-Groen à l'égard de cette proposition de résolution et 
remercier Mme Thémont d'avoir porté celle-ci. 
 
Si on se réfère aux chiffres, on connaît le risque, pour les familles mo-
noparentales, de tomber dans la pauvreté. Ce risque est encore plus 
grand pour ces familles que pour les autres. Il est question d'hommes, 
mais surtout de femmes qui vivent seules avec des enfants. Le SECAL 
a dès lors un rôle très important à jouer pour ces familles et en matière 
de lutte contre la pauvreté. Le baromètre de la Ligue des familles au-
quel le texte fait d'ailleurs référence rappelle à quel point il s'agit d'un 
outil important pour les familles monoparentales. 
 
Je souhaiterais attirer l'attention sur plusieurs éléments intéressants de 
la proposition de résolution à l'examen. Il est d'abord question d'aug-
menter le montant des avances. Il est également question d'étudier la 
raison pour laquelle des familles qui y ont droit n'ont pas recours au 
SECAL. Il est important de comprendre les mécanismes du 

04.03  Cécile Cornet (Ecolo-

Groen): Mijn fractie steunt dit voor-
stel van resolutie, want de eenou-
dergezinnen, waarvan hoofdzake-
lijk vrouwen het gezinshoofd zijn, 
zijn oververtegenwoordigd in de 
groep die in de armoede dreigt te-
recht te komen. Zoals blijkt uit de 
barometer van de Ligue des famil-
les is de Dienst voor alimentatie-
vorderingen (DAVO) een essenti-
eel instrument. Dit voorstel van re-
solutie strekt ertoe het bedrag van 
de voorschotten op te trekken, te 
onderzoeken waarom sommige 
gezinnen die recht hebben op tege-
moetkomingen geen beroep doen 
op de DAVO en de informatiever-
spreiding te verbeteren. Het voor-
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non take up. En effet, il arrive parfois que des législations très intéres-
santes soient mises en place pour soutenir les familles et que des fa-
milles qui répondent pourtant aux conditions pour avoir accès à ces 
aides n'y recourent pas. Un autre élément important a trait à l'augmen-
tation de l'accessibilité aux droits prévus grâce, notamment, à une 
meilleure information. Il y a, enfin, l'étude de faisabilité d'un fonds uni-
versel des créances alimentaires qui serait automatique. À ce propos, 
je note avec grande satisfaction que cette étude figure dans la note de 
politique générale de la secrétaire d'État, Sarah Schlitz, et que cette 
initiative est reprise dans le Plan d'action national de lutte contre les 
violences basées sur le genre qui a été adopté. Le marché public est 
lancé. Le travail a commencé et il est important pour Ecolo-Groen.  
 
Je remercie Mme Thémont pour ce texte que nous soutenons avec 
grand plaisir. 
 

stel van resolutie strekt er even-
eens toe de haalbaarheid van een 
automatisch in werking tredend 
universeel fonds voor alimentatie-
vorderingen te onderzoeken. Ik 
ben trouwens blij dat die studie ver-
meld wordt in de beleidsnota van 
staatssecretaris Schlitz en in het 
nationaal actieplan ter bestrijding 
van alle vormen van gendergerela-
teerd geweld.   
 

04.04  Sophie Thémont (PS): Madame la présidente, chers collègues, 

comme Mme Cornet vient de le dire, en Belgique, le nombre de fa-
milles monoparentales est en constante augmentation. À titre 
d'exemple, 24 % des ménages belges étaient monoparentaux en 2020 
contre 9,3 % en 2010. 
 
Ces familles sont de plus en plus exposées à un risque de précarité. 
Actuellement, en Belgique, une famille monoparentale sur trois ne par-
vient pas à échapper à la pauvreté; 28 % d'entre elles perçoivent des 
revenus mensuels inférieurs à 1 500 euros. Si on prend le cas de la 
Wallonie et de Bruxelles, une famille monoparentale sur deux vit sous 
le seuil de pauvreté. 
 
Les facteurs qui engendrent la précarité des familles monoparentales 
sont essentiellement liés à la diminution des ressources financières 
suite à la perte des revenus dans le ménage, au coût croissant du lo-
gement, aux difficultés à gérer seul la logistique d'un ménage ou en-
core à l'inadéquation des impératifs professionnels avec les horaires 
scolaires. 
 
De plus, l'impact de la crise du pouvoir d'achat à laquelle nous devons 
faire face est forcément proportionnellement plus grand pour les fa-
milles monoparentales. 
 
Enfin, 80 % des familles monoparentales sont portées par des 
femmes, qui doivent en plus faire face à davantage de difficultés en 
lien avec les discriminations liées au genre. En effet, elles subissent 
davantage des conditions de travail précaires (contrats de travail pour 
une courte durée, temps partiel, horaires flexibles) et perçoivent très 
souvent des revenus inférieurs à ceux des hommes, y compris à fonc-
tion égale. 
 
Ainsi, ces familles monoparentales sont exposées à un risque plus 
grand de précarité, parce que le risque de cumuler les difficultés est 
plus important pour les femmes. 
 
Le SECAL joue un rôle essentiel de rempart en matière de lutte contre 
la pauvreté des familles monoparentales et dans le cadre de la lutte 
contre la pauvreté infantile en particulier; puisque aujourd'hui, les 
créances alimentaires non perçues restent un réel problème: 39 % des 
parents ne reçoivent pas la contribution alimentaire qui leur est due de 
manière régulière, 22 % ne la reçoivent que de manière irrégulière et 

04.04  Sophie Thémont (PS): Er 

zijn steeds meer eenoudergezin-
nen in België en ze lopen een gro-
ter risico om in de armoede ge-
duwd te worden. Een op de drie 
eenoudergezinnen leeft in ar-
moede. De risicofactoren zijn de in-
komstendaling, de woonlasten, de 
logistieke organisatie van het gezin 
als alleenstaande of het moeilijke 
evenwicht tussen werktijden en 
schooltijden. De koopkrachtcrisis 
treft die gezinnen nog zwaarder. 
80 % van de gezinshoofden van 
eenoudergezinnen zijn vrouwen, 
die geconfronteerd worden met 
vormen van genderdiscriminatie 
(onzeker dienstverband, lager in-
komen) en zich in een situatie be-
vinden waarin de moeilijkheden 
zich dreigen op te stapelen.  
 
De DAVO is een instrument in de 
strijd tegen armoede bij eenouder-
gezinnen en tegen kinderarmoede. 
Niet-betaalde alimentatievorderin-
gen blijven een groot probleem: 
39 % van de ouders ontvangen de 
hun verschuldigde onderhoudsbij-
dragen niet en 22 % slechts nu en 
dan.  
 
De werking van de DAVO en de 
toegankelijkheid ervan werden ver-
beterd. Het inkomensplafond voor 
de toekenning van voorschotten, 
dat in 2019 1.800 euro bedroeg, 
werd opgetrokken tot 2.200 euro. 
In 2020 heb ik een amendement in-
gediend dat ertoe strekte dat pla-
fond af te schaffen, waardoor de 
DAVO werkelijk een universele 
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17 % que de manière très irrégulière. 
 
Ces dernières années, des progrès importants ont été réalisés pour 
améliorer le fonctionnement du SECAL et son accessibilité. Alors que 
l'octroi des avances accordées par le SECAL était auparavant condi-
tionné à un niveau de revenu fixé à 1 800 euros, en 2019, ce plafond 
a été rehaussé à 2 200 euros. En mai 2020, j'ai déposé un amende-
ment supprimant purement et simplement ce plafond, permettant ainsi 
au SECAL d'offrir un véritable service universel. 
 
Il s'agit évidemment d'une avancée majeure mais des avancées de-
vraient encore pouvoir être menées pour assurer l'effectivité et l'acces-
sibilité de ce service et ainsi protéger plus encore ces familles mono-
parentales. 
 
Nous le savons, la crise du covid qui a laissé sa place à une crise 
énergétique d'une rare violence a plongé les travailleurs, les ménages, 
les pensionnés mais aussi et sans doute dans une plus large mesure 
la plupart des familles dans les difficultés.  
 
C'est la raison pour laquelle nous revenons avec cette proposition de 
résolution complète qui demande principalement: 
- d'augmenter le montant actuel des avances octroyées par le SECAL 
pour atteindre un montant maximum de 350 euros par enfant;  
- de faire en sorte qu'une analyse détaillée soit menée visant à identi-
fier les raisons du phénomène du non-recours au SECAL par certaines 
familles qui se trouvent pourtant dans des conditions pour y avoir droit;  
- de mener régulièrement des campagnes d'information à grande 
échelle afin que, non seulement le SECAL, mais également ses 
centres d'information locaux, son site internet et son numéro de télé-
phone gratuit soient davantage connus du grand public. 
 
L'objectif ici est vraiment de soutenir ces familles monoparentales qui 
ont besoin de cette aide du SECAL. Nous avons également travaillé à 
des amendements pour répondre aux remarques du SPF Finances. 
Ces amendements ont été intégrés dans le texte. Nous avons reçu des 
avis positifs également de la part de la Ligue des familles mais aussi 
du Réseau de lutte contre la pauvreté. 
 
Chers collègues, je tiens vraiment à vous remercier pour le soutien que 
vous apporterez à ce texte. Nul doute que ce sera un maillon pour aider 
les familles monoparentales durement touchées par cette crise de 
l'énergie. 
 

dienst kan aanbieden.  
 
Dit is een grote stap voorwaarts, 
maar er moeten er nog meer vol-
gen om de doeltreffendheid en de 
toegankelijkheid van deze dienst te 
verzekeren.  
 
Door de gezondheidscrisis en de 
energiecrisis zijn heel wat mensen, 
en a fortiori deze gezinnen, in 
moeilijkheden gekomen. In dit 
voorstel van resolutie wordt ge-
vraagd om de door de DAVO uitbe-
taalde voorschotten te verhogen, 
na te gaan waarom sommige ge-
zinnen die recht hebben op een te-
gemoetkoming van de DAVO daar 
geen beroep op doen en regelma-
tig informatiecampagnes te organi-
seren om de bekendheid van de 
DAVO en zijn lokale informatiecen-
tra te verbeteren. In onze amende-
menten werd rekening gehouden 
met de opmerkingen van de FOD 
Financiën. We kregen een positief 
advies van de Ligue des familles 
en van het Netwerk tegen Ar-
moede. 
 

04.05  Wouter Vermeersch (VB): Mevrouw de voorzitster, de Dienst 

voor Alimentatievorderingen is inderdaad een belangrijke schakel in de 
armoedebestrijding. Voornamelijk de grote groep van alleenstaande 
moeders die een alimentatie moeten ontvangen waarvan de onder-
houdsplichtige de betaling weigert, heeft daar baat bij. De gevolgen 
van de coronacrisis, de energiecrisis en de Oekraïnecrisis belasten die 
dienst extra. In die zin drukken wij onze steun uit voor voorliggend voor-
stel van resolutie. Elke verbetering van de werking van de DAVO zullen 
wij met het Vlaams Belang mee steunen. 
 
Toch wil ik een belangrijke kanttekening plaatsen. Deze regering kan 
namelijk zelf ook iets doen, maar daar schort het en daarover wordt te 
weinig vermeld in deze resolutie. Veel eenoudergezinnen krijgen na 

04.05  Wouter Vermeersch (VB): 

Le Service des créances alimen-
taires (SECAL) constitue un mail-
lon important en matière de lutte 
contre la pauvreté, certainement 
pour les mères isolées qui ne per-
çoivent aucun paiement du débi-
teur alimentaire. Les crises sani-
taire, énergétique et ukrainienne 
ont entraîné une surcharge de ce 
service. Nous soutenons dès lors 
cette proposition de résolution. Un 
point délicat, toutefois, est le fait 
que deux ans après l'installation de 
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een scheiding geen of onregelmatig onderhoudsgeld van hun ex-part-
ner. Zeker na de coronacrisis en de huidige economische crisis brengt 
dat heel wat van die gezinnen op de rand van de financiële afgrond. 
Om de betaling van de onderhoudsgelden af te dwingen, kunnen zij 
aankloppen bij de DAVO. Meer dan twee jaar na de installatie van deze 
paarsgroene regering is, voor zover wij konden nagaan, de evaluatie-
commissie van de DAVO echter nog steeds niet geldig samengesteld. 
 
Bij het aantreden van deze regering heeft mijn collega-Kamerlid Ellen 
Samyn aan de minister van Financiën gevraagd hoe het zat met de 
jaarverslagen van de DAVO, die sinds 2010 niet meer gepubliceerd 
werden. In zijn antwoord liet de minister toen weten dat, nu er een 
nieuwe regering gevormd is, de fractieleiders en de belangengroepen 
zo snel mogelijk zullen worden geconsulteerd voor de aanstelling van 
hun vertegenwoordigers, en dat vanaf het ogenblik dat alle namen ge-
kend zijn, de nodige besluiten zullen worden genomen. Voor zover wij 
kunnen nagaan, blijft het, ruim twee jaar later, vooralsnog een staaltje 
van aankondigingspolitiek van de regering te zijn. Ik heb namelijk in 
juni de minister ondervraagd en in zijn antwoord moest hij toegeven 
dat die commissie nog steeds niet samengesteld is.  
 
Ik citeer even uit het antwoord van de minister op 28 juni 2022. "Er 
werd nog geen nieuw jaarverslag gepubliceerd omdat de evaluatie-
commissie nog niet is samengesteld. Aangezien nog niet alle namen 
van de kandidaat-leden gekend zijn, kan ik hun namen en het ritme 
van vergaderen natuurlijk niet mededelen." 
 
Wij stellen ons daar natuurlijk vragen bij. Het is jammer dat de minister 
van Financiën hier niet zelf aanwezig is. Ik zal hem echter volgende 
week in de commissie daarover ondervragen. Ik zal hem vragen of on-
dertussen al nieuwe jaarverslagen werden gepubliceerd en ook of de 
evaluatiecommissie ondertussen geldig is samengesteld. 
 
Het toeval wil dat wij, waarschijnlijk ook naar aanleiding van onze vra-
gen in de commissie en op basis van het voorstel van resolutie, vorige 
week een e-mail hebben gekregen van een medewerker van cd&v, met 
de vraag om onze leden voor de evaluatiecommissie nogmaals te be-
vestigen. Er beweegt ondertussen dus een en ander. Er zijn ook inste-
ken om de evaluatiecommissie geldig samen te stellen. 
 
Wij waren echter de voorbije zomer, zeker omdat wij ons in een der-
mate grote crisis en koopkrachtcrisis bevinden, bijzonder teleurgesteld 
door een antwoord van de minister. Ik herhaal dat de DAVO een be-
langrijke schakel is in de armoedebestrijding. Tijdens de huidige crisis 
moeten wij daaraan net meer aandacht geven. 
 
Wij noemen de inertie van de regering in het dossier onaanvaardbaar 
en willen dat het probleem wordt aangepakt. Daarom maken wij van 
voorliggend voorstel van resolutie gebruik om onze oproep aan de re-
gering nogmaals te herhalen, namelijk om van de evaluatiecommissie 
en de jaarverslagen van de DAVO eindelijk werk te maken. 
 

ce gouvernement, la commission 
d'évaluation du SECAL n'a toujours 
pas été correctement constituée, et 
ce malgré la promesse faite par le 
ministre des Finances lorsque 
Mme Samyn l'a interrogé sur les 
rapports annuels qui ne sont plus 
publiés depuis 2010. Le 28 juin de 
cette année, le ministre a dû ad-
mettre qu'aucun nouveau rapport 
annuel n'avait encore été publié 
parce que la commission d'évalua-
tion n'avait pas encore été consti-
tuée, bien qu'il semble y avoir du 
mouvement entre-temps. Nous ju-
geons inacceptable l'inaction du 
gouvernement dans ce dossier, et 
nous l'appelons une nouvelle fois à 
faire diligence. 
 

04.06  Karin Jiroflée (Vooruit): Mevrouw de voorzitster, collega's, ik 

wil een aantal elementen aanraken. 
 
Het adviescomité Gender van de Kamer bestudeert op dit moment on-
der impuls van mevrouw Van Hoof volop de problematiek van eenou-

04.06  Karin Jiroflée (Vooruit): 

Sous l'impulsion de Mme Van 
Hoof, le comité d'avis Genre de la 
Chambre étudie actuellement la 
question des familles monoparen-
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dergezinnen. Steeds meer eenoudergezinnen krijgen het financieel bij-
zonder moeilijk, zelfs zonder recente scheidingsproblematiek of schei-
dingsperikelen. 
 
Het gaat vooral om moeders. 80 % van de gezinshoofden van eenou-
dergezinnen zijn vrouwen, dus mama's. Die eenoudergezinnen staan 
helaas op de eerste plaats bij het armoederisico. Dat kinderen hiervan 
het eerste slachtoffer zijn, staat buiten kijf. Zij starten hun jonge leven 
al met een achterstand in gezondheid, in sociale relaties, in educatie 
enzovoort. Al die elementen vloeien voort uit een leven in armoede. 
Voor Vooruit is die situatie onaanvaardbaar, is dat een onrecht dat kin-
deren wordt aangedaan en is dat bovendien een hypotheek op de toe-
komst van ons allen. Kinderen zijn de basis van onze toekomstige 
maatschappij. Ze hebben het recht om allemaal met gelijke kansen aan 
de start te komen. Dat is de beste manier om te zorgen voor welvaarts-
behoud in de toekomstige maatschappij. 
 
Het voorstel van resolutie dat hier voorligt, aangebracht door mevrouw 
Thémont en haar collega's, zullen wij vandaar met volle overtuiging 
steunen. 
 

tales, qui sont de plus en plus nom-
breuses à éprouver de grandes dif-
ficultés financières, indépendam-
ment des problèmes liés à la sépa-
ration. Dans environ 80 % des fa-
milles monoparentales, le chef de 
famille est une femme. Ces fa-
milles sont malheureusement les 
plus exposées au risque de préca-
rité. Dès leur plus jeune âge, les 
enfants de ces familles démarrent 
dans la vie avec une faiblesse sur 
le plan de la santé, des relations 
sociales, de l'éducation, etc. Pour 
Vooruit, il s'agit d'une injustice 
inacceptable et d'une hypothèque 
sur notre avenir à tous, car les en-
fants sont le fondement de notre 
société future. Nous soutiendrons 
pleinement la proposition de réso-
lution à l'examen. 
 

04.07  Maggie De Block (Open Vld): Collega's, ik was hier met enkele 

anderen toen de DAVO in 2002 werd opgericht voor dezelfde proble-
matiek. Deze dienst heeft veel kinderziekten gekend en nu is het nog 
niet goed. Ik ben zeer blij met de resolutie en heb die ook gesteund, 
maar ik heb in de commissie ook gewezen op de terugvorderingen. 
Daar moet meer werk van worden gemaakt. Het kan niet zijn dat de 
DAVO helemaal moet opdraaien voor mensen die beweren een ver-
lieslatende zaak te hebben en dus hun kinderen niet meer kunnen on-
derhouden. De evaluatieverslagen zijn inderdaad belangrijk. Die moe-
ten accuraat worden gemaakt. Hoe kan dat anders opgevolgd worden, 
als het kompas niet kan worden bijgesteld? De terugvorderingen wor-
den echter maar voor 50 % gedaan. Dat is veel te weinig. 
 
Dat zijn mensen die hun verantwoordelijkheid ontlopen, die de kin-
deren die ze zelf gewild hebben in de armoede duwen en er niet voor 
moeten opdraaien. Er zijn ook andere vaders, die wel afhoudingen van 
hun loon hebben en toch onderhoudsgeld betalen, ook al is dat niet 
altijd gemakkelijk omdat ook zij vaak alleenstaand zijn. We moeten het 
kaf van het koren scheiden, er is nog veel werk aan de winkel. 
 

04.07  Maggie De Block (Open 

Vld): En tant que députée, j'ai as-
sisté à la création du SECAL en 
2004. Ce service a connu de nom-
breuses maladies de jeunesse et 
son fonctionnement reste assez la-
borieux. Je soutiens dès lors plei-
nement la proposition de résolution 
à l'examen, mais j'ai souligné en 
commission qu'il fallait fournir da-
vantage d'efforts en matière de re-
couvrements. De tels rapports 
d'évaluation sont en effet impor-
tants, mais les recouvrements ne 
sont effectués que dans 50 % des 
cas. De toute évidence, de nom-
breuses personnes fuient leurs res-
ponsabilités, alors que d'autres les 
assument. Nous devons séparer le 
bon grain de l'ivraie. 
 

04.08  François De Smet (DéFI): Madame la présidente, chers col-

lègues, je me dois tout d’abord de remercier mes collègues du PS pour 
cette proposition de résolution. La création du Service des créances 
alimentaires – c’était le 1er juin 2004 déjà – a constitué une avancée 
majeure dans la protection des droits des enfants dont les parents sont 
séparés ou divorcés. C'est une avancée dont je suis d’autant plus fier 
que le SECAL a été mis en place sur l'initiative de la secrétaire d’État 
en charge de la Politique des familles de l’époque, Mme Gisèle Man-
daila de mon parti DéFI. 
 
En 2021, plus de 14 600 familles ont fait appel au SECAL, soit une 
augmentation de 32 % sur cinq ans pour une avance sur le paiement 
des pensions alimentaires au bénéfice de près de 27 000 enfants. Pa-
rallèlement, le recouvrement des pensions alimentaires impayées et 
des arriérés a doublé en cinq ans pour atteindre les 70 % en 2021. Le 

04.08  François De Smet (DéFI): 

Ik dank de PS voor dit voorstel van 
resolutie. De oprichting van de 
DAVO in 2004 was een grote stap 
voorwaarts voor de bescherming 
van de rechten van kinderen van 
gescheiden ouders. Het was een 
vooruitgang die we ook te danken 
hebben aan de voormalige staats-
secretaris, mevrouw Mandaila.  
 
In 2021 deden er 14.600 gezinnen 
een beroep op de DAVO, voor 
voorschotten ten gunste van bijna 
27.000 kinderen. In vijf jaar tijd is 
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SECAL constitue ainsi un instrument de lutte contre la pauvreté, 
puisque les familles monoparentales sont largement plus exposées au 
risque de pauvreté que les familles avec deux parents, de sorte que 
les créances alimentaires sont pour elles une ressource financière cru-
ciale. 
 
Il n’empêche que, près de vingt ans plus tard, le fonctionnement du 
SECAL reste malheureusement imparfait et il était de notre devoir d’y 
répondre. Je pense en particulier à son sous-financement chronique 
mais aussi au fait que l’objectif initial du SECAL, à savoir garantir le 
paiement régulier et certain des contributions alimentaires aux enfants 
et ex-partenaires, n’est pas toujours rencontré. Tant nos rencontres 
avec les familles monoparentales concernées que les auditions me-
nées au sein du Comité pour l’émancipation sociale l'ont attesté, à sa-
voir qu’aujourd’hui la précarité et l’endettement des familles monopa-
rentales, composées pour la plupart de mères célibataires, se voient 
aggravés par l’impossibilité pour les parents concernés de récupérer 
les pensions alimentaires auprès de l’autre parent qui a organisé son 
insolvabilité.  
 
Aujourd’hui la pression financière pesant sur ces parents est telle qu'ils 
se disent: "Je ne peux pas être malade. Je ne peux pas avoir un coup 
de mou car je dois assurer financièrement pour que mes enfants ne 
manquent de rien." C’est une réalité qui est insupportable et à laquelle 
nous devons répondre pour qu’elle ne devienne pas une fatalité à la-
quelle de nombreux parents se sont déjà résignés, ne comptant plus 
que sur eux-mêmes. 
 
C’est pourquoi la présente proposition de résolution était plus que bien-
venue. Si ces demandes sont mises en œuvre par le gouvernement, 
je suis convaincu qu’elles permettront à toute une série de familles fra-
gilisées, au niveau économique mais aussi au niveau psychologique 
par le divorce ou la séparation, de vivre plus dignement et, par consé-
quent, de mieux lutter contre leur précarisation, voire leur pauvreté. 
 
Je dois simplement souligner que certains points méritent des éclair-
cissements. S’il est vrai que le montant actuel des avances augmente 
progressivement pour atteindre un montant maximum de 350 euros 
par enfant, les moyens budgétaires et humains alloués au SECAL res-
tent insuffisants. Mon groupe a d’ailleurs eu l’occasion de le rappeler à 
maintes reprises. Les moyens budgétaires et humains au sein du SE-
CAL requièrent une réponse du gouvernement, à défaut de quoi il ne 
pourra plus faire face à des demandes sans cesse croissantes au re-
gard de l’augmentation des couples qui se séparent après avoir fait et 
élevé des enfants. Or le budget du gouvernement ne donne pas, pour 
l’instant en tout cas, puisque nous n’avons pas encore débuté toutes 
nos discussions sur le sujet, un montant précis qui détermine les 
moyens qui seront alloués au SECAL pour l’année prochaine. 
 
Le fait que le dernier rapport de la commission d'évaluation du SECAL 
date de 2010 est à cet égard inquiétant. D'autant plus que la loi du 
21 février 2003 est claire, à savoir qu'une commission d'évaluation se-
rait chargée de rédiger un rapport annuel à l'attention des ministres 
compétents pour les Finances et pour le Budget mais aussi de leur 
soumettre des avis. 
 
Notre demande est claire: il faut pérenniser le SECAL et même le 
rendre universel. 

het percentage ingevorderde onbe-
taalde onderhoudsgelden verdub-
beld tot 70 % in 2021. De DAVO is 
een instrument ter bestrijding van 
armoede bij eenoudergezinnen, 
die daar kwetsbaarder voor zijn. 
Het blijft evenwel een onvolmaakt, 
want ondergefinancierd instru-
ment, en de alimentatie wordt niet 
altijd op regelmatige tijdstippen be-
taald. De kwetsbaarheid van een-
oudergezinnen wordt nog verer-
gerd doordat ze de alimentatie niet 
kunnen opeisen bij de andere ou-
der, omdat die ervoor gezorgd 
heeft dat hij of zij insolvabel is. De 
financiële druk op deze eenouder-
gezinnen is zo groot dat de ouder 
het zich bijvoorbeeld niet kan ver-
oorloven ziek te worden. Die reali-
teit mag geen fataliteit worden. 
Dankzij dit voorstel moeten gezin-
nen beter kunnen rondkomen.  
 
Hoewel het bedrag van de voor-
schotten stijgt, blijven de voor de 
DAVO uitgetrokken begrotingsmid-
delen ontoereikend. Het is absoluut 
noodzakelijk dat de regering rea-
geert, want het aantal aanvragen 
neemt toe en de begroting voor 
2023 blijft vaag. 
 
Het jongste verslag van de evalua-
tiecommissie van de DAVO dateert 
van 2010. Dat is des te zorgwek-
kender daar de wet van februari 
2003 bepaalt dat er jaarlijks een 
verslag opgemaakt moet worden 
en dat er bij de ministers van Finan-
ciën en Begroting advies uitge-
bracht moet worden.  
 
We moeten het voortbestaan van 
de DAVO waarborgen en er een 
universeel fonds van maken. Wij 
zullen deze tekst vol enthousiasme 
steunen.  
 



CRIV 55 PLEN 214 17/11/2022  

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA 55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

11 

 
Chers collègues, cela ne nous empêchera pas de soutenir ce texte 
avec enthousiasme. 
 
La présidente: Quelqu'un demande-t-il encore la parole? (Non) 
Vraagt nog iemand het woord? (Nee) 
 
La discussion est close. 
De bespreking is gesloten. 
 
Aucun amendement n'a été déposé. 
Er werden geen amendementen ingediend. 
 
Le vote sur la proposition aura lieu ultérieurement. 
De stemming over het voorstel zal later plaatsvinden. 
 

05 Projet de loi visant à approuver le compte général de l'Administration générale et des comptes gé-

néraux des organismes administratifs publics à gestion ministérielle et des services administratifs à 
comptabilité autonome pour l'année 2021 (2859/1-3) 

05 Wetsontwerp tot goedkeuring van de algemene rekening van het algemeen bestuur en van de alge-

mene rekeningen van de administratieve openbare instellingen met ministerieel beheer en van de ad-
ministratieve diensten met boekhoudkundige autonomie van het jaar 2021 (2859/1-3) 
 
Discussion générale 
Algemene bespreking 
 
La discussion générale est ouverte. 
De algemene bespreking is geopend. 
 
De heer Sander Loones, rapporteur, verwijst naar zijn schriftelijk verslag.  
 

05.01  Sander Loones (N-VA): Mevrouw de staatssecretaris, ik wil u 

eerst en vooral bedanken voor uw flexibiliteit, aangezien de agenda 
van de plenaire vergadering is gewijzigd door de politieke actualiteit. 
Daardoor is dit punt naar voren geschoven. Ik wil u uitnodigen om het 
begin van de plenaire vergadering te volgen. Er staat een aantal mon-
delinge vragen over de begroting op de agenda. Ik heb gezien dat de 
vragen over de politie door de premier en minister Verlinden samen 
beantwoord zullen worden. De vragen over de begroting zullen alleen 
door de premier worden beantwoord. Ik hoop dus dat u daar ook bij 
aanwezig zult zijn. 
 
Nu zijn de rekeningen van het jaar 2021 aan de orde. We hebben daar-
over uitvoerig gedebatteerd in de commissie en we hebben een advies 
van het Rekenhof gekregen. Er werd een goed verslag over geschre-
ven, niet door de rapporteur, maar door de diensten natuurlijk. Ik heb 
het verslag hier bij me. Op bladzijde 4 kunt u lezen dat u bevestigde 
dat er problemen waren met de cijfers van de overheid en benadrukte 
"dat alle diensten werken aan een structurele oplossing voor een ge-
trouwe boekhouding". Op bladzijde 6 van het verslag staat dat u het 
volgende zei: "Het spreekt voor zich dat ik als staatssecretaris er alles 
aan doe om ervoor te zorgen dat pijnlijke fouten tot het verleden beho-
ren." Op bladzijde 7 staat dat u beloofde dat u en uw diensten zich 
zullen inzetten om de komende jaren de kwaliteit van de cijfers struc-
tureel en significant te verbeteren. Op bladzijde 11 staat dat u zei dat 
u beseft dat de rekeningen geen getrouw beeld geven, maar dat u er 
als staatssecretaris alles aan zal doen om daar op zo kort mogelijke 
termijn verandering in te brengen. U wil breken met de fouten van het 

05.01  Sander Loones (N-VA): 

Nous lisons dans le rapport que la 
secrétaire d'État attache de l'impor-
tance à un traitement comptable 
loyal et qu'elle s'engage à faire tout 
son possible pour améliorer struc-
turellement la qualité des chiffres. 
Elle souligne également qu'elle ho-
nore toujours ses engagements. Il 
semble toutefois qu'il y ait des er-
reurs non seulement dans la comp-
tabilité, mais aussi dans le budget 
et dans les comptes. Dans sa dé-
claration de politique générale, 
en octobre, le premier ministre a 
dissimulé certains éléments, que la 
secrétaire d'État a mis en lumière. 
Elle a publié les chiffres corrects. 
Le premier ministre est évidem-
ment furieux que ses mensonges 
aient été démasqués. La secrétaire 
d'État est à présent soumise à une 
pression intense pour revenir aux 
mensonges et trahir ses engage-
ments. 
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verleden en u wil werken aan betrouwbare cijfers. U wil de kwaliteit van 
de begroting verbeteren. U belooft er alles aan te doen op korte termijn. 
Op bladzijde 5 besluit u: "Wanneer ik als staatssecretaris een belofte 
maak, doe ik er alles aan om die belofte in te lossen." 
 
Het is niet de eerste keer dat u zulke beloftes over juistere cijfers maakt 
en dat u daarvoor inspanningen levert. Er zijn reële stappen vooruit 
gezet wat de kwaliteit van de boekhouding betreft. 
 
Het past ook in de pijlers van uw beleid, zoals we ze kennen uit uw 
beleidsverklaring bij het begin van de legislatuur. U hebt toen gezegd 
dat u zou werken aan een kernwoord, namelijk vertrouwen. Als over-
heid moeten we ervoor zorgen dat onze daden en cijfers te vertrouwen 
zijn, we moeten vertrouwen inboezemen. In uw beleidsverklaring zei u 
ook dat we als een goede huisvader of -moeder gepast en transparant 
moeten omgaan met het geld van de burger. Daarbij moeten we alle 
Europese afspraken nakomen – dat is eigen aan uw professionele 
voorgeschiedenis – en correct zijn in wat we bezorgen aan Europa, 
want we worden daarop afgerekend. U zei eveneens dat u verder wou 
helpen om dat integriteitsbeleid uit te bouwen.  
 
Mevrouw de staatssecretaris, we zien nu echter dat er fouten zitten in 
de cijfers, in de boekhouding, maar ook in de rekeningen en de begro-
ting. De premier heeft hier een maand geleden in zijn State of the Union 
allerlei zaken verklaard, maar hij heeft ook allerlei dingen verzwegen. 
Hij heeft zaken verzwegen voor het Parlement, voor de pers en voor 
de Europese Unie. Dat is dus aan het licht gekomen door u. U hebt aan 
het licht gebracht dat er zaken verzwegen werden, dat er leugens ver-
teld zijn en fouten gemaakt werden. U hebt de leugen doorprikt en de 
waarheid aan het licht gebracht. U hebt de juiste cijfers wel gepubli-
ceerd. Ik stel vast dat u dat gedaan hebt in het kader van de rekeningen 
en de actualiteit van de begroting. 
 
Ik begrijp dat dat u enerveert, mevrouw De Block. Ik heb begrepen dat 
u daarin niet de enige bent bij Open Vld, want ook de premier is boos. 
Hij is nogal boos omdat zijn onwaarheden zijn doorprikt en hij moet 
toegeven dat hij de boel eigenlijk belazerd heeft en de waarheid niet 
gebracht heeft. Mevrouw de staatssecretaris, hij verplicht u zelfs om 
zelf terug te keren naar de leugen.  
 
Ik vind dat bijzonder. Ik heb het immers nogal voor de eerlijke Eva, 
want we hebben een zeer goede werkverhouding in de commissie voor 
Financiën en Begroting. Nu meen ik echter te kunnen begrijpen dat u 
dermate onder druk komt te staan dat u toch uw beloftes breekt. Dat is 
het thema van de dag. Ik citeer nogmaals uit het verslag: "Als de staats-
secretaris een belofte maakt, dan doet zij er alles aan om deze belofte 
in te lossen". Dat zijn de letterlijke woorden van de staatssecretaris. 
 
Ik maak het concreet en kom dan bij het dossier van de rekeningen en 
bij de cijfers.  
 
Ten eerste is er het vertrouwen. Ik verwijs opnieuw naar de bladzij-
den 4, 6, 7 en 11 van het verslag. In onzekere tijdens, zoals die waarin 
wij nu zitten, moeten wij de mensen houvast en zekerheid bieden. Men-
sen hebben angst. Ze weten niet hoe de rekeningen te betalen. Ze 
weten niet of ze het einde van de maand zullen halen. Dan willen ze 
weten of er iemand achter hen staat, of er een overheid is die hen zal 
steunen wanneer dat nodig is. De begroting, met de rekeningen, die 

En ces temps incertains, les pou-
voirs publics doivent pouvoir fournir 
des orientations à la population. Le 
budget peut lui apporter l'assu-
rance que tout est sous contrôle. 
Mais comment la population peut-
elle avoir confiance dans un budget 
dont la fiabilité ne peut même pas 
être garantie par la Cour des 
comptes? 
 
Le gouvernement souhaite aider 
les citoyens à payer leurs factures 
et dégage 1,5 milliard d'euros pour 
une diminution de la TVA et une 
prime mazout. Selon la secrétaire 
d'État, ainsi que le ministre Van-
denbroucke d'ailleurs aussi, cette 
baisse de la TVA est une décision 
définitive. Il était donc tout à fait 
correct de l'inclure dans les ta-
bleaux budgétaires. Toutefois, se-
lon le premier ministre, ce n'est pas 
correct car la mesure n'est pas dé-
finitive, et elle ne pouvait donc pas 
figurer dans le budget. Où est la 
transparence? Qui dit la vérité? 
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kan een dergelijk houvast bieden. Dat kan ervoor zorgen dat de men-
sen geruster slapen, omdat ze weten dat het in orde is, dat alles onder 
controle is, dat de rekeningen en de cijfers in orde zijn. Hoe moeten de 
mensen echter vertrouwen hebben in een regering die komt met reke-
ningen en cijfers waarvan het Rekenhof zelf zegt dat het de waarheid 
ervan niet kan attesteren, dat de getrouwheid ervan niet gegarandeerd 
is, dat ze gewoon onhoudbaar zijn?  
 
Ten tweede is er de transparantie. Opnieuw verwijs ik naar het verslag, 
namelijk de bladzijden 4, 5 en 6. Er is heel wat te doen rond transpa-
rantie op het vlak van de rekeningen en zeker ook op het vlak van de 
actualiteit. Opnieuw, mensen hebben het moeilijk, ze krijgen hun fac-
turen niet betaald. Uw regering heeft gezegd hen te zullen steunen. 
Dat gebeurt niet met kleingeld, u hebt voor anderhalf miljard euro aan 
steun beloofd, met de lagere btw en een stookoliepremie. U zegt dat 
dat allemaal definitief beslist is, dat de lagere btw er komt, dat dat zeker 
en definitief is. Ook minister Vandenbroucke zegt dat het definitief is. 
We hebben dat in alle kranten kunnen lezen. Het moet dus ook worden 
opgenomen in de begrotingstabellen. Dat hebt u ook gedaan, het wa-
ren correcte rekeningen.  
 
Wat gebeurt er nu echter? De premier zegt dat dat niet kan, dat het 
niet definitief is beslist. Het is niet zeker, u had dat niet in die tabellen 
mogen zetten, u hebt daar iets gedaan wat niet mag.  
 
Dan brengt mij terug naar de vraag over wat u beloofd hebt in het kader 
van deze rekeningen: hoe zit dat met die transparantie? Hoe weten wij 
nu dat de rekeningen die wij vandaag goedkeuren de volgende jaren 
niet dezelfde tendens zullen vertonen, wanneer wij nu al zien, mevrouw 
de staatssecretaris, dat u onder druk wordt gezet door een premier die 
eigenlijk iets anders vertelt dan u en minister Vandenbroucke? Wie 
spreekt er de waarheid? Wie zorgt er voor transparantie? Wie brengt 
hier de rekeningen?  
 
Ten derde gaat het om integriteit. Ik verwijs naar bladzijde 8 van de 
rekeningen. De collega's zullen vaststellen dat er onder dit ontwerp 
twee handtekeningen staan.  
 

05.02  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Mijnheer Loones, ik heb even af-

gewacht. Het is normaal dat de oppositie bij elke tussenkomst vandaag 
een stukje verwijst naar de actualiteit en de begroting, maar nu bent u 
wel aan het overdrijven.  
 
Daarover mag gepraat worden, dat is een belangrijke kwestie. Het is 
logisch dat verschillende fracties de eerste minister vragen stellen. Wij 
hebben daarover gisteren echter goede afspraken gemaakt in de Con-
ferentie van voorzitters. De voorzitster kan dat ook beamen.  
 
Wij beginnen zo meteen met het vragenuurtje. De eerste minister is ter 
beschikking. U hebt aan mevrouw De Bleeker gevraagd om te blijven. 
Dat lijkt mij een legitieme vraag. Dat debat komt er dus aan.  
 
U hebt gisteren ook gevraagd om een vergadering van de commissie 
voor Financiën te organiseren. De meerderheid is daar meteen op in-
gegaan. Wij hebben dat niet afgehouden. De begroting is een belang-
rijke zaak, er is een kwestie die moet worden uitgeklaard, de begroting 
moet op tijd worden goedgekeurd, u stelde een redelijke vraag en dus 
hebben wij gisteren collegiaal afgesproken om straks, iets meer dan 

05.02  Kristof Calvo (Ecolo-

Groen): Il est normal que l'opposi-
tion fasse référence à l'actualité, 
mais M. Loones exagère tout de 
même un peu. Nous nous sommes 
mis d'accord, en Conférence des 
présidents, sur le principe que 
nous allions développer ce sujet 
pendant l'heure des questions. En 
outre, à la demande de M. Loones, 
la commission des Finances se ré-
unira encore aujourd'hui. J'estime 
donc qu'il n'est pas correct d'abu-
ser de la discussion de ce projet de 
loi pour entamer dès à présent le 
débat à ce sujet. Cette attitude té-
moigne d'un manque de courtoisie 
certain! Le débat parlementaire n'a 
de raison d'être que si nous res-
pectons tous ce que nous avons 
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24 uur na uw vraag, de Kamercommissie voor Financiën samen te roe-
pen.  
 
In alle eerlijkheid, ik vind het niet correct dat u het punt van de rekenin-
gen misbruikt om dat debat nu al te voeren. Dat is niet correct ten aan-
zien van het Parlement in zijn geheel, maar ook niet ten aanzien van 
de andere collega's, die zich houden aan de afspraken, zijnde een be-
spreking tijdens het vragenuurtje en tijdens de commissie voor Finan-
ciën.  
 
U weet dat ik een fan van het parlementaire debat ben, maar dat par-
lementaire debat blijft alleen maar overeind als wij de afspraken die wij 
samen hebben gemaakt, respecteren. Ik wil u vragen om dat te doen, 
zodat wij snel kunnen overgaan tot het vragenuurtje en de Kamercom-
missie voor Financiën, waar uiteraard tekst en uitleg moet gegeven 
worden.  
 

convenu. 
 

05.03  Sander Loones (N-VA): Mijnheer Calvo, ik verwijs naar het Ka-

merreglement, Hoofdstuk II, Begrotingszaken, voetnoot 62. Die zegt 
dat in een debat over de rekeningen ook de totaliteit aan bod kan ko-
men.  
 
Ten tweede, er is straks inderdaad een vragenuurtje, maar de eerste 
minister wil de staatssecretaris niet de kans geven om te repliceren op 
de actualiteit. De eerste minister geeft haar de kans niet om die vragen 
samen te beantwoorden.  
 
Ik vind het dan democratisch correct dat wij hier wel het forum geven 
aan de staatssecretaris om haar positie te bepalen. Ook dat behoort 
tot het politiek debat. Ook dat heeft zijn rechten. Ik vind dat het logisch 
is dat de staatssecretaris hier gehoord kan worden, in plenum, en niet 
alleen in een commissievergadering ergens vanavond.  
 
Mevrouw de voorzitster, ik ga verder met mijn betoog.  
 
Collega's, ik verwijs naar bladzijde 8 van het wetsontwerp. U kunt daar 
vaststellen dat de rekeningen, zoals al het werk van mevrouw De 
Bleeker, nooit één handtekening krijgen, er staan steeds minstens 
twee handtekeningen onder. Ook hier zien wij de handtekening van de 
heer Vincent Van Quickenborne eronder staan. Hij heeft een kabinet 
van 68 kabinetsmedewerkers, mevrouw De Bleeker heeft er slechts 
24. De eerste minister heeft er trouwens ook ongeveer 60.  
 
Ik zou daarover graag een vraag willen stellen, mevrouw de staatsse-
cretaris. Hoe verloopt die samenwerking precies? U hebt dit wetsont-
werp allebei ondertekend. Bent u dan allebei even verantwoordelijk 
voor wat hier op tafel wordt gelegd? Of is de handtekening van de heer 
Van Quickenborne louter pro forma? Betekent het dat u, als er een 
probleem zou ontstaan, onder de bus kunt worden geduwd, dat u met 
alle verantwoordelijkheden kunt worden overladen en dat de heer 
Van Quickenborne opeens vergeten kan zijn dat ook hij die documen-
ten heeft ondertekend? 
 
Dat is een concrete vraag naar aanleiding van bladzijde 8 van dit ont-
werp. Als de staatssecretaris samen met minister Van Quickenborne 
een ontwerp ondertekent, is minister Van Quickenborne dan ook ver-
antwoordelijk? Het geeft ons de indruk dat hiermee creatief wordt om-
gesprongen. 

05.03  Sander Loones (N-VA): Le 

règlement de la Chambre permet 
également d'aborder le budget 
dans son ensemble lors d'un débat 
relatif aux comptes. Tout à l'heure, 
durant l'heure des questions, la se-
crétaire d'État n'aura même pas la 
possibilité de réagir. Seul le  
premier ministre répondra aux 
questions. Il est normal que la se-
crétaire d'État puisse d'ores et déjà 
être entendue et non uniquement 
lors d'une réunion de commission 
qui aura lieu dans la soirée. Cela 
fait également partie du débat poli-
tique. 
 
Les comptes sont toujours signés 
par au moins deux membres du 
gouvernement. Ici aussi, nous 
voyons la signature du mi-
nistre Van Quickenborne. Com-
ment se déroule cette coopération? 
Les deux membres du gouverne-
ment assument-ils la même part de 
responsabilité ou la signature du 
ministre Van Quickenborne est-
elle purement cosmétique?   
 
Il y a quelques semaines, un chiffre 
de trop figurait accidentellement 
dans les tableaux budgétaires. Il 
s'agissait clairement d'une erreur 
matérielle, mais inclure 1,5 milliard 
d'euros de soutien dans les ta-
bleaux n'est tout de même pas une 
erreur matérielle? Les membres du 
cabinet étaient-ils donc tous en 
train de dormir? La signature n'est-
elle qu'une formalité? 
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Een korte parenthese, wij zagen een aantal weken geleden een mate-
riële fout bij de vijfde begrotingsaanpassing. Het cijfer 1 was toevallig 
in de tabellen geslopen, waardoor u 1.000 euro extra aan de detentie-
huizen van Justitie had gegeven. Voor ons is die 1 een materiële fout. 
Het is echter geen materiële fout om 1,5 miljard euro aan steun in de 
tabellen te zetten, zeker niet wanneer er toezicht is van 24 kabinetsle-
den van u, 68 kabinetsleden van minister Van Quickenborne, 66 kabi-
netsleden van minister Van Peteghem en de kabinetsleden van de eer-
ste minister. Alle vicepremiers zitten trouwens mee in dit bad. Zij heb-
ben samen 400 kabinetsmedewerkers en die hebben blijkbaar alle-
maal zitten slapen. 
 
Mevrouw de staatssecretaris, het lijkt mij goed dat hierover duidelijk-
heid wordt verschaft. Als parlementslid wil ik dat weten. Als ik docu-
menten krijg die door meerdere personen zijn ondertekend, wie moe-
ten wij dan precies aanspreken? Ik wil weten of dit allemaal wel correct 
gebeurt. 
 
Dan kom ik tot mijn laatste punt. Deze rekeningen gaan straks ook naar 
Europa. Wij worden daarop afgerekend. Het bepaalt onze en uw ge-
loofwaardigheid. U vindt dat Europees respect belangrijk. Ik vind dat 
ook. Ik ben ook Europees parlementslid geweest. Sommige collega's 
waren dat ook. U bent Europees ambtenaar geweest, met een mooi 
trackrecord. Wat blijkt nu echter? Dat uw Europese collega's in staat 
van alarm zijn. 
 
Wij lezen in de media dat zij op het punt staan België een uitbrander te 
geven, precies omdat uw rekeningen en de rekeningen van België niet 
correct zijn en omdat er zaken worden beloofd die niet worden waar-
gemaakt. Mevrouw de staatssecretaris, dat zal gevolgen hebben voor 
de rekeningen, de begroting en de totaliteit. Ik zou u ter zake de kans 
willen geven om daarover transparant te communiceren met het Par-
lement. 
 
De Europese Commissie komt volgende week in de Kamer langs. Wij 
horen nu al dat zij, ten eerste, u of uw regering een uitbrander zal ge-
ven, omdat de pensioenhervorming nergens op lijkt en wij daarom op 
het strafbankje zullen belanden Ten tweede, een miljard euro steun die 
wij in het kader van de coronacrisis zouden moeten krijgen, zullen wij 
niet krijgen in 2022, ook omdat de hervormingen laattijdig zijn. Ik kan 
mij niet inbeelden dat u daarover tevreden bent. Ik zou u graag willen 
oproepen om ter zake duidelijkheid te brengen. 
 
Collega's, ik rond af. 
 
Ik heb het nog nooit gebruikt in een speech, maar op een bepaald mo-
ment hebt u zich in een interview the iron lady genoemd. Over die uit-
spraak wordt smalend gedaan en er wordt mee gelachen. Mevrouw de 
staatssecretaris, vandaag is het moment daar om te bewijzen dat u die 
titel waard bent. Een iron lady plooit niet. This lady is not for turning. 
Indien er een moment is om uw credibiliteit en de geloofwaardigheid 
van uw rekeningen, uw begroting en uw werk degelijk en deftig op de 
agenda en op de kaart te plaatsen, dan moet dat vandaag gebeuren. 
 
Collega's, ook daarom is het zo belangrijk om naast de rekeningen en 
de referentie van de rekeningen hier ook de kans te geven aan de 
staatssecretaris om publiek, in het hart van de federale democratie, 

Dans quelque temps, ces comptes 
seront également présentés aux 
autorités européennes. La crédibi-
lité de notre pays en dépend no-
tamment. Selon les médias, l'Eu-
rope serait sur le point de rappeler 
la Belgique à l'ordre, parce que les 
comptes ne sont pas corrects. Cela 
aura des répercussions sur le bud-
get. La secrétaire d'État doit pou-
voir communiquer en toute trans-
parence avec le Parlement à ce su-
jet. La semaine prochaine, la Com-
mission européenne se rendra à la 
Chambre et pourrait réprimander le 
gouvernement parce que la ré-
forme des pensions ne ressemble 
à rien. De surcroît, nous pourrions 
être privés d'un milliard d'euros 
d'aide "corona" en raison de la 
mise en œuvre tardive des ré-
formes. 
 
La secrétaire d'État se considère 
elle-même comme "une dame de 
fer". Or, une dame de fer ne fléchit 
pas. Mme De Bleeker, le moment 
est venu de souligner votre crédibi-
lité. Vous avez l'occasion de clari-
fier votre position. Nous avons vu 
très clairement qui ment et qui re-
fuse d'accepter des chiffres incor-
rects. Les déclarations faites par le 
premier ministre lors du débat sur 
la déclaration de politique générale 
se révèlent être en contradiction 
avec la réalité. Ce n'est pas nous 
qui l'avons démontré, mais la se-
crétaire d'État. Je l'appelle à ne pas 
fléchir. 
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haar standpunt ter zake te verklaren, zodat wij daarvan kennis kunnen 
nemen, wat voeding kan geven aan het debat. Haar woord verdient 
namelijk een wederwoord. 
 
Volgens mij hebben wij immers gezien wie liegt en wie onwaarheden 
vertelt. Wij hebben gezien wie foute cijfers niet kan accepteren. Wij 
hebben gezien wie als eerste minister tijdens de State of the Union 
verklaringen heeft afgelegd die nu op gespannen voet staan met de 
werkelijkheid. 
 
Mevrouw de staatssecretaris, die werkelijkheid hebben wij niet ge-
toond. Dat hebt u gedaan. Ik wil u oproepen om dat te blijven doen. 
 

05.04  Wouter Vermeersch (VB): Mevrouw de voorzitster, mevrouw 

de staatssecretaris, collega's, we bespreken nu de algemene rekenin-
gen van het algemeen bestuur en een aantal openbare instellingen. Er 
heerst wat verwarring bij enkele collega's en daarom stel ik helder dat 
die rekeningen het gevolg zijn van een heel traject, een traject dat start 
met de begroting. De begroting is het vertrekpunt en de rekening het 
eindpunt, dat wordt afgesloten en goedgekeurd door het Parlement. Al 
van bij het begin van dat traject, bij de begroting, moet alles in orde 
zijn, zodat uiteindelijk deftige rekeningen afgeleverd kunnen worden. 
 
Mevrouw de staatssecretaris, het moet worden gezegd dat u met heel 
wat ambitie bent gestart toen u in uw functie aantrad. U hebt ook een 
actieplan opgesteld, het zogenaamde actieplan-De Bleeker, dat in-
houdt dat enkele stappen worden gezet om de kwaliteit van de reke-
ningen te verbeteren. Ook in het kader van de begroting probeert u als 
staatssecretaris enkele initiatieven te nemen. Afgelopen week organi-
seerde u een evenement onder de noemer "Naar een transparante en 
begrijpbare begroting," aldus de eerste slide van uw presentatie. 
 
Al die elementen zijn bijzonder pijnlijk in het licht van de actualiteit van 
de afgelopen dagen. Op slechts 24 uur tijd is de voorliggende begro-
ting met 1,7 miljard euro verslechterd om uiteindelijk opnieuw met 
1,7 miljard euro te verbeteren. Vorig jaar hebben wij hier al beklem-
toond, zowel bij de bespreking van de rekeningen als van de begroting, 
dat er in de regering te weinig naar u wordt geluisterd, mevrouw de 
staatssecretaris. Dat was onze analyse. U zei enkele pertinente zaken 
en reikte een aantal oplossingen aan, maar niemand in de regering 
wilde naar u luisteren. 
 
Het is nu nog een stukje erger geworden. U werd op het matje geroe-
pen, u werd teruggefloten, de arm werd u omgewrongen om de begro-
ting opnieuw aan te passen. Daarover heb ik enkele collega's met wat 
meer ervaring als parlementslid bevraagd en zij konden mij allemaal 
bevestigen dat de situatie die wij nu beleven, werkelijk ongezien is. 
 
Mevrouw de staatssecretaris, het is uw taak om de lamentabele begro-
tingen en de lamentabele rekeningen van dit land geloofwaardigheid 
te geven. Vroeger verbonden de liberalen hun geloofwaardigheid aan 
de rekeningen en begroting. De voorbije dagen zijn u en uw regering 
die geloofwaardigheid echter kwijtgeraakt. Wie het boek en de presen-
tatie van het Rekenhof over de rekeningen gevolgd heeft, kan alleen 
maar bijzonder triest worden. Het Rekenhof is werkelijk vernietigend. 
Het oordeelt dat de rekeningen geen getrouw beeld geven van de fi-
nanciële toestand en de vermogenstoestand van het algemeen be-

05.04  Wouter Vermeersch (VB): 

Les comptes dont il est question 
dans le projet de loi à l'examen 
sont le résultat de toute une trajec-
toire qui commence avec le bud-
get. Les débuts de la secrétaire 
d'État étaient très ambitieux. Elle a 
établi un plan d'action visant à 
améliorer la qualité des comptes et 
elle prend des initiatives afin de 
rendre le budget plus transparent, 
ce qui est particulièrement difficile 
vu les événements actuels. En 
seulement 24 heures, le budget 
s'est d'abord détérioré de 1,7 mil-
liard d'euros pour ensuite de nou-
veau s'améliorer de la même 
somme. L'année dernière, nous 
avions déjà observé que le gouver-
nement ne prêtait aucune attention 
à la secrétaire d’État au Budget. 
Aujourd'hui, elle est même rappe-
lée à l'ordre et contrainte de réajus-
ter les chiffres du budget. C'est ré-
ellement du jamais vu! 
 
La secrétaire d'État a pour mission 
de donner toute leur crédibilité au 
budget et aux comptes. Ces der-
niers jours, elle n'y est pas parve-
nue. La Cour des comptes émet un 
avis accablant sur ces comptes. 
Elle juge qu'ils ne donnent pas une 
image fidèle de l'état financier de 
l'administration générale. De nom-
breuses opérations ne sont pas en-
registrées dans les comptes ou le 
sont de manière incorrecte. L'an 
dernier, elle a remis pour la pre-
mière fois un certificat avec une dé-
claration d'abstention sur les 
comptes. En d'autres termes, la 
Cour des comptes ne peut pas se 
prononcer sur la fidélité des 
comptes, car elle ne dispose pas 
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stuur. Voor bepaalde rubrieken zijn heel wat verrichtingen niet of on-
juist geboekt. We hebben zopas ongeveer hetzelfde verhaal gehoord. 
 
Vorig jaar heeft het Rekenhof voor het eerst een certificaat met een 
onthoudende verklaring afgeleverd voor de rekeningen van de rege-
ring. Dat is nog erger dan een verklaring dat er geen getrouw beeld is, 
wat gelijkstaat met een verklaring dat de rekeningen niet kloppen. Een 
onthoudende verklaring van het Rekenhof betekent dat het Rekenhof 
zelfs niet kan zeggen of de rekeningen getrouw zijn of niet. Het kan dat 
niet met zekerheid bepalen, omdat het niet over voldoende informatie 
beschikt om een oordeel te vellen over de rekeningen. Zo precair is de 
situatie! 
 
Het Rekenhof zegt ook nog dat een gebrek aan kennis en beheersing 
van de boekhoudverrichtingen bij de departementen ervoor zorgt dat 
er moeilijk structurele oplossingen kunnen worden geboden voor de 
problemen. Bovendien is het regelgevende kader onvolledig en zijn de 
maatregelen van interne beheersing ontoereikend. Waarderingsregels 
om een getrouw beeld te geven, zijn niet voorhanden. Daardoor geven 
de rekening en de jaarrekening van de staat ook helemaal geen ge-
trouw beeld. 
 
Dat is ook zo bij de vele instellingen die de regering telt. Ik ga in op de 
algemene rekeningen van een bepaalde instelling, met name van 
Fedasil. Daar is het Rekenhof bijzonder vernietigend over. Het Reken-
hof stelt vast dat het agentschap Fedasil er niet in slaagt om de nodige 
verantwoordingsstukken te controleren die bij de verklaringen van 
schuldvorderingen zijn gevoegd. 
 
De uitgaven van bijvoorbeeld Het Rode Kruis en La Croix-Rouge wer-
den weliswaar gecontroleerd door een bedrijfsrevisor om er zeker van 
te zijn dat zij terugbetaald mogen worden door Fedasil, maar voor de 
andere partners vond het Rekenhof nauwelijks of geen controles. Het 
Rekenhof herinnerde eraan dat Fedasil aandringt bij de OCMW's infor-
matie te ontvangen over de reserves die aangelegd zijn voor de ver-
kregen terugbetalingen inzake de Lokale Opvanginitiatieven. Met an-
dere woorden, het Rekenhof trekt aan de alarmbel omdat de regering 
veel geld aan migratie uitgeeft, terwijl dat eigenlijk niet gecontroleerd 
wordt. Volgens de jongste begroting krijgt Fedasil 540 miljoen euro 
toegestopt. Wel, een groot deel van die miljoenen wordt helemaal niet 
aan controles onderworpen. Heel wat uitgaven zijn onduidelijk. 
 
Voorts spreekt het Rekenhof de bewering als zou de federale Staat 
een slechte betaler zijn, volledig tegen. Dat bewijst de vaststelling, tot 
ontsteltenis van de volledige commissie, dat de Staat zo'n 1.700 factu-
ren, goed voor 15 miljoen euro, dubbel of driedubbel heeft betaald. Het 
klinkt misschien als een misplaatste grap, maar men kan het bezwaar-
lijk hardmaken dat de Staat een slechte betaler is als men twee of drie 
keer dezelfde facturen betaalt. 
 
Mevrouw de staatssecretaris, er ligt heel wat werk op de plank. De 
vraag rijst of het gaat om onwil of om onkunde. Beide zijn laakbaar voor 
de overheid. Een onderneming die op dezelfde manier zou werken, 
was allang failliet. 
 
De problemen zijn bekend. De oplossingen zijn ook duidelijk. Zij wor-
den aangereikt in de aanbevelingen van het Rekenhof. De sleutel ligt 

d'informations suffisantes en la 
matière. 
 
C'est également le cas de nom-
breuses institutions. La Cour des 
comptes note, par exemple, que 
l'agence Fedasil n'a pas présenté 
les documents justificatifs néces-
saires. Les dépenses des parte-
naires de Fedasil sont peu ou pas 
contrôlées. Le gouvernement oc-
troie 540 millions d'euros à Fedasil, 
mais beaucoup de dépenses ne 
sont pas claires.  
 
La Cour des comptes a de surcroît 
constaté que l'État fédéral a payé 
deux fois, voire même trois fois 
quelque 1 700 factures. 
 
Il reste à savoir s'il s'agit de mau-
vaise volonté ou d'ignorance. Une 
entreprise fonctionnant de cette 
manière aurait fait faillite depuis 
longtemps. La Cour des comptes 
formule de nombreuses recom-
mandations, mais les solutions ne 
sont pas mises en œuvre. Nous at-
tendons dès lors des initiatives de 
la part de la secrétaire d'État.  
 
Nous n'avons aucune confiance 
dans ces comptes, ni dans le bud-
get. Nous n'approuverons donc 
pas ce projet de loi. 
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bij u, mevrouw de staatssecretaris, maar de oplossingen worden ge-
woon niet uitgevoerd. Wij kijken dan ook uit naar de certificering door 
het Rekenhof, binnenkort. Wij houden evenwel ons hart vast dat het 
Rekenhof niet opnieuw een verklaring van onthouding aflegt, in de zin 
dat het zich helemaal niet kan uitspreken over de rekeningen, omdat 
het gewoon onvoldoende informatie en houvast heeft inzake de dege-
lijkheid van de rekeningen. 
 
Ook het regelgevende kader is ruimschoots onvoldoende. We ver-
wachten van u, mevrouw de staatssecretaris, de nodige initiatieven om 
ook dat probleem te verhelpen. 
 
Het zal duidelijk zijn uit ons betoog en de discussie straks dat wij ab-
soluut geen vertrouwen hebben in de rekeningen, noch in de begroting. 
We zullen het wetsontwerp dan ook absoluut verwerpen. 
 

05.05 Staatssecretaris Eva De Bleeker: Mijnheer Loones, u refereert 

aan het verslag van de commissie waarin we de rekeningen van 2021 
bespraken. Ook nu bespreken we die rekeningen van 2021. Andere 
zaken die u aanhaalde, liggen nu niet ter bespreking voor en zullen we 
later vandaag in de commissie nog behandelen. 
 
Ik kom tot mijn antwoorden inzake de algemene rekeningen. We kun-
nen niet anders dan akte nemen van het oordeel van het Rekenhof. 
Dat stelt inderdaad dat de rekeningen nog niet getrouw zijn, maar, zo-
als gezegd, werken wij op korte termijn aan de rekeningen voor 2022. 
Op lange termijn maken we ook werk van een oplossing voor structu-
rele problemen zoals de waarderingsregels en de vastgelegde rente in 
de fiscale ontvangsten. 
 
In het verslag van het Rekenhof staat inderdaad dat er nog een aantal 
problemen zijn en u hebt een aantal daarvan opgelijst. Ook u deed dat, 
mijnheer Vermeersch. Het Rekenhof geeft echter ook toe dat het al 
heel wat correcties ten opzichte van de vorige rekeningen en zelfs van 
die van het jaar net ervoor, 2020, heeft opgemerkt. Het gaat dan om 
basisfouten, foutieve wisselkoersen, correcties van dotaties aan ge-
meenschappen en gewesten, toepassing van de definitieve autono-
miefactor en de tijdelijke waarderingsregels. De problemen daarrond 
zijn allemaal aangepakt, waardoor er een duidelijke verbetering vast te 
stellen is. 
 
Daarnaast hebben we verschillende koninklijke besluiten genomen om 
het regelgevend kader te vervolledigen, zoals die betreffende de orga-
nisatiebeheersing, de administratieve begrotings- en beheerscontrole 
en de definitie van de rollen van de budgettaire actoren. Het Rekenhof 
beaamt dat er inderdaad op die gebieden vooruitgang is geboekt. 
 
Overigens is er ook al in de commissie aangehaald dat er een update 
van het actieplan komt tegen het einde van het jaar op basis van de 
recentste opmerkingen van het Rekenhof. 
 
Wij volgen dus de situatie constant op en doen de nodige correcties op 
basis van de opmerkingen van het Rekenhof. 
 
Ik rond af en onderstreep dat ik blijf toezien op de verbetering van de 
rekeningen, altijd weer. Ik zet mij daarvoor in samen met de diensten. 
Dat is mijn betrachting en mijn doel. 
 

05.05  Eva De Bleeker, secrétaire 

d'État: Nous discutons aujourd'hui 
des comptes de 2021. Les autres 
éléments évoqués seront traités 
plus tard en commission. La Cour 
des comptes estime en effet que 
les comptes ne sont pas encore fi-
dèles. Nous travaillons à court 
terme sur les comptes de 2022, et 
à long terme sur les problèmes 
structurels, tels que les règles 
d'évaluation et les intérêts fixés 
dans les recettes fiscales. 
 
Néanmoins, la Cour des comptes 
admet que de nombreuses correc-
tions ont été apportées par rapport 
aux comptes précédents. En outre, 
différents arrêtés royaux ont été 
pris pour compléter le cadre régle-
mentaire. La Cour des comptes re-
connaît également que des pro-
grès ont été réalisés en la matière. 
Une mise à jour du plan d'action 
sera réalisée d'ici à la fin de l'an-
née, sur la base des dernières ob-
servations de la Cour des comptes. 
Je m'investirai sans relâche pour 
améliorer continuellement les 
comptes. 
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05.06  Benoît Piedboeuf (MR): La secrétaire d'État n'a pas besoin de 

mon soutien, mais je confirme toute une série de choses qu'elle a dites 
sur les effets positifs de diverses actions, sur le fait que certains orga-
nismes ne sont pas en ordre. On le sait et on le leur rappelle. Nous 
allons bientôt recevoir Fedasil, après avoir reçu la Régie des Bâti-
ments, et nous allons poursuivre le travail. 
 
Nous devons également auditionner le comptable spécial, car il faut 
entendre la façon dont les choses sont mises en œuvre. Certaines 
choses s'améliorent, mais pas toujours de façon très rapide, et la se-
crétaire d'État n'a pas la main dans tous les organismes, notamment 
les parastataux. 
 

05.06  Benoît Piedboeuf (MR): 

Bepaalde initiatieven hebben posi-
tieve effecten op de instanties die 
niet in orde zijn. We zetten het werk 
voort met de hoorzittingen van de 
Regie der Gebouwen, Fedasil en 
de bijzondere rekenplichtige. Er 
wordt vooruitgang geboekt, maar 
dat gaat niet altijd snel. De staats-
secretaris heeft geen gezag over 
alle parastatale instellingen.  
 

05.07  Wouter Vermeersch (VB): Mevrouw de staatssecretaris, in uw 

reactie zei u heel duidelijk dat de rekening nog geen getrouw beeld 
geeft. Dan is de vraag die onmiddellijk bij mij opborrelt of u zich sterk 
maakt dat u bij de certificering van dit jaar wel een getrouw beeld zult 
krijgen? Maakt u zich sterk dat u een goedkeurende verklaring zult krij-
gen van het Rekenhof, en geen onthouding of negatieve verklaring? 
Maakt u zich sterk dat in het volgende blunderboek van het Rekenhof, 
volgend jaar, die kritiek niet zal staan? Die kritiek lees ik namelijk al elk 
jaar sinds ik hier in het Parlement zit. In feite kunnen die boeken zowat 
gecopy-pastet worden, de problemen raken gewoonweg niet opgelost. 
Vandaag zitten we nog altijd met dezelfde problemen als vijf jaar gele-
den. 
 
Ik merk ook op dat de toon die u hier aanslaat, niet de toon is die u in 
de commissie gebruikte. In de commissie was u terecht kritisch. U was 
constructief, maar kritisch. Hier spreekt u vooral verbloemend. Ik wil u 
oproepen om uw toon niet te veranderen door de situatie van deze 
week en door de actualiteit. Blijf de problemen benoemen. Dat is im-
mers uw rol als staatssecretaris voor Begroting. U moet waken over de 
geloofwaardigheid van de begroting en van de rekeningen. 
 
Wat uw actieplan betreft, mevrouw De Bleeker, gebiedt de eerlijkheid 
ons dat we ons afvragen in hoeverre het actieplan-Clarinval, dat al be-
stond onder de vorige regering in lopende zaken, verschilt van het ac-
tieplan-De Bleeker. We hebben die vraag ook gesteld aan het Reken-
hof, dat ons zwart op wit antwoordde dat het slechts gaat om een aan-
tal summiere aanvullingen door mevrouw De Bleeker. Er is dus eigen-
lijk geen sprake van een actieplan-De Bleeker, wij noemen het eerder 
een copy-paste van het actieplan-Clarinval. Dat bewijst gewoon dat de 
problemen die uw collega Clarinval al aankaartte, vandaag nog steeds 
aanwezig zijn. Ik hoor ook nog steeds dezelfde oplossingen, ze werden 
gewoon niet uitgevoerd. 
 
U krijgt wellicht ook geen hulp van uw coalitiegenoten in de regering. 
Nochtans is de kwaliteit van de rekeningen, met het verbeteren van de 
boekhouding, iets wat de partijgrenzen zou moeten overschrijden en 
wat alle partijen zou moeten verbinden. Wie heeft er nu belang bij 
slechte rekeningen? Niemand. 
 
Mevrouw de staatssecretaris, daar zou u ook het verschil kunnen ma-
ken. Ik kan u dus alleen maar oproepen om de iron lady te zijn en te 
blijven, zodat die rekeningen volgend jaar beter zullen zijn. Ik kijk nog 
uit naar uw antwoord op de vraag of u zich sterk maakt over die certi-
ficering en het blunderboek van het Rekenhof volgend jaar.  
 

05.07  Wouter Vermeersch (VB): 

La secrétaire d'État a clairement in-
diqué que les comptes ne donnent 
pas encore une image fidèle de la 
situation financière. Peut-elle nous 
assurer que lors de la certification 
des comptes de cette année, la 
Cour des comptes attestera ceux-
ci plutôt que de s'abstenir ou de for-
muler une déclaration négative? 
Ces critiques sont d'ailleurs expri-
mées dans le "cahier de répri-
mandes" de la Cour des comptes 
depuis plusieurs années mais les 
problèmes subsistent. 
 
Je constate également que la se-
crétaire d'État s'exprime à présent 
en termes voilés alors qu'en com-
mission elle se montrait, à juste 
titre, plus critique. J'espère qu'elle 
continuera à pointer du doigt les 
problèmes, dès lors qu'il lui appar-
tient de veiller à la crédibilité du 
budget et des comptes. 
 
Par ailleurs, selon la Cour des 
comptes, le plan d'action De Blee-
ker ne contient que des ajouts 
sommaires par rapport au plan 
d'action Clarinval. Cela prouve que 
les problèmes que posait ce der-
nier plan d'action sont toujours pré-
sents. Les solutions sont égale-
ment les mêmes, mais elles ne 
sont pas mises en œuvre. Pour-
tant, la volonté de présenter des 
comptes de qualité devrait être par-
tagée par tous les partis, car per-
sonne ne profite de mauvais 
comptes. J'appelle donc la secré-
taire d'État à rester une dame de 
fer, de sorte que ces comptes 
soient meilleurs l'année prochaine. 
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05.08  Peter De Roover (N-VA): Mevrouw de staatssecretaris, collega 

Loones zei daarnet dat hij hoopt dat de gebeurtenissen van de voorbije 
uren u niet van positie hebben doen veranderen. De toon die nu weer-
klinkt, geeft er echter alle aanleiding toe om dat te vrezen. The lady's 
not for turning. Dat was natuurlijk de echte iron lady. Ik hoop dat dit ook 
toepasbaar is op u.  
 
Er wordt immers terecht gezegd dat wij hier heel veel aandacht beste-
den aan de begrotingsbesprekingen. Het zijn urenlange debatten en 
binnenkort zullen wij die weer houden. De rekeningen worden dan 
doorgaans snel even afgewerkt, alsof het een bagatel betreft. Dat is 
echter juist het ogenblik waarop moet blijken of al die discussies en 
debatten ook daadwerkelijk gevolg hebben gekregen. Het belang er-
van is parlementair een beetje ondergesneeuwd. In elk geval, wij krij-
gen de discussie straks nog in de plenaire vergadering, ook de vol-
gende uren en ongetwijfeld weken.  
 
Collega De Bleeker, ik zei onlangs in een interview dat ik u zou selec-
teren, wanneer ik iemand mocht kiezen uit de huidige regering die in 
een regering met de N-VA ook een belangrijke rol zou mogen spelen. 
Ik kan u meer zeggen, ik zou u geen staatssecretaris maken, maar 
minister van Begroting. Het feit dat deze regering het niet eens nodig 
vond om een minister van Begroting te hebben en in plaats daarvan 
voor een staatssecretaris heeft gekozen, leek in het begin een toeval-
ligheid, maar vandaag blijkt dat daar wel degelijk iets achter zat, name-
lijk dat de begroting geen prioriteit is voor deze regering. Dan volstaat 
het om een staatssecretaris voor Begroting te benoemen, die dan des-
gevallend kan worden kaltgestellt. U hebt onze volledige steun om 
warm te blijven. Ik hoop dat u dat ook zult doen.  
 

05.08  Peter De Roover (N-VA): 

Le ton qu'adopte à présent la se-
crétaire d'État fait effectivement 
craindre que les événements des 
dernières heures ont modifié son 
attitude. Nous accordons – à juste 
titre – beaucoup d'attention aux 
discussions budgétaires, mais les 
comptes sont traités comme une 
broutille, alors qu'ils devraient jus-
tement montrer si les débats ont 
porté leurs fruits. 
 
Le fait que ce gouvernement ait 
confié le budget à une secrétaire 
d'État et non à une ministre montre 
qu'il n'y voit pas une priorité. La se-
crétaire d'État peut en tout cas 
compter sur notre soutien total. 
 

05.09 Staatssecretaris Eva De Bleeker: Mevrouw de voorzitster, ik wil 

graag een kort antwoord geven. Ik kan niet vooruitlopen op die certifi-
cering, aangezien een onafhankelijk orgaan daarover beslist. Ik ben 
begonnen met de mededeling dat het Rekenhof nog problemen ziet. 
Het is dus absoluut niet waar dat ik alles zou verbloemen. Ik heb alleen 
gezegd dat er ook serieuze stappen vooruit zijn gezet, wat door het 
Rekenhof ook wordt erkend. 
 
Het is logisch dat mijn actieplan niet erg verschilt van het actieplan van 
minister Clarinval. Een actieplan heeft als doel zaken aan te pakken en 
te verbeteren. Uiteraard bouwt men verder op wat er al is en ik heb 
gezegd dat ik het zou aanpassen aan de opmerkingen van het Reken-
hof. Mijn plan lijkt op het zijne, maar is daar uiteraard een vervolg op.  
 
Ten slotte zullen we in de onlinetool, die we deze week voorgesteld 
hebben en waar alle uitgaven van de FOD's, de POD's en alle instel-
lingen terug te vinden en te downloaden zijn, op termijn alle rekeningen 
zetten, zodat het mogelijk zal zijn om de begrotingen en de rekeningen 
met elkaar te vergelijken. Mijnheer Vermeersch, u hebt herhaaldelijk 
gewezen op het feit dat er minder belang wordt gehecht aan de reke-
ningen, maar die tool zal de vergelijking tussen de twee mogelijk ma-
ken. Er wordt dus aan gewerkt.  
 

05.09  Eva De Bleeker, secrétaire 

d'État: Je ne peux pas m'avancer 
sur la certification, puisqu'elle est 
décidée par un organisme indé-
pendant. Je ne cherche pas à dis-
simuler quoi que ce soit. J'ai indi-
qué que la Cour des comptes  
relevait encore des problèmes, 
mais que des avancées avaient 
également eu lieu. Par ailleurs, il 
est logique que mon plan d'action 
diffère peu de celui de mon prédé-
cesseur, puisqu'un tel plan se dé-
veloppe toujours sur la base de ce 
qui existe. Il sera adapté aux re-
marques de la Cour des comptes. 
Enfin, l'outil en ligne – que nous 
avons présenté cette semaine et 
qui reprend l'ensemble des dé-
penses des SPF, des SPP et de 
tous les organismes – comprendra 
à terme tous les comptes, afin de 
permettre des comparaisons. 
 

La présidente: Quelqu'un demande-t-il encore la parole? (Non) 
Vraagt nog iemand het woord? (Nee) 
 
La discussion générale est close. 
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De algemene bespreking is gesloten. 
 
Discussion des articles 
Bespreking van de artikelen 
 
Nous passons à la discussion des articles. Le texte adopté par la commission sert de base à la discussion. 
(Rgt 85, 4) (2859/3) 
Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De door de commissie aangenomen tekst geldt als basis voor 
de bespreking. (Rgt 85, 4) (2859/3) 
 
Le projet de loi compte 14 articles, ainsi que des tableaux en annexe. 
Het wetsontwerp telt 14 artikelen, alsmede tabellen in bijlage. 
 
Aucun amendement n'a été déposé. 
Er werden geen amendementen ingediend. 
 
Les articles 1 à 14 sont adoptés article par article, ainsi que les tableaux en annexe. 
De artikelen 1 tot 14 worden artikel per artikel aangenomen, alsmede de tabellen in bijlage. 
 
La discussion des articles est close. Le vote sur l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
De bespreking van de artikelen is gesloten. De stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 
Chers collègues, je vous propose de suspendre la séance quelques minutes avant d'entamer les questions 
d'actualité. 
 
La séance est suspendue. 
De vergadering is geschorst. 
 
La séance est suspendue à 14 h 10. 
De vergadering wordt geschorst om 14.10 uur. 

 
La séance est reprise à 14 h 19. 
De vergadering wordt hervat om 14.19 uur. 
 
La séance est reprise. 
De vergadering is hervat. 
 

06 Hommage au policier tué le 10 novembre 2022 à Bruxelles 

06 Eerbetoon aan de politieagent die op 10 november 2022 in Brussel gedood werd 

 
La présidente (devant l'assemblée debout): Chers 
collègues, c’est avec une profonde tristesse que 
nous avons appris le décès, le jeudi 10 no-
vembre dernier, de l’un de nos policiers à la suite 
d’une attaque au couteau empreinte d’énormément 
de haine. Cet événement dramatique qui s’est dé-
roulé dans le quartier Nord de Bruxelles est loin 
d’être anodin et mérite toute notre attention. C’est 
pourquoi, dès lundi dernier, les commissions Justice 
et Intérieur se sont réunies. 
 

De voorzitster (voor de staande vergadering): Beste 
collega's, met diep leedwezen hebben wij vernomen 
dat een van onze politieagenten op donderdag 
10 november 2022 in de Brusselse Noordwijk dood-
gestoken werd. Het was duidelijk een haatmisdaad. 
Deze dramatische gebeurtenis is alarmerend en ver-
dient onze grootste aandacht: daarom zijn de com-
missies voor Justitie en Binnenlandse zaken meteen 
maandag al bijeengekomen. 

De politie doet haar werk ten dienste van ons allen, 
en komt dag aan dag in contact met de bevolking. 
Deze mannen en vrouwen staan dag en nacht in voor 
de veiligheid in onze steden. Dankzij hen kunnen 
onze kinderen zonder angst op straat komen, en heb-
ben wij het geluk dat we onze rechten kunnen uitoe-

La police travaille pour le bien de tous, au contact de 
la population. Ces hommes et ces femmes veillent, 
jour et nuit, à ce que nos villes soient plus sûres, à 
ce que nos enfants puissent se promener sans 
crainte, à ce que nous ayons la chance de jouir de 
nos droits en oubliant ce qu’est réellement la notion 
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fenen in een samenleving waarin het besef van ge-
vaar op de achtergrond is verdwenen. Een dergelijk 
engagement houdt evenwel onmiskenbaar risico's in. 
Niettemin zou geen enkele politieagent om het leven 
mogen komen door een aanval, ongeacht uit welke 
hoek die komt. 
 

de danger. Bien entendu, un tel engagement com-
porte des risques. Pour autant, jamais l’un de nos po-
liciers ne devrait perdre la vie suite à une attaque, 
d'où qu'elle provienne. 
 

Il appartient désormais à la justice d’éclairer tous les 
aspects de ce drame. Notre assemblée doit, pour sa 
part, réfléchir à des solutions structurelles afin que de 
telles tragédies ne puissent plus se reproduire.  
 
Au nom de la Chambre des représentants, je tiens à 
rendre hommage ici à Thomas Monjoie, qui s’est 
éteint beaucoup trop jeune, en service, à l’âge de 
29 ans. Je présente mes plus sincères condoléances 
à sa famille. Nous n'oublions pas la seconde victime 
de cette attaque, son collègue Jason. Nous lui sou-
haitons de se rétablir au mieux de ses blessures, 
qu'elles soient physiques ou qu'elles soient morales.  
 

Nu moet het gerecht zijn werk doen en volledige 
klaarheid scheppen over de toedracht van dit drama. 
Onze assemblee moet nadenken over structurele op-
lossingen om herhaling van dergelijke tragedies te 
voorkomen. 
 
Namens de Kamer van volksvertegenwoordigers wil 
ik hulde brengen aan Thomas Monjoie, die veel te 
vroeg – hij was 29 jaar – is gestorven, tijdens de uit-
oefening van zijn ambt. Ik betuig mijn oprechte deel-
neming aan zijn familie. We mogen ook het tweede 
slachtoffer van deze aanval niet vergeten, zijn col-
lega Jason. Wij wensen hem spoedige beterschap 
en hopen dat hij zo goed mogelijk zal herstellen van 
zijn verwondingen en ook het trauma zal kunnen ver-
werken. 
 

Mijnheer de eerste minister, u hebt het woord. 
 

 

06.01 Eerste minister Alexander De Croo: Mevrouw 

de voorzitster, de regering sluit zich aan bij uw woor-
den. 
 

06.01 Alexander De Croo, premier ministre: Le gou-

vernement s'associe aux propos de la présidente.  
 

Thomas Monjoie avait 29 ans. Thomas avait la vie 
devant lui. C'était une très belle personne, disent ses 
proches. Je me permets ici devant vous de répéter 
les mots d'Eric, son père: "C'était juste un policier qui 
faisait son travail, et qui le faisait du mieux qu'il pou-
vait. Et puis quelqu'un en a décidé autrement. Un 
homme lui a arraché la vie dans un geste lâche et 
barbare. 
 

Thomas Monjoie was 29 jaar oud. Thomas had nog 
een heel leven voor zich. Zijn naasten beschrijven 
hem als een prachtvent. Ik ben zo vrij om hier, in uw 
bijzijn, de woorden van Eric, zijn vader, te herhalen: 
hij was gewoon een politieman die zijn werk deed, en 
die zijn werk naar beste kunnen deed. En toen heeft 
iemand daar anders over beslist. Een man heeft hem 
het leven ontnomen met een laffe en barbaarse 
daad.  
 

Geen enkele reden kan dergelijke daad rechtvaardi-
gen. We mogen dergelijke daad nooit aanvaarden in 
onze samenleving. Thomas was één van ons: een 
broer, een neef, een vriend, een collega, een zoon. 
We moeten hem samen iets beloven. We moeten er 
samen alles aan doen opdat dergelijke tragedie zich 
niet meer voordoet in onze straten. 
 

Aucune raison ne peut justifier un tel acte. Nous ne 
devrions jamais accepter un tel acte dans notre  
société. Thomas était l'un des nôtres: un frère, un 
cousin, un ami, un collègue, un fils. Nous devons lui 
faire une promesse commune: ensemble, nous de-
vons mettre tout en œuvre pour qu'une telle tragédie 
ne se reproduise pas dans nos rues.  
 

Cette promesse, nous la devons aussi à Jason, qui 
l'accompagnait ce 10 novembre et qui a dû être con-
duit à l'hôpital en raison de ses blessures. 
 
Cette promesse, nous la devons à tous nos policiers 
qui risquent leur vie au quotidien pour assurer la sé-
curité de nos citoyens. 
 

Die belofte zijn we ook verschuldigd aan Jason, die 
op 10 november samen met Thomas een patrouille 
uitvoerde en vanwege zijn verwondingen naar het 
ziekenhuis moest worden gebracht. 
 
We zijn die belofte aan al onze politieagenten ver-
schuldigd: zij riskeren elke dag hun leven om de vei-
ligheid van onze burgers te garanderen.  
 

De voorzitster: Collega’s, mag ik u verzoeken een minuut stilzwijgen in acht te nemen ter nagedachtenis 
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van Thomas Monjoie. 
 
La Chambre observe une minute de silence. 
De Kamer neemt een minuut stilte in acht.  
 

07 Éloge funèbre – M. Leo Delcroix 

07 Rouwhulde – de heer Leo Delcroix 

 
De voorzitster (voor de staande vergadering): Da-
mes en heren, beste collega’s, op Allerzielen is oud-
minister Leo Delcroix van ons heengegaan. Hij over-
leed na een zware ziekte op 72-jarige leeftijd. 
 
In de eerste jaren na Wereldoorlog II piekte het aan-
tal geboortes in ons land. Tot deze generatie, die ook 
wel bekend staat als de babyboomers, behoort ook 
Leo Delcroix die in 1949 in Kampenhout het levens-
licht zag. Als kind en adolescent maakte hij zowel de 
heropbouw van een land na de oorlog mee als de 
gouden periode van de jaren 60. Hij begon aan zijn 
hogere studies eind jaren 60 en behaalde zijn licen-
ties aan de Universiteit Antwerpen en de Katholieke 
Universiteit Leuven. 
 
 
Een carrière aan de universiteit behoorde tot de mo-
gelijkheden, maar via de Limburgse CVP-afdeling 
– Leo Delcroix was de liefde gevolgd en woonde on-
dertussen in Genk – belandde hij in de nationale po-
litiek. In 1984 werd hij partijsecretaris van de toenma-
lige CVP. Hij was toen een van de sterke figuren ach-
ter de schermen van de partij. Hij zetelde later nog in 
de Senaat, het Vlaams Parlement en was ook ge-
meenteraadslid in zijn stad Genk. 
 

La présidente (devant l'assemblée debout): Le jour 
de la Toussaint, l'ancien ministre Leo Delcroix nous 
a quittés. Il est décédé après une grave maladie à 
l'âge de 72 ans. 
 
Dans les premières années qui ont suivi la Seconde 
Guerre mondiale, le nombre de naissances a atteint 
un sommet dans notre pays. Leo Delcroix, qui a vu 
le jour à Kampenhout en 1949, appartenait à cette 
génération, également connue sous le nom de Baby 
Boomers, Enfant et adolescent, il a vécu à la fois la 
reconstruction d'un pays après la guerre et l'âge d'or 
des années soixante. Il a commencé ses études su-
périeures à la fin des années soixante et a obtenu 
ses licences à l'Université d'Anvers et à l'Université 
catholique de Louvain. 
 
Une carrière à l'université faisait partie des possibili-
tés, mais par le biais de la branche limbourgeoise du 
CVP, Leo Delcroix – qui avait suivi l'amour et vivait 
désormais à Genk – s'est retrouvé dans la politique 
nationale. En 1984, il devient secrétaire de l'ancien 
CVP. Il était alors l'une des figures influentes dans 
les coulisses du parti. Il a ensuite siégé au Sénat, au 
Parlement flamand et a également été conseiller 
communal dans sa ville de Genk.  
 

Malgré cette riche carrière, Leo Delcroix n'a jamais 
été membre de la Chambre des représentants. Pour-
tant, il s'est régulièrement assis au premier rang de 
l'hémicycle au cours de la première moitié des an-
nées nonante. En effet, lorsque l'ancien premier mi-
nistre Jean-Luc Dehaene présente son gouverne-
ment le 7 mars 1992, Leo Delcroix est l'une des fi-
gures inattendues de ce gouvernement. Bien que sa 
carrière de ministre n'ait été que de relativement 
courte durée – il est resté en fonction jusqu'au 8 dé-
cembre 1994 –, Leo Delcroix a joué un rôle mémo-
rable. Car en tant que ministre de la Défense natio-
nale, il a signé l’une des réformes et l'un des chan-
gements les plus radicaux de l'armée belge au cours 
de ces cent dernières années. 
 

Ondanks deze rijke carrière is Leo Delcroix nooit Ka-
merlid geweest. Toch zat hij in de eerste helft van de 
jaren 90 regelmatig op de eerste rij in dit halfrond. 
Toen voormalig premier Jean-Luc Dehaene op 
7 maart 1992 zijn regering voorstelde, was Leo Del-
croix immers een van de onverwachte pionnen in de 
samenstelling. Hoewel zijn carrière als minister maar 
van relatief korte duur is geweest (hij bleef aan tot 
8 december 1994), heeft Leo Delcroix een  
memorabele rol gespeeld. Want als minister van 
Landsverdediging tekende hij voor een van de meest 
ingrijpende veranderingen en hervormingen van het 
Belgische leger in de laatste 100 jaar.  
 

Hij schortte in het jaar van zijn aantreden quasi on-
middellijk de dienstplicht op. Dat betekende dat alle 
jonge mannen geboren na 1975 of diegenen die door 
studies uitstel hadden gekregen, niet meer gedu-
rende minimaal 10 maanden naar een Belgische le-
gerkazerne in België of Duitsland moesten om hun 
dienstplicht te vervullen. De oudere collega’s in het 

En effet, Il a presque immédiatement suspendu la 
conscription l'année de son entrée en fonction. Tous 
les jeunes hommes nés après 1975 ou ceux qui 
avaient été ajournés en raison de leurs études ne de-
vaient plus se rendre dans une caserne de l'armée 
belge en Belgique ou en Allemagne pendant au 
moins 10 mois pour effectuer leur service militaire. 
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halfrond zullen nu wellicht met weemoed terugden-
ken aan de vele verhalen uit hun legerdienst. Col-
lega’s die jonger zijn dan 50 en niet meer werden op-
geroepen, zullen het moeten stellen met de anekdo-
tes van hun vaders of de oudere collega’s. 
 
 
Leo Delcroix gaf in die periode ook de aanzet tot een 
algemene hervorming van het leger, waarbij hij na 
het verdwijnen van de Koude Oorlog een inkrimping 
noodzakelijk vond en onze manschappen steeds va-
ker ging inzetten voor vredesmissies in Europa en 
Afrika. 
 
Na zijn politieke carrière keerde hij terug naar de on-
derwijswereld waar hij onder meer tot 2019 voorzitter 
was van de Universiteit Hasselt, een functie die hij 
uiteindelijk moest neerleggen wegens zijn ziekte. 
 
 
Namens de Kamer heb ik zijn echtgenote en zijn fa-
milie onze oprechte deelneming betuigd. 
 

Les collègues plus âgés qui siègent dans cet hémi-
cycle se remémoreront avec nostalgie les nombreux 
souvenirs de leur service militaire. Les collègues de 
moins de 50 ans qui n'ont plus été incorporés devront 
se contenter des anecdotes de leurs pères ou de col-
lègues plus âgés. 
 
Leo Delcroix a également initié une réforme générale 
de l'armée durant cette période, jugeant nécessaire 
de réduire les effectifs après la fin de la guerre froide 
et de déployer de plus en plus nos militaires dans des 
missions de maintien de la paix en Europe et en 
Afrique. 
 
Après sa carrière politique, il est retourné dans le 
monde de l'éducation où, entre autres, il a été prési-
dent de l'université de Hasselt jusqu'en 2019, un 
poste qu'il a finalement dû abandonner suite à ses 
ennuis de santé. 
 
Au nom de la Chambre des représentants, j’ai pré-
senté à son épouse et à sa famille nos plus sincères 
condoléances.  
 

07.01 Minister Vincent Van Peteghem: Geachte fa-

milie, waarde Kamerleden, we hebben allen met 
droefenis kennisgenomen van het overlijden op 2 no-
vember jongstleden van de heer Leo Delcroix. Als lid 
van de christendemocratische partij was de heer Del-
croix als gecoöpteerd senator begin de jaren negen-
tig een gewaardeerd lid van één van de kamers van 
het federaal parlement en van de regering-Dehaene I 
als minister van Landsverdediging. 
 
De heer Delcroix doorliep niet het klassieke pad rich-
ting de nationale politiek. Na vervolgopleidingen in de 
rechten en de economie volgde hij als jonge twintiger 
het pad van zijn eerste studie en zijn eerste grote 
liefde, de antieke talen en culturen. Na een korte car-
rière voor de klas ging het via de brouwerswereld dan 
toch richting de politiek. Als trekker van de jongeren-
afdeling van de CVP liep zijn professionele pad via 
het partijhoofdkwartier en de Senaat uiteindelijk tot 
de eerste federale regering van premier Jean-Luc 
Dehaene. 
 
 
Als minister van Landsverdediging drukte de heer 
Delcroix een duidelijke stempel op onze samenle-
ving. In het regeerakkoord van de eerste regering-
Dehaene die was aangetreden in maart 1992, stond 
onder meer de hervorming van de dienstplicht. Voor 
een christendemocraat als Leo Delcroix was het dis-
criminerende karakter van het toen vigerende sys-
teem een doorn in het oog. Vooral de vele uitzonde-
ringsmaatregelen en regels die doorheen de jaren 
ontstonden, lagen hem moeilijk. Wie het zich kon ver-
oorloven, kon aan de dienstplicht ontsnappen. Dat 

07.01  Vincent Van Peteghem, ministre: Nous 

avons tous appris avec une profonde tristesse le dé-
cès de M. Leo Delcroix, le 2 novembre dernier. Sé-
nateur estimé au début des années nonante, il fut 
également ministre de la Défense nationale dans le 
gouvernement Dehaene Ier. 
 
 
 
 
M. Delcroix n'a pas suivi le chemin classique qui 
mène à la politique nationale. Après des études com-
plémentaires de droit et d'économie, il a emprunté, à 
l'aube de ses vingt ans, la voie de sa première for-
mation: les langues et cultures antiques. Après une 
brève carrière dans l'enseignement, il s'est dirigé 
vers la politique après avoir touché au monde bras-
sicole. Depuis la présidence de la section des jeunes 
du CVP, son parcours professionnel l'a conduit par le 
quartier général du parti et par le Sénat, jusqu'au pre-
mier gouvernement fédéral du premier ministre Jean-
Luc Dehaene. 
 
En sa qualité de ministre de la Défense nationale, 
M. Delcroix a clairement marqué notre société. Dans 
l'accord de gouvernement du premier gouvernement 
Dehaene, entré en fonction en mars 1992, figurait 
notamment la réforme du service militaire. Pour un 
chrétien-démocrate tel que Leo Delcroix, le caractère 
discriminatoire du système alors en vigueur était in-
supportable. Les nombreuses mesures d'exception 
étaient pour lui difficilement acceptables. Elles al-
laient non seulement à l'encontre de l'objectif initial 
du système visant à lutter contre l'arbitraire mais 
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ging niet enkel in tegen de oorspronkelijke bedoeling 
van het systeem om willekeur tegen te gaan, dat ging 
ook in tegen alles waar Leo Delcroix als minister voor 
stond. Uiteindelijk verraste hij het land met de onver-
wachte opschorting van het systeem. Maar voor ie-
dereen in zijn naaste omgeving, zowel professioneel 
als privé, was dit allesbehalve een verrassing. Het 
was zijn overtuiging dat dit de enige juiste weg was. 
Eens hij die overtuiging had, ging hij er ook de volle 
100 % voor. Dat stond symbool voor de politicus en 
mens Leo Delcroix. Een man met een sterke wil en 
overtuiging om dingen voor elkaar te krijgen, zelf een 
organisator, maar vooral ook iemand met een hart 
voor ieder, die de schouders zette onder het lokale 
sociale verenigingsleven in zijn geliefde Limburg en 
zijn thuisstad, Genk. 
 
De familie van de heer Delcroix verliest een liefheb-
bende familiemens en steunpilaar, een man die niet 
zomaar in enkele woorden gevat kan worden. Op het 
begeleidende boekje tijdens de afscheidsviering 
stond dan ook treffend: "heel bijzonder, heel gewoon, 
gewoon heel bijzonder." 
 
De regering betuigt dan ook haar innige deelneming 
aan de familie en de naasten van de overledene. 
 

aussi à l'encontre de tout ce que défendait Leo Del-
croix en tant que ministre. Il était convaincu que 
c'était la seule voie correcte à suivre et il l'a défendue 
à 100 %. Il était un homme de volonté et de convic-
tion quand il s'agissait de parvenir à ses fins, un or-
ganisateur-né, mais surtout aussi un homme de 
cœur pour tous ceux qui étaient au service de la vie 
associative locale de sa chère province du Limbourg 
et de sa ville natale de Genk. 
 
 
 
 
 
 
 
 
La famille de M. Delcroix perd un être aimant et un 
pilier, un homme qu'on ne peut résumer en quelques 
mots. Sur le livret mis à disposition lors de la célébra-
tion d'adieu, on pouvait lire très justement: "hors du 
commun, simple, simplement hors du commun". 
 
 
Le gouvernement présente ses sincères condo-
léances à la famille et aux proches du défunt.  
 

La Chambre observe une minute de silence. 
De Kamer neemt een minuut stilte in acht. 
 

08 Ordemotie 

08 Motion d'ordre 

 

08.01  Bert Wollants (N-VA): Mevrouw de voorzitster, ik wil gebruik-

maken van artikel 54 van het Reglement. 
 
De voorbije dagen hebben wij immers een aantal zaken vernomen, zo-
als bijvoorbeeld het feit dat minister Van der Straeten in het kader van 
het voorontwerp van wet inzake de overwinstbelasting aan de Raad 
van State heeft aangegeven dat zij daarover op 21 oktober 2022 over-
leg heeft gepleegd met de gewesten, wat trouwens verplicht is. Wij 
hebben er ondertussen kennis van genomen dat minstens één gewest-
minister formeel ontkent dat dergelijk overleg heeft plaatsgevonden en 
dat er geen teksten ter beschikking waren om over het dossier te over-
leggen. 
 
De minister heeft zich er vervolgens op beroepen dat zij oordeelde dat 
geen overleg noodzakelijk was. Dat is bizar, aangezien er verschil-
lende adviezen van de Raad van State waren. Zij heeft zelf een groot 
aantal keer in onze commissie het advies van de Raad van State op 
het wetsvoorstel van de heer Warmoes aangehaald, om aan te geven 
dat er wel overleg met de gewesten nodig was. 
 
Wij hebben begrepen dat zij het punt vandaag om 11.20 uur tijdens 
een IKW over waterstof en opslag alsnog wilde agenderen, zij het op-
nieuw zonder de teksten. De vraag die wij hier dus stellen is of de mi-
nister inderdaad de Raad van State en bijgevolg ook het hele Parle-
ment heeft misleid. 

08.01  Bert Wollants (N-VA): 

J'invoque l'article 54 du Règle-
ment.  
 
La ministre Van der Straeten a in-
diqué au Conseil d'État dans le 
cadre de l'avant-projet relatif à la 
taxe sur les surprofits qu'elle avait 
consulté les régions à ce sujet le 
21 octobre 2022, comme elle y 
était légalement tenue. Au moins 
un ministre régional a formellement 
démenti cette affirmation.  
 
Par la suite, la ministre a soutenu 
que la consultation n'était pas né-
cessaire, bien que plusieurs avis 
du Conseil d'État la contredisent et 
qu'elle-même ait précédemment 
cité des avis du Conseil pour souli-
gner la nécessité de se concerter 
avec les régions.  
 
La question se pose dès lors de sa-
voir si la ministre Van der Straeten 
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Wij zouden dan ook bij ordemotie willen vragen om zowel het advies 
van de Raad van State, waarvan wij slechts fragmenten hebben zien 
verschijnen op sociale media, als het verslag van het overleg met de 
gewesten, waarnaar zij heeft verwezen in haar antwoord aan de Raad 
van State, ter beschikking te stellen van de Kamer van volksvertegen-
woordigers, zodat wij kunnen oordelen in welke richting een en ander 
moet gaan en wat er van haar verklaringen nu juist aan is. 
 

a induit en erreur le Conseil d'État 
et le Parlement. Avec notre motion 
d'ordre, nous demandons que 
l'avis du Conseil d'État et le rapport 
de la consultation avec les régions 
soient mis à la disposition de la 
Chambre. 
 
 

De voorzitster: Mijnheer Wollants, ik dank u voor de schriftelijke motie. 
Wij zullen de motie nakijken en contact opnemen. 
 

La présidente: Nous allons exami-
ner la motion d'ordre. 
 

Questions 

Vragen 

 

09 Samengevoegde vragen van 

- Sander Loones aan Alexander De Croo (eerste minister) over "De valse begrotingscijfers in het kader 
van de State of the Union" (55002958P) 
- Wouter Vermeersch aan Alexander De Croo (eerste minister) over "De onenigheid in de regering over 
de begroting en de btw-verlaging" (55002959P) 
- François De Smet aan Alexander De Croo (eerste minister) over "De ontsporing van de 
overheidsfinanciën en de correctie van de cijfers" (55002961P) 
- Marco Van Hees aan Alexander De Croo (eerste minister) over "De begroting en de btw-verlaging" 
(55002963P) 
- Jean-Marie Dedecker aan Alexander De Croo (eerste minister) over "Het conflict in de regering over 
de begroting" (55002967P) 
- Catherine Fonck aan Alexander De Croo (eerste minister) over "De meningsverschillen tussen de 
staatssecretaris voor Begroting en de premier over de begroting" (55002972P) 

09 Questions jointes de 

- Sander Loones à Alexander De Croo (premier ministre) sur "Les faux chiffres budgétaires présentés 
lors de la déclaration de politique générale" (55002958P) 
- Wouter Vermeersch à Alexander De Croo (premier ministre) sur "Le désaccord au sein du 
gouvernement sur le budget et la réduction de la TVA" (55002959P) 
- François De Smet à Alexander De Croo (premier ministre) sur "Le dérapage des finances publiques 
et la rectification des chiffres" (55002961P) 
- Marco Van Hees à Alexander De Croo (premier ministre) sur "Le budget et la baisse de la TVA" 
(55002963P) 
- Jean-Marie Dedecker à Alexander De Croo (premier ministre) sur "Le conflit au sein du gouvernement 
au sujet du budget" (55002967P) 
- Catherine Fonck à Alexander De Croo (premier ministre) sur "Les divergences de vues sur le budget 
entre la secrétaire d'État au Budget et le premier ministre" (55002972P) 
 

09.01  Sander Loones (N-VA): Mevrouw de voorzitster, ik dank me-

vrouw de staatssecretaris om aanwezig te zijn. Ik betreur het wel dat u 
de antwoorden niet samen met de staatssecretaris zal geven, mijnheer 
de premier, zoals u dat straks wel zal doen met minister Verlinden als 
het over de politie gaat, maar dat is uw keuze. 
 
Proficiat, mijnheer de eerste minister, we wisten al dat u de allerslecht-
ste begroting van Europa had. Nu weten we ook allemaal dat u de al-
lerallerslechtste begroting van Europa hebt. De allerslechtste begroting 
van alle landen in de Europese Unie is die van u. Dat is toch wel bij-
zonder opmerkelijk. 
 
Hoe weten we dat? Omdat uw ballonnen door uw eigen staatssecreta-
ris zijn doorprikt. Mevrouw De Bleeker heeft de waarheid aan het licht 
gebracht. Zij heeft getoond dat uw cijfers en uw tabellen niet kloppen. 

09.01  Sander Loones (N-VA): 

Nous savions déjà que le premier 
ministre avait le pire budget d'Eu-
rope, mais nous savons à présent 
que ce budget est encore davan-
tage dans le rouge que nous le 
pensions. Si nous le savons, c'est 
parce que la secrétaire d'État a ré-
vélé la vérité. Je trouve tout à fait 
inadmissible que les chiffres et ta-
bleaux budgétaires ne soient pas 
corrects. 
 
Tout d'abord, il ne s'agit pas seule-
ment de chiffres et de tableaux. Il 
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Ik til daar bijzonder zwaar aan om twee redenen. 
 
Ten eerste, dit gaat ergens over. Dit gaat over mensen die hun facturen 
moeilijk kunnen betalen. Het gaat over de belofte van uw regering om 
1,5 miljard euro steun aan die mensen te geven. Uw vicepremier, mi-
nister Vandenbroucke, zegt daarover dat dit een definitieve beslissing 
is, dat staat in alle persartikelen, maar u weigert om die steun in uw 
begrotingstabellen op te nemen. U weigert dat gewoon. In tijden van 
onzekerheid zou u zekerheid moeten brengen. U zou mensen moeten 
geruststellen, maar dat doet u niet. U geeft onzekerheid. 
 
Ten tweede gaat het ook over vertrouwen. U hebt ons bij de State of 
the Union van alles verteld, maar u hebt ook van alles verzwegen. U 
hebt dingen verzwegen voor ons, u hebt dingen verzwegen voor de 
pers, u hebt dingen verzwegen voor Europa. Het ergste is dan nog dat 
u daarin niet de enige bent. 
 
Ik overloop de laatste weken. De heer Van Quickenborne over de se-
pots van de politie, mevrouw Van der Straeten over de Raad van State, 
de heer Vandenbroucke en de heer Gilkinet over de camera's op de 
snelwegen, allemaal hebben ze onwaarheden verteld. U doet dat ook, 
mijnheer de eerste minister. Is dat de stijl van deze regering? Is dat wat 
de mensen van u kunnen verwachten? 
 

s'agit de personnes qui ne sont 
plus en mesure de payer leurs fac-
tures et à qui le gouvernement pro-
met un soutien d'1,5 milliard d'eu-
ros. Selon le ministre Vanden-
broucke, ce soutien est définitif, 
mais le premier ministre refuse de 
l'intégrer dans les tableaux budgé-
taires. Alors qu'un gouvernement 
devrait fournir des certitudes en 
temps de crise, le premier ministre 
fait le contraire. 
 
Par ailleurs, dans sa déclaration de 
politique générale, le premier mi-
nistre a caché toutes sortes de 
choses au Parlement, à la presse 
et à l'Europe. Des ministres qui 
énoncent des contre-vérités, cela 
devient une habitude. Est-ce le 
style de ce gouvernement? Est-ce 
là ce que nos concitoyens peuvent 
attendre du premier ministre? 
 

09.02  Wouter Vermeersch (VB): Mijnheer de premier, het gesjacher 

rond de begroting doet ons met tegenzin terugdenken aan die andere 
liberale premier van in het begin van de jaren 2000. De begrotingscij-
fers die u hier tijdens uw regeerverklaring hebt gebracht, blijken incor-
rect en onvoorzichtig. 
 
De ingediende begroting wijkt af van wat u op 15 oktober naar Europa 
hebt gestuurd. Dat is totaal ongeloofwaardig. U en uw regering hebben 
ondertussen ook het grootste tekort van de hele EU. Dat is een zoveel-
ste blaam voor uw premierschap. Als we de pers mogen geloven, hebt 
u eveneens uw staatssecretaris en partijgenote, mevrouw De Bleeker, 
op het matje geroepen. Ook dat doet denken aan de goede oude tijd 
waarin de liberalen al vechtend over straat rolden. Uw eigen staatsse-
cretaris wordt onder druk gezet voor een opsmukoperatie en gedwon-
gen om de begroting opnieuw aan te passen tegen alle parlementaire 
regels en gebruiken in.  
 
In de officiële communicatie heet het dat er een materiële fout werd 
gemaakt die gecorrigeerd zal worden. Het gaat echter niet om een ma-
teriële fout. De essentie gaat niet over het feit of de begroting nu 
1,7 miljard euro beter of slechter wordt. De essentie gaat over de vraag 
of de btw-verlaging nu wel of niet permanent is. Door het feit dat u de 
begroting laat aanpassen en de verlenging van de btw-verlaging op-
nieuw laat schrappen uit de cijfers, is de btw-verlaging helemaal niet 
permanent. Bovendien bevestigt u hiermee dat het de bedoeling is om 
de verlenging van de btw-verlaging geheel of gedeeltelijk te compen-
seren door een stijging van de accijnzen.  
 
Onze vraag is dan ook duidelijk. Wanneer zal er beslist worden of de 
btw-verlaging al dan niet permanent wordt? Wanneer zal dat ook met 
zoveel woorden te lezen zijn in de begroting? Wanneer zal de door ons 
bestreden accijnsverhoging, die de btw-verlaging moet compenseren, 
afgeklopt worden? 
 

09.02  Wouter Vermeersch (VB): 

Les chiffres budgétaires présentés 
par le premier ministre dans sa dé-
claration gouvernementale sont 
inexacts et imprudents. Le budget 
introduit s'écarte des chiffres qu'il a 
communiqués à l'Europe à la mi-
octobre. Il s'agit d'un énième blâme 
pour le gouvernement: nous avons 
le déficit le plus élevé de l'Union 
européenne. À en croire la presse, 
le premier ministre a rappelé la se-
crétaire d'État à l'ordre et l'a obli-
gée à réaliser une opération cos-
métique, ce qui contrevient à 
toutes les règles parlementaires. 
 
Selon la communication officielle, il 
s'agit de la correction d'une erreur 
matérielle. La question essentielle 
est de savoir si la diminution de la 
TVA est vraiment permanente ou 
non. La suppression laisse suppo-
ser que cette diminution n'est abso-
lument pas définitive et que, si elle 
est tout de même prolongée, elle 
doit être compensée par une 
hausse des accises. Nous voulons 
plus de clarté sur ce point. 
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09.03  François De Smet (DéFI): Monsieur le premier ministre, le ré-

cent cafouillage autour des chiffres du budget est malheureusement 
bien anecdotique au regard de la gravité de la situation budgétaire elle-
même: 5,8 %, tel est le déficit de la Belgique. Nous le savons déjà de-
puis un mois. Mais nous apprenons à présent que notre pays est le 
pire élève de l'Union européenne alors même que, peut-être, nos dé-
penses sont encore sous-estimées. Alors, soyons de bon compte, on 
ne peut pas reprocher aux États membres d'avoir creusé leur déficit 
pour protéger les citoyens lors des récentes crises qui ont secoué le 
continent. Mais comment expliquer, alors que tous les États membres 
ont connu la même crise covid et la même crise énergétique, que le 
trou budgétaire belge soit le plus profond de l'Union?  
 
L'une des raisons semble évidente. Nous l'avons répété à plusieurs 
reprises. Les mesures de soutien de la Vivaldi sont mal ciblées; je 
pense par exemple aux chèques énergie. Au lieu de limiter les factures 
et d'imposer un tarif régulé pour une consommation moyenne, vous 
avez choisi de donner des chèques un peu à tout le monde. Certaines 
personnes bénéficient des aides du gouvernement alors qu'elles n'en 
ont pas réellement besoin et à l'inverse, les plus précarisés, les oubliés 
de la Vivaldi, ne sont pas suffisamment soutenus. Nous ne pouvons à 
l'évidence plus continuer comme cela et nous offrir un déficit record 
alors qu'après 2023, les règles européennes s'appliqueront à nouveau 
et que de toute façon, d'ici là, les taux auront dangereusement re-
monté. 
 
Des pistes de solutions existent: des mesures plus ciblées, une meil-
leure gestion des deniers publics – je rappelle le scandale de la gare 
de Mons, par exemple – ou encore le renforcement de la lutte contre 
la criminalité financière. Mais il est grand temps! 
 
Monsieur le premier ministre, j'ai une seule question. Peut-on vraiment 
continuer à se comporter comme si l'après année 2023 n'allait pas 
exister? Comment comptez-vous éviter que les finances de notre pays 
coulent définitivement et que votre gouvernement n'ait à offrir, lors de 
la prochaine législature, qu'un pays en situation de faillite? 
 

09.03  François De Smet (DéFI): 

We wisten al dat het Belgische be-
grotingstekort 5,8 % bedroeg en 
vandaag vernemen we dat we de 
hekkensluiters van Europa zijn. 
Men kan het de EU-lidstaten niet 
verwijten dat ze hun tekort hebben 
doen oplopen om hun burgers te 
beschermen tegen de crises die 
ons continent getroffen hebben, 
maar hoe valt het te verklaren dat 
het gat in onze begroting het 
grootst is? 
 
De steunmaatregelen van de rege-
ring zijn te breed uitgesmeerd: 
sommige personen genieten steun 
van de regering, hoewel ze die niet 
echt nodig hebben, terwijl de arm-
sten vergeten worden. Dit mag zo 
niet doorgaan, temeer daar de Eu-
ropese regels in 2023 opnieuw toe-
gepast zullen worden en de inte-
restvoeten opnieuw vervaarlijk stij-
gen. Doelgerichtere maatregelen, 
een beter beheer van de over-
heidsmiddelen en een intensive-
ring van de strijd tegen de financi-
ele criminaliteit zijn geboden. 
 
Hoe zult u voorkomen dat u een 
failliet land achterlaat?  
 

09.04  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Monsieur le premier ministre, 

qui dit la vérité? Vous ou Mme la secrétaire d'État? Telle est la question 
qu'on se pose aujourd'hui. 
 
En effet, en octobre, monsieur le premier ministre, vous nous avez pré-
senté un tableau budgétaire qui ne tenait pas compte de la TVA à 6 %. 
Ensuite, Mme De Bleeker a présenté à la commission un tableau affi-
chant un déficit de 33,5 milliards d'euros. Et vous, lundi à la Chambre, 
vous avez évoqué un chiffre de 35 milliards d'euros! Juste une légère 
différence de 1,5 milliard d'euros… Imaginez qu'un comptable fasse un 
dixième, un centième voire un millième de cette erreur, il serait déjà 
licencié depuis longtemps. 
 
Néanmoins, le problème ne se limite pas au budget de l'État. Le pro-
blème concerne aussi le budget des ménages. Car la question qui se 
pose aujourd'hui est de savoir qui va payer, in fine, cette différence 
d'un milliard et demi d'euros. Est-ce l'État qui va la payer ou seront-ce 
les ménages? Telle est la véritable question. 
 
Monsieur le premier ministre, vous vous rappelez que lors de votre dé-
claration en octobre, je vous avais demandé pourquoi la TVA à 6 % ne 

09.04  Marco Van Hees (PVDA-

PTB): Wie spreekt de waarheid? 
De eerste minister of de staatsse-
cretaris? Men schotelt ons een 
reeks cijfers voor, die allemaal van 
elkaar verschillen. Wie zal dat ver-
schil van 1,5 miljard euro bijpas-
sen?  
 
Naar aanleiding van uw regerings-
verklaring in oktober vroeg ik u 
waarom het btw-tarief van 6 % niet 
in de begrotingstabellen opgeno-
men was. U antwoordde me toen 
dat de hervorming van de accijn-
zen meer flexibiliteit bood dan de 
btw, dat de operatie budgetneu-
traal moest zijn en dat het de be-
doeling was om het elektriciteits- 
en gasverbruik te verminderen.  
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se trouvait pas dans le tableau budgétaire. Vous m'aviez alors répondu 
ce qui suit: "Comme vous le savez, il y a une réforme des accises. 
Cette réforme permet beaucoup plus de flexibilité que la TVA." Et vous 
ajoutiez: "L'objectif est que l'opération soit neutre sur le plan budgétaire 
et qu'elle incite les citoyens à réduire leur consommation d'électricité 
ou de gaz." 
 
Si je lis ces phrases à la lumière de la séquence d'aujourd'hui, cela 
signifie que vous avez choisi de ne pas inclure ce montant d'un milliard 
et demi d'euros dans le budget car ce sont les citoyens qui vont le 
payer. En fin de compte, vous fixez la TVA à 6 % plutôt qu'à 21 %, mais 
la différence de 15 % sera couverte par les accises! 
 
Dès lors, la baisse de la TVA sera-t-elle, oui ou non, neutre sur le plan 
budgétaire? Et qui va payer le milliard et demi d'euros, l'État ou les 
ménages? 
 

Zal de btw-verlaging tot 6 % bud-
getneutraal zijn? Indien dat niet het 
geval is, wie zal dan het verschil 
betalen: de Staat of de gezinnen?  
 

09.05  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Mijnheer de premier, ik heb 

een déjà-vugevoel. In 2007 was Guy Verhofstadt de godfather van 
Open Vld en premier van dit land. Hij ordonneerde toen dat elk bericht 
dat van de regering uitging, moest stellen dat de begroting in evenwicht 
was. Dat was een grove leugen, maar van Verhofstadt zijn we wel meer 
gewoon. Ik heb mijn collega De Roover nog horen zeggen dat er in de 
gevangenis mensen zitten die minder schade hebben aangericht dan 
Verhofstadt. 
 
Dat is echter verleden tijd. We zijn vijftien jaar verder en l'histoire se 
répète. Mevrouw De Bleeker, mijnheer de premier, praten jullie nog 
met elkaar? U dient een begroting in bij Europa en zegt dat het 35 of 
33,5 miljard is, voor de vivaldiregering speelt anderhalf miljard speelt 
geen grote rol. 
 
Welke fout hebt u gemaakt, mevrouw de staatssecretaris? U hebt de 
waarheid verteld in Open Vld, in de vivaldiregering. U hebt ingeschre-
ven dat we de btw-verlaging op energie zullen betalen, ten bedrage 
van 1 miljard. 
 
Mijnheer de premier, mijn eerste vraag is wat nu in feite de waarheid 
is. Gaat u dat betalen, of gaat u dat compenseren met accijnzen? U 
hebt dat nog niet ingeschreven, mevrouw de staatssecretaris. U hebt 
gelijk, het was nog niet goedgekeurd, maar heel uw begroting hangt al 
met spuug en paktouw aan elkaar, mijnheer de premier. 
 
Zoals professor Moesen zei, het is een slordige, obscure en onder-
maatse begroting, met morsige definities en mistige cijfers, zoals 
355 miljoen extra uitgaven voor pensioenen, die niet waren voorzien, 
268 miljoen minder aan dividend van de Nationale Bank en een over-
winstbelasting die volgens de Raad van State waarschijnlijk 1 miljard 
minder zal opbrengen. 
 
Mijnheer de premier, wanneer krijgen we een begroting zonder leu-
gens? Als u wil dat de vivaldiregering niet vals speelt, dan moet u uw 
instrumenten correct stemmen. 
 

09.05  Jean-Marie Dedecker (IN-

DEP): J'ai une impression de déjà-
vu. En 2007, Guy Verhofstadt avait 
déjà ordonné que chaque commu-
nication du gouvernement men-
tionne que le budget était en équi-
libre.  
 
La secrétaire d'État De Bleeker a 
commis l'erreur de dire la vérité. 
Elle a indiqué que le gouvernement 
financerait la diminution de la TVA 
sur l'énergie à concurrence d'un 
milliard d'euros. Est-ce exact ou le 
premier ministre compte-t-il com-
penser la diminution de la TVA par 
des accises? 
 
Le professeur Moesen qualifie ce 
budget de désordonné, d'obscur et 
d'insuffisant, aux chiffres nébuleux. 
Quand obtiendrons-nous un bud-
get honnête, sans mensonges? 
 

09.06  Catherine Fonck (Les Engagés): Monsieur le premier ministre, 

les collègues ont rappelé la mauvaise saga budgétaire de ces derniers 
jours. Chapeau au collègue Sander Loones qui a relevé l'énormité 
dans le budget! 

09.06  Catherine Fonck (Les En-

gagés): Mijn lof voor de heer 
Loones, die de enorme blunder in 
de begroting opgemerkt heeft. 
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La question est de savoir quels sont les vrais chiffres. Sont-ce les 
vôtres, que vous avez annoncés ici lors du discours sur l'état de 
l'Union, que vous avez envoyés à la presse et à l'Union européenne? 
Sont-ce ceux de la secrétaire d'État? 
 
Les chiffres de la secrétaire d'État ne tombent pas de nulle part. Plu-
sieurs vice-premiers ministres ont déclaré dans la presse que la TVA 
sur l'énergie serait bien de 6 % de manière définitive et structurelle. 
Dès lors, il n'y a aucune raison de ne pas intégrer cette disposition 
dans le budget. La secrétaire d'État parlait hier de l'importance d'un 
budget transparent – ce avec quoi je suis d'accord –, mais il faut alors 
y faire apparaître les vrais chiffres. 
 
Monsieur le premier ministre, une série d'entrepreneurs de l'UCM et 
Unizo se trouvent en tribune aujourd'hui. Si des entrepreneurs avaient 
fait un tel bidouillage dans leurs comptes, le fisc leur tomberait dessus 
aussi vite! 
 
Pourquoi avez-vous donné l'ordre à votre secrétaire d'État de modifier 
le budget? Votre gouvernement a-t-il changé d'avis et a-t-il décidé de 
ne plus réduire la TVA à 6 % sur l'énergie ou a-t-il décidé de tout com-
penser par des accises? 
 
Vous êtes à la Chambre, au cœur de la démocratie. Quels sont les 
vrais chiffres? Quelles sont les vraies décisions? 
 

 
Wat zijn de werkelijke cijfers: de cij-
fers die u voorgeschoteld hebt aan 
het Parlement in uw State of the 
Union, aan de EU en aan de pers 
of de cijfers van de staatssecreta-
ris? De cijfers van de staatssecre-
taris zijn niet uit de lucht komen val-
len: een aantal vice-eersteminis-
ters hebben herhaald dat de btw 
definitief verlaagd werd naar 6 %. 
Er is dus geen reden om die verla-
ging niet mee te nemen in de be-
groting. Als een ondernemer zo 
zou knoeien met zijn rekeningen, 
zou hij de fiscus achter zich aan 
krijgen. Waarom hebt u de staats-
secretaris de opdracht gegeven de 
begroting aan te passen? Hebt u 
beslist om de btw op energie niet 
op 6 % te houden of om de verla-
ging te compenseren met accijn-
zen?  
 

09.07 Eerste minister Alexander De Croo: Collega's, vooreerst, ik be-

treur dat er een materiële vergissing is gemaakt. (Gelach) 
 
Waar spreken we eigenlijk over? Drie documenten zijn belangrijk. Het 
eerste document zijn de begrotingsnotificaties. Het tweede document 
is de programmawet en de bijbehorende wetten die de begroting uit-
voeren. Het derde document is de toelichting. 
 
Wat is er gebeurd? Het derde document, de toelichting, was niet in 
overeenstemming met het eerste en het tweede document. De aan-
passing die is gebeurd, bestond erin de toelichting in overeenstemming 
te brengen met de notificaties en met de wetten. Die drie moeten met 
elkaar in overeenstemming zijn. Hetgeen in de notificaties en de wetten 
staat, zijn de beslissingen die de regering heeft genomen en die wor-
den ook aan het Parlement voorgelegd. 
 
Wat was nu de vergissing? De vergissing is dat men in de toelichting 
liet uitschijnen dat een groot deel van de energiesteun, die we geven 
aan bedrijven en aan gezinnen, bijvoorbeeld het basispakket, of de 
Oekraïneprovisie, permanente maatregelen zouden zijn. Nu, iedereen 
die de notificaties en de wetten erop naleest, weet zeer goed dat dat 
tijdelijke steunmaatregelen zijn, tijdelijke steunmaatregelen die overi-
gens nodig zijn. Ik hoop dat niemand hier betwist dat het basispakket, 
op dit moment van crisis, nodig is. (Rumoer) 
 
Ben ik al klaar met mijn toelichting? Nee. Als u mij dus de tijd geeft om 
mijn toelichting te geven, dan kom ik tot mijn punt. 
 
Laat het duidelijk zijn, het moment dat de crisis afneemt, stoppen ook 
de tijdelijke maatregelen. Dat is logisch. De toelichting liet uitschijnen 
dat de maatregelen zouden blijven duren, zelfs mocht de energiecrisis 

09.07 Alexander De Croo, pre-

mier ministre: Je regrette qu'une 
erreur matérielle ait été commise. 
(Rires) 
 
L'exposé n'était pas conforme aux 
notifications budgétaires, à la loi-
programme et aux lois connexes 
qui exécutent le budget. L'ajuste-
ment a consisté à rendre l'exposé 
conforme aux notifications et aux 
lois. Les notifications et les lois 
comprennent les décisions prises 
par le gouvernement, qui sont éga-
lement présentées au Parlement. 
 
L'erreur est qu'on a fait croire dans 
l'exposé qu'une grande partie de 
l'aide énergétique, comme le pa-
quet de base, serait une mesure 
permanente. Il ressort clairement 
des notifications et des lois qu'il 
s'agit de mesures de soutien tem-
poraires, qui sont nécessaires pour 
le moment. Lorsque la crise s'es-
tompera, les mesures temporaires, 
qui sont destinées à couvrir des pé-
riodes incertaines, prendront fin.  
 
Le gouvernement a la volonté de 



CRIV 55 PLEN 214 17/11/2022  

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA 55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

31 

afnemen. Iedereen weet zeer goed dat dat niet overeenstemt met de 
beslissingen die de regering genomen heeft. We leven in onzekere tij-
den en in onzekere tijden nemen wij tijdelijke maatregelen. Elke keer 
zijn we in het Parlement zeer duidelijk geweest over het feit dat de 
maatregelen die wij nemen, tijdelijk zijn en dat als de crisis afneemt, de 
maatregelen zullen stoppen. 
 
Specifiek wat de btw betreft, is het de vaste wil van de regering om 
ervoor te zorgen dat de btw permanent op 6 % blijft, laat dat zeer dui-
delijk zijn. Tegelijk is er zeer duidelijk gezegd dat, als die verlaging per-
manent wordt, die gecompenseerd wordt door een hervorming van de 
accijnzen. (Rumoer) 
 
Er staat zeer duidelijk in de begrotingsdocumenten dat de hervorming 
budgettair neutraal moet zijn. Dat is de beslissing. Ik herhaal het: de 
hervorming moet budgettair neutraal zijn. 
 
Mevrouw de voorzitster, men vraagt mij om toelichting te geven. Ik wil 
dat zeer graag doen, maar dan moet men toch ook eerst luisteren. Na-
dien kunnen de parlementsleden repliceren. Dat is toch de basis. 
 
De budgettaire neutraliteit staat in de begrotingsnotificaties en wordt 
vermeld in de bijhorende wetten. In de notificaties staat dat wij aan de 
minister van Financiën vragen om tegen december met een voorstel te 
komen van de manier waarop de accijnshervorming zal worden inge-
voerd. Dat staat daar niet per ongeluk in. Dat staat daarin, omdat te-
genover de 6 % btw een accijnshervorming staat. De begroting houdt 
rekening met het feit dat we in bijzonder onzekere tijden leven. Nie-
mand in de zaal heeft vandaag al de absolute zekerheid dat op 1 april 
de prijzen lager zijn dan vandaag. Niemand in de zaal heeft daar 
zekerheid over. Niemand. 
 

maintenir la TVA de manière per-
manente à 6 %. En même temps, il 
a été dit très clairement que si cette 
réduction devient permanente, elle 
sera compensée par une réforme 
des accises. (Tumulte) 
 
La neutralité budgétaire figure 
dans les notifications budgétaires 
et est mentionnée dans les lois y 
afférentes. Les notifications indi-
quent que nous demandons au mi-
nistre des Finances de présenter 
une proposition de réforme des ac-
cises d'ici le mois de décembre. 
Nous vivons des temps particuliè-
rement incertains. Personne dans 
cette assemblée n'a aujourd'hui la 
certitude absolue qu'au 1er avril 
2023, les prix seront plus bas qu'à 
l'heure actuelle.  
 

Je n'ai pas de boule de cristal mais les documents doivent refléter, de 
mon point de vue, deux choses: tout d'abord, le caractère temporaire 
des mesures de soutien; ensuite, la neutralité budgétaire, autrement 
dit le maintien de la TVA à 6 % doit être un exercice neutre budgétai-
rement. 
 

Uit de documenten moet blijken dat 
de steunmaatregelen tijdelijk zijn 
en dat de bestendiging van het 
btw-tarief op 6 % een budgetneu-
trale ingreep is.  
 

Dat staat gereflecteerd in de notificaties en in de wet en dat moet ook 
gereflecteerd staan in de toelichting, maar door een materiële fout was 
dat niet het geval. 
 
Ik heb ook altijd zeer duidelijk gezegd dat de begrotingscontrole een 
minstens even belangrijke oefening zal zijn als de begrotingsopmaak. 
Dat is ook logisch, want op een moment van crisis moet er bijgestuurd 
worden. Als de bevolking nog steeds in zware problemen zit, is het 
logisch dat we bijsturen. Mochten we zien dat de crisis afneemt, dan 
zullen we zien dat we steunmaatregelen kunnen afbouwen. 
 
Tot besluit, de redenering die wij gevolgd hebben, is exact de redene-
ring van het Monitoringcomité. Dat wordt altijd aanvaard als de goud-
standaard voor de opmaak van begrotingen. Het staat zo in de notifi-
caties en in de wetten en het moet zo ook in de toelichting staan, maar 
daarin zit inderdaad een materiële fout. Dergelijke fouten zijn natuurlijk 
te vermijden; daarvan ben ik mij absoluut bewust. In de toekomst zullen 
wij er dan ook voor zorgen dat dergelijke fouten niet meer worden ge-
maakt. 
 

Le contrôle budgétaire constituera 
un exercice au moins aussi impor-
tant que son élaboration. En pé-
riode de crise, des ajustements 
sont nécessaires. 
 
Nous avons suivi le raisonnement 
du Comité de monitoring. Les er-
reurs dans les explications doivent 
être évitées et elles le seront à 
l'avenir. 
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Ik hoop echter dat niemand eraan twijfelt dat de steunmaatregelen no-
dig zijn. Nogmaals wil ik verduidelijken dat de steunmaatregelen tijde-
lijk zijn. Inzake de btw gaat het over een budgettair neutrale oefening 
op het moment dat wij beslissen dat het btw-tarief van 6 % permanent 
wordt. 
 

09.08  Sander Loones (N-VA): Mijnheer de eerste minister, hoe u ie-

mand die de waarheid vertelt op zo'n manier onder de bus kunt gooien, 
vind ik bijzonder. Een materiële fout, zegt u? 
 
Ten eerste, u zegt dat er een verschil is tussen de documenten. Dat is 
niet juist. Kijk maar naar het bedrag van de fiscale inkomsten in de 
toelichting en dat in de middelenbegroting. U zult daar hetzelfde bedrag 
zien. Wat u zegt, dat is een materiële fout! 
 
Ten tweede, u zegt dat tijdelijke maatregelen op een specifieke manier 
moeten worden geboekt. Zij worden nu door de staatssecretaris op de-
zelfde manier geboekt als vorig jaar in de begroting. Toen was de Eu-
ropese Commissie het daarmee eens, en toen hebt u uw mond daar-
over niet opengedaan. U bent diegene die een fout maakt, niet me-
vrouw de staatssecretaris. 
 
Ten derde, u zegt dat de maatregelen inzake de btw en de accijnzen 
budgettair neutraal moeten zijn. Een maand geleden hebt u op vragen 
van collega De Roover echter zelf gezegd dat het systeem van de ac-
cijnzen pas in werking zal treden als de prijzen opnieuw dalen. Die 
maatregelen kunnen gewoon niet budgettair neutraal zijn! 
 
Bovendien zeggen de socialisten dat iedereen beter af zal zijn. Zelfs 
als de maatregelen werken, zullen zij nooit meer middelen binnenha-
len. 
 
Dat is geen materiële fout. Mijn autosleutels vergeten, dat is een ma-
teriële fout. Als men er anderhalf miljard naast zit, zit men te slapen en 
wordt er gewoon niet correct gewerkt. 
 
Weet u over wie dat gaat? De 69 kabinetsleden van minister Van Quic-
kenborne die dit ondertekend hebben. De 66 kabinetsleden van minis-
ter Van Peteghem die dit ondertekend hebben. Uw 60 kabinetsleden, 
samen met de kabinetsleden van de staatssecretaris van Begroting, 
die dit ondertekend hebben. 
 
U hebt die materiële fouten gemaakt. Maar de burger zal ze betalen. 
 
En weet u wat het ergst van allemaal is? Wij zullen dit allemaal betalen, 
want door u wordt de geloofwaardigheid van de politiek gigantisch on-
dergraven. 
 

09.08 Sander Loones (N-VA): Il 

n'est pas exact que les documents 
diffèrent. Le montant des recettes 
fiscales indiqué dans l'exposé du 
budget et dans le budget des voies 
et moyens est identique. La secré-
taire d'État impute les mesures 
temporaires de la même manière 
que l'an dernier. À l'époque, il n'y a 
pas eu de réaction. Il y a un mois, 
le premier ministre a déclaré que le 
système des accises n'entrera en 
vigueur qu'une fois que les prix di-
minueront à nouveau. Ces me-
sures ne peuvent pas être neutres 
sur le plan budgétaire, notamment 
parce que les socialistes déclarent 
que tout le monde s'en portera 
mieux.  
 
Si l'on se trompe d'un milliard et 
demi, c'est qu'on est en train de 
dormir et, tout simplement, qu'on 
ne travaille pas correctement. Vous 
avez commis ces erreurs maté-
rielles mais ce sont les citoyens qui 
vont les payer. Par ailleurs, cela 
entache la crédibilité du monde po-
litique. 
 

09.09  Wouter Vermeersch (VB): Mevrouw de voorzitster, mijnheer 

de eerste minister, u begint steeds meer op Guy Verhofstadt te lijken, 
die door geknoei met de cijfers zijn politiek imago en blazoen pro-
beerde op te poetsen. Wij kunnen u echter geruststellen, de gewone 
Vlaming ligt niet wakker van uw vivaldiregering en de rekeningen van 
uw begroting. De Vlaming ligt natuurlijk wel wakker van zijn eigen re-
keningen, van zijn gas- en elektriciteitsfactuur.  
 
Het is nu duidelijk, de truc die u vandaag opnieuw probeert uit te halen, 

09.09 Wouter Vermeersch (VB): 

Le premier ministre ressemble de 
plus en plus à Guy Verhofstadt, qui 
s'efforçait de redorer son blason 
politique en traficotant les chiffres. 
Ce qui inquiète les Flamands, c'est 
leur facture de gaz et d'électricité. 
 
Le premier ministre reprendra 
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is reeds even oud als de liberale regeringen in dit land. De btw-verla-
ging die u met de ene hand hebt gegeven, zult u met de andere hand, 
via accijnzen, terugpakken. Elke belastingverlaging moet later gecom-
penseerd worden door een belastingverhoging. Om uw politieke voor-
beeld Ronald Reagan te parafraseren: uw regering is niet de oplossing 
voor onze problemen, uw regering is zelf het probleem. Bespaar op de 
waanzinnige uitgaven van deze regering - het politieke systeem en 
asiel en migratie - en stop nu eindelijk eens met de Vlaming plat te 
belasten.  
 

d'une main, par le biais des ac-
cises, la réduction de TVA qu'il a 
donnée de l'autre. Son gouverne-
ment n'est pas la solution au pro-
blème, il est le problème. Économi-
sez sur le système politique et sur 
l'asile et la migration, et cessez de 
surtaxer les Flamands. 
 

09.10  François De Smet (DéFI): Monsieur le premier ministre, c'est 

la première fois depuis longtemps que je ne sais pas trop quoi vous 
dire en guise de réplique, parce que vous n'avez pas répondu à ma 
question. 
 
Vous avez passé cinq minutes à justifier l'erreur matérielle, l'histoire 
des tableaux, la compensation de la baisse de la TVA par les accises, 
mais vous n'avez pas trouvé trente secondes pour nous expliquer ce 
qui allait être entrepris en 2023 pour ne pas léguer un budget en faillite 
aux gouvernements futurs et aux générations à venir. Il est quand 
même singulier de vous entendre faire l'apologie de la neutralité bud-
gétaire quand il s'agit de compenser la baisse assumée de la TVA par 
une hausse des accises et de constater que ce même principe de neu-
tralité budgétaire ne constitue pas du tout le corpus d'un déficit à 6 %. 
Malgré les incertitudes et les temps difficiles que nous traversons, cette 
contradiction ne pourra pas résister à l'épreuve du temps.  
 
J'espère, monsieur le premier ministre, que vous me répondrez une 
prochaine fois, parce que cela me paraît, malgré tout, bien plus essen-
tiel que la joute présente. Je vous remercie. 
 

09.10  François De Smet (DéFI): 

U rechtvaardigt de materiële fout 
en de compensatie van de btw-ver-
laging door accijnzen, maar u hebt 
niet kunnen uitleggen wat men in 
2023 zal doen om toekomstige re-
geringen niet met een kaduke be-
groting op te zadelen. Als het er-
over gaat de btw-verlaging te com-
penseren met hogere accijnzen, 
staat u budgetneutrale oplossingen 
voor, maar datzelfde beginsel gaat 
op de schop als het over het begro-
tingstekort van 6 % gaat. Die in-
consequentie zal de tand des tijds 
niet doorstaan. 
 

09.11  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Monsieur le premier ministre, 

vous l'avez répété plusieurs fois, la TVA à 6 % sur le gaz et l'électricité 
sera budgétairement neutre. Cela a le mérite d'être clair, mais quel ca-
mouflet pour la population! Cette TVA à 6 % constitue une véritable 
arnaque. En effet, vous nous indiquez que nos concitoyens ne paye-
ront plus 21 % de TVA, mais 6 % de TVA, auxquels s'ajouteront 15 % 
d'accises. En définitive, cela revient au même pour les gens. Que ce 
soit un euro de TVA ou un euro d'accises, c'est exactement la même 
chose! Cette TVA est injuste et antisociale. Nous le disons depuis des 
années.  
 
Le PTB va poursuivre son combat en faveur d'une véritable TVA à 6 %, 
et non d'une TVA qui vous reprend d'une main ce que l'on vous donne 
de l'autre. Donc, si vous voulez de l'argent, monsieur le premier mi-
nistre, allez le chercher du côté des millionnaires et des multinatio-
nales, mais pas dans la poche des gens!  
 

09.11  Marco Van Hees (PVDA-

PTB): U blijft maar herhalen dat de 
verlaging van de btw op gas en 
elektriciteit naar 6 % budgetneu-
traal zal zijn, maar wat een volks-
verlakkerij is het, als men er 15 % 
accijnzen aan toevoegt! Dat is on-
rechtvaardig en antisociaal. 
 
De PVDA zal voor een echte verla-
ging van de btw naar 6 % vechten, 
niet voor een btw-verlaging die met 
de ene hand gegeven wordt en 
waarbij er met de andere hand 
wordt teruggenomen. Haal het geld 
bij de miljonairs en de multinatio-
nals, niet uit de zakken van de 
mensen!  
 

09.12  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Mijnheer de eerste minister, 

u hebt mij iets geleerd. De waarheid in de politiek is iedere bewering 
waarvan niet kon worden bewezen dat ze gelogen is. We hebben van-
daag ten eerste geleerd dat de teruggave van de btw straks een platte 
belastingverhoging wordt. Uw kabinetsleden en uw collega-ministers 
hebben ten tweede liggen slapen of hun werk niet gedaan. Ze spelen 
de zwartepiet door aan mevrouw De Bleeker, die wel correct haar werk 
gedaan heeft. We hebben vandaag ten derde geleerd dat we de risee 

09.12  Jean-Marie Dedecker (IN-

DEP): Il semble qu'en politique, 
toute affirmation ne pouvant pas 
être démentie est la vérité. La res-
titution de la TVA deviendra bientôt 
une majoration d'impôts ordinaire. 
Les collègues du premier ministre 
et les membres de son cabinet 
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van Europa zijn, op alle vlakken. We zijn nog niet in staat om op een 
correcte manier een begroting in te dienen. We zijn zelfs kampioen van 
Europa inzake het begrotingstekort, met 33 miljard of 35 miljard euro. 
Alle andere landen hebben ook een energiecrisis. Alle andere landen 
hebben ook te lijden onder die oorlog. Wij zijn echter opnieuw kam-
pioen in de begrotingstekorten. 
 

étaient endormis ou n'ont pas fait 
leur travail. Ils renvoient la patate 
chaude à la secrétaire d'État, qui a 
pourtant fait son travail  
correctement. Apparemment, nous 
ne parvenons même pas à présen-
ter correctement un budget à l'Eu-
rope. Tous les pays souffrent de la 
guerre, mais nous détenons un re-
cord avec un déficit budgétaire de 
33 ou 35 milliards d'euros. 
 

09.13  Catherine Fonck (Les Engagés): Monsieur le premier ministre, 

vous nous expliquez que la baisse de la TVA sur l'énergie sera budgé-
tairement neutre. Je résume: les gens vont donc payer des accises à 
la place de la TVA. C'est cela que vous avez décidé. Je ne sais pas si 
vous mesurez combien de nombreux citoyens continuent à basculer 
dans la précarité. Vous nous expliquez ici que ce que vous avez vanté 
et vanté encore dans la presse pour diminuer le prix de l'énergie en 
diminuant la TVA, vous allez in fine aussi vite in the pocket le reprendre 
en 2023. Les vice-premiers de tous vos partis, tous vos collègues, tous 
les jours dans la presse nous disent: "Regardez ce qu'on a fait! Regar-
dez le prix de l'énergie grâce à nous! Regardez la réduction de la 
TVA!". Ils ont donc raconté n'importe quoi! Ils ont donc manipulé les 
citoyens ou alors c'est vous qui manipulez. Monsieur le premier mi-
nistre, l'histoire nous dira quelle est la vérité. 
 

09.13  Catherine Fonck (Les En-

gagés): U maakt duidelijk dat de 
verlaging van de btw op energie 
budgetneutraal zal zijn. In plaats 
van btw zullen de mensen dus ac-
cijnzen betalen, terwijl velen van 
hen in de bestaansonzekerheid 
sukkelen. U gaat er prat op dat de 
energieprijzen dankzij de btw-ver-
laging dalen, maar u zult in 2023 te-
rugnemen wat u de burgers nu ca-
deau doet. U hebt hen gemanipu-
leerd. De geschiedenis zal de 
waarheid aan het licht brengen.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

10 Samengevoegde vragen van 

- Barbara Pas aan Alexander De Croo (eerste minister) over "De onderhandelingen met de 
politievakbonden" (55002962P) 
- Tim Vandenput aan Alexander De Croo (eerste minister) over "Het overleg met de politievakbonden 
van vanochtend" (55002970P) 
- Eric Thiébaut aan Alexander De Croo (eerste minister) over "Het overleg met de politievakbonden" 
(55002979P) 
- Vanessa Matz aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De malaise bij de politie" (55002971P) 

10 Questions jointes de 

- Barbara Pas à Alexander De Croo (premier ministre) sur "Les négociations avec les syndicats 
policiers" (55002962P) 
- Tim Vandenput à Alexander De Croo (premier ministre) sur "La concertation de ce matin avec les 
syndicats policiers" (55002970P) 
- Eric Thiébaut à Alexander De Croo (premier ministre) sur "La concertation avec les syndicats 
policiers" (55002979P) 
- Vanessa Matz à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur "Le 
malaise au sein de la police" (55002971P) 
 

10.01  Barbara Pas (VB): Mevrouw de voorzitster, een 29-jarige poli-

tieman met nog een hele toekomst voor zich werd koelbloedig ver-
moord door een in de gevangenis geradicaliseerde moslimextremist. 
Wat vorige week gebeurde, is onaanvaardbaar, vooral omdat het had 
kunnen worden vermeden. 
 
De woede bij de politie is dan ook heel begrijpelijk en heel terecht. Jus-
titie werkt immers niet, maar faalt. De dader is een zware crimineel, die 

10.01  Barbara Pas (VB): Un poli-

cier de 29 ans a été tué de sang-
froid par un extrémiste musulman 
qui s'est radicalisé en prison. Cet 
incident inacceptable aurait pu être 
évité. La colère de la police est 
donc tout à fait compréhensible et 
justifiée. Nous assistons à l'échec 
de la Justice. L'auteur est l'un des 
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gekend was op de OCAD-lijst als een van de 117 potentieel geweldda-
dige extremisten in dit land. Die lijst dient echter precies om dergelijke 
drama's te vermijden. 
 
Hoe ver is het in dit land met de straffeloosheid gekomen, als zulk een 
sujet met terreurdaden in een politiecommissariaat kan gaan dreigen, 
zonder dat het parket overgaat tot een onmiddellijke arrestatie of  
gedwongen opname? Dat is onbegrijpelijk. 
 
Mijnheer de eerste minister, bij de aanvang van het overleg vandaag 
met de politievakbonden verklaarde u dat het belangrijk is om recht-
streeks met elkaar te spreken. Ik stel voor dat u dat principe ook binnen 
uw eigen regering toepast. Het was veelzeggend dat maandag tijdens 
de meer dan zes uur durende commissie de ministers Verlinden en 
Van Quickenborne niet één woord hebben gewisseld.  
 
Mijnheer de eerste minister, de commissie had één duidelijke conclu-
sie. Niemand blijkt verantwoordelijk voor het drama. Is het niet hoogtijd 
dat u de politieke verantwoordelijkheid opnieuw invoert? 
 
Wat was het resultaat van het overleg met de politievakbonden? Komt 
er een onafhankelijk onderzoek, zoals zij vragen? 
 
Zal deze regering eindelijk alle beloftes die door minister Verlinden aan 
de politie zijn gedaan, bij hoogdringendheid invullen? 
 

117 extrémistes violents potentiels 
qui figurent sur la liste de 
l'OCAM. Il est incompréhensible 
que le parquet ne fasse pas immé-
diatement arrêter ou hospitaliser 
de force un tel individu qui profère 
des menaces terroristes dans un 
commissariat de police. Le premier 
ministre a déclaré aujourd'hui, lors 
d'une concertation avec les syndi-
cats policiers, qu'il était important 
d'avoir une communication directe 
entre acteurs. Il est symptomatique 
que les ministres Verlinden et Van 
Quickenborne n'aient pas échangé 
un seul mot entre eux lundi passé 
au cours d'une réunion de commis-
sion qui a duré plus de six heures. 
N'est-il pas urgent que le premier 
ministre réinstaure le principe de la 
responsabilité politique? Quels 
sont les résultats de la concertation 
avec les syndicats policiers? Une 
enquête indépendante sera-t-elle 
réalisée? Le gouvernement va-t-il 
enfin tenir en priorité toutes les pro-
messes faites par la ministre Ver-
linden à la police? 
 

10.02  Tim Vandenput (Open Vld): Mijnheer de eerste minister, me-

vrouw de minister, collega's, de brutale moord van afgelopen donder-
dag op een politieman in Brussel zindert nog na, ook in dit Parlement. 
Het politiekorps is in rouw. Het verlies van Thomas laat een diepe 
wonde na. 
 
De politievakbonden hebben net zoals wij veel vragen. Zij zijn net zoals 
wij zwaar geschokt. Geweld tegen politieagenten en bij uitbreiding 
brandweerlui en hulpverleners is onaanvaardbaar en verwerpelijk. Het 
is aan ons, de politiek, om hier meer dan ooit op in te zetten, om het 
signaal te geven dat men nooit aan onze politiemensen mag raken. 
 
Het is deze regering die onder de impuls van minister Van Quicken-
borne de nultolerantie voor geweld tegen politieagenten heeft inge-
voerd. Het is deze regering die eindelijk werk maakt van de uitvoering 
van korte straffen. Vandaag worden straffen tussen twee en drie jaar 
daadwerkelijk uitgevoerd. Collega's, u moet weten dat dat sinds 1972 
niet meer het geval was. Vanaf nu worden die korte straffen terug in-
gevoerd. Dat is de realiteit. 
 
Mijnheer de eerste minister, u hecht veel belang aan de dialoog, ook 
met de politievakbonden. U luistert en u stelt zich constructief op. Dat 
was al zo voor het dramatische voorval van vorige week donderdag. 
De politievakbonden en alle politiemensen en hulpverleners vinden in 
onze partij een partner. Onze politiediensten verdienen het grootste 
respect en waardering. Elke dag staan ze in voor de veiligheid van ons 
allemaal. Ze verdienen het om gehoord te worden. Dat is vanmorgen 
ook gebeurd door u, mijnheer de eerste minister, door minister Verlin-
den en door minister Van Quickenborne. 

10.02  Tim Vandenput (Open 

Vld): Le meurtre brutal d'un policier 
à Bruxelles laisse des traces, y 
compris au sein de notre Parle-
ment. La police est en deuil et les 
syndicats policiers, comme nous, 
se posent de nombreuses ques-
tions. La violence contre les poli-
ciers, les pompiers et les secou-
ristes est inacceptable et répréhen-
sible. Plus que jamais, les respon-
sables politiques doivent faire pas-
ser le message que nos policiers 
ne doivent jamais être touchés. 
Sous l'impulsion du ministre Van 
Quickenborne, ce gouvernement a 
instauré une tolérance zéro pour la 
violence à l'égard des policiers et la 
mise en œuvre des courtes peines 
est enfin en cours. Le premier mi-
nistre a toujours attaché une 
grande importance à un dialogue 
constructif avec les syndicats poli-
ciers, parce que nos services de 
police sont responsables de la sé-
curité de tout un chacun et méritent 
d'être entendus. Sur quoi portaient 
les discussions de ce matin avec 
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Ik heb twee eenvoudige vragen. Wat is er vanmorgen met de vakbon-
den besproken? Kunnen wij nieuwe initiatieven verwachten? 
 

les syndicats? Pouvons-nous at-
tendre de nouvelles initiatives? 
 

10.03  Éric Thiébaut (PS): Monsieur le premier ministre, madame la 

ministre de l'Intérieur, jeudi dernier, un individu s'est rendu dans un 
commissariat, où il a déclaré qu'il avait l'intention de tuer des policiers 
et demandé qu'on l'aide à ne pas le faire. Quelques heures plus tard, 
le même individu, dans la rue, a poignardé mortellement Thomas, un 
jeune policier de 29 ans, et blessé son collègue Jason. Mais comment 
cela a-t-il pu se produire? Comment cela est-il possible? Comment ne 
pas comprendre la colère de tous les policiers du pays après un tel 
incident?  
 
Lundi, votre collègue ministre de la Justice et vous-même avez fourni 
des explications détaillées et apporté certaines réponses. Vous avez 
également rappelé qu'il y avait le secret de l'instruction, qu'on ne pou-
vait pas tout nous expliquer à ce stade et que certains éléments rele-
vaient du pénal. 
 
Par ailleurs, le rapport du procureur général contenait lui aussi des élé-
ments. Mais quand même! Comment ne pas se poser cette question 
qui taraude tout le monde: comment est-il possible que l'agresseur, qui 
s'était radicalisé en prison et qui était connu de l'OCAM comme une 
personne potentiellement dangereuse, n'ait pas été privé de liberté? 
Comment cela a-t-il été possible? 
 
(Applaudissements sur les bancs de la N-VA et du Vlaams Belang) 
 
Alors, évidemment, ce matin, vous avez reçu les syndicats de la police. 
 

10.03  Éric Thiébaut (PS): Vorige 

donderdag heeft een man ver-
klaard dat hij politieagenten wilde 
vermoorden en gevraagd dat men 
hem zou helpen om te voorkomen 
dat hij tot de daad zou overgaan. 
Kort daarna heeft hij Thomas, een 
29-jarige politieagent, doodgesto-
ken en zijn collega verwond. Hoe 
kon dit gebeuren? Hoe zouden we 
geen begrip voor de woede van de 
politie kunnen tonen?  
 
Maandag hebt u enige toelichting 
gegeven en aan het geheim van 
het onderzoek herinnerd. Het ver-
slag van de procureur-generaal be-
vatte ook enkele elementen. Maar 
toch! Hoe komt het dat die agres-
sor, die in de gevangenis geradica-
liseerd was en bij het OCAD gere-
gistreerd stond, niet gearresteerd 
werd? 
 
(Applaus bij de N-VA en het 
Vlaams Belang) 
 

La présidente: Monsieur Thiébaut, votre temps de parole est écoulé. 
 

10.04  Éric Thiébaut (PS): J'ai été interrompu par l'opposition, ma-

dame la présidente. 
 
Qu'est-il ressorti de votre concertation avec les syndicats de police? 
Quels engagements avez-vous pris et comment les respecterez-vous? 
Je vous remercie. 
 

10.04  Éric Thiébaut (PS): Wat 

heeft uw overleg met de politievak-
bonden opgeleverd? Welke verbin-
tenissen bent u aangegaan en hoe 
zult u die nakomen? 
 

10.05  Vanessa Matz (Les Engagés): Monsieur le premier ministre, 

madame la ministre: malaise, déception, colère, tristesse, manque de 
confiance, trahison. Je pense que les mots ne manquent pas pour ca-
ractériser ce que la police et la population éprouvent par rapport à votre 
gouvernement. 
 
La mort tragique de Thomas est bien sûr encore venue accentuer ces 
sentiments. Mais ils étaient déjà présents depuis un certain nombre 
d'années. Nous ne cessons de marteler que, depuis des années, il faut 
de la considération pour les services de sécurité. 
 
Ce matin, avec le ministre de la Justice, vous rencontriez les syndicats. 
Au terme de cette rencontre, vous avez annoncé un plan d'action qui 
serait concrétisé pour le 28 novembre, journée de manifestation natio-
nale pour la police. 
 
Un premier volet porte sur les violences à l'égard de la police. Je m'ex-
cuse, mais le ministre de la Justice nous a entretenus de slogans sur 

10.05  Vanessa Matz (Les Enga-

gés): Ten aanzien van de regering 
leven er bij de bevolking en de po-
litie gevoelens van onvrede, 
woede, verslagenheid en verraad. 
De tragische dood van Thomas 
doet daar geen goed aan. We ha-
meren er voortdurend op dat we 
waardering moeten tonen voor de 
politie. 
 
Na afloop van uw bespreking met 
de vakbonden hebt u een actieplan 
aangekondigd voor 28 november, 
de nationale actiedag. Een eerste 
onderdeel van het plan heeft be-
trekking op het geweld tegen de 
politie. De minister van Justitie 
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ce sujet. Entre 2000 et 2021, 669 cas ont été classés sans suite. Il ne 
s'agit donc pas d'une tolérance zéro, comme il a bien voulu nous le 
dire. 
 
Votre plan d'action répondra-t-il aux demandes sur votre engagement 
par rapport à l'accord sectoriel? Votre plan d'action prévoira-t-il un arrêt 
des économies linéaires pour la police, que vous opérez depuis des 
années? Votre plan d'action réglera-t-il le fait que la police ne doit pas 
prendre à sa charge ni la NAPAP, ni les six euros de chèque-repas 
pour à peu près 12 000 policiers? C'est aussi une demande forte des 
syndicats. 
 
J'espère que votre plan d'action apportera cette considération qu'ils at-
tendent de manière concrète - pas seulement des paroles, mais des 
actes. 
 

heeft het over nultolerantie. Ik wijs 
er in dit verband op dat er tussen 
2000 en 2021 669 gevallen gese-
poneerd werden.  
 
Zal dat actieplan tegemoetkomen 
aan uw belofte in verband met het 
sectoraal akkoord? Zal dat plan 
een einde maken aan de lineaire 
besparingen? Zal het ervoor  
zorgen dat de politie niet moet op-
draaien voor de financiering van de 
NAVAP en de maaltijdcheques? 
De politieagenten verwachten da-
den, niet enkel woorden.  
 

10.06 Eerste minister Alexander De Croo: Mevrouw de voorzitster, 

geachte Kamerleden, zoals u aangeeft, heb ik samen met de ministers 
Verlinden en Van Quickenborne het initiatief genomen om deze voor-
middag uitgebreid met de bonden te spreken. Gedurende meer dan 
twee uur hebben wij een zeer goede discussie gehad, omdat het beter 
is om met mekaar dan over mekaar te spreken, maar ook omdat wij 
zeer duidelijk allemaal aan dezelfde kant staan, aan de kant van de 
politiemensen. 
 
De politiemensen moeten vaak in zeer moeilijke omstandigheden wer-
ken. Jaar na jaar zien we dat de agressie tegen politieagenten toe-
neemt, zowel fysieke als verbale agressie. Namens de regering wil ik 
zeer duidelijk stellen dat wij geweld tegen onze politieagenten niet aan-
vaarden, nooit, op geen enkele manier. Dat geldt trouwens ook voor 
alle andere hulpverleners, bijvoorbeeld verplegers en brandweermen-
sen. Het enige wat geldt, is respect, wat wil zeggen dat wij geen enkele 
vorm van agressie kunnen tolereren. 
 

10.06  Alexander De Croo, pre-

mier ministre: Ce matin, la mi-
nistre Verlinden et moi-même nous 
sommes entretenus avec les orga-
nisations syndicales pendant plus 
de deux heures. Nous sommes 
tous du même côté, le côté des po-
liciers. Année après année, le 
nombre d'agressions contre les po-
liciers et les autres secouristes 
augmente. Jamais nous ne tolére-
rons cette violence. 
 

La concertation de ce matin s'est articulée autour de deux questions. 
D'une part, on s'est penché sur la stratégie à adopter face à cette vio-
lence vis-à-vis de la police, sur les mesures qui sont prises et sur les 
mesures additionnelles éventuellement nécessaires. D'autre part, on 
s'est interrogé sur ce qui n'a pas fonctionné la semaine passée. 
 
Soyons clairs, nous n'accepterons jamais la violence contre la police. 
C'est la raison pour laquelle il est fait mention, dans l'accord gouverne-
mental, d'une "tolérance zéro". D'ailleurs, à l'entame de ce gouverne-
ment, le Collège des procureurs généraux a publié une circulaire qui 
indique clairement que la violence envers la police ne peut être classée 
sans suite et qu'elle doit être traduite en justice le plus rapidement pos-
sible. 
 
On voit que ces mesures sont prises mais qu'il y a encore du travail 
pour s'assurer que l'application est exactement la même au sein de 
tous les parquets. Je veux être clair. Le travail ne s'arrête pas là. Les 
syndicats réclament une meilleure protection, un meilleur suivi, notam-
ment sur deux dimensions "rébellion qui entraîne une incapacité de 
travail" et "rébellion avec usage d'armes". 
 

Vanmorgen ging het overleg over 
de strategie die we moeten hante-
ren om het geweld tegen de politie 
aan te pakken en over hetgeen er 
vorige week fout gelopen is. We 
zullen dat geweld nooit aanvaar-
den. Het regeerakkoord voorziet op 
dat vlak in een nultolerantie. Het 
College van procureurs-generaal 
heeft een omzendbrief gepubli-
ceerd waarin er vermeld staat dat 
zaken in verband met geweld niet 
geseponeerd mogen worden en zo 
snel mogelijk gerechtelijk vervolgd 
moeten worden, maar er moeten 
nog inspanningen geleverd worden 
opdat die omzendbrief in alle par-
ketten op dezelfde manier toege-
past zou worden.   
 
De vakbonden eisen een betere 
bescherming in geval van "weer-
spannigheid die tot arbeidsonge-
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schiktheid leidt" en "weerspannig-
heid met gebruik van wapens". 
 

Laat het duidelijk zijn, de regering heeft die vragen van de bonden ge-
hoord. Om die reden werken zowel de minister van Binnenlandse Za-
ken als de minister van Justitie aan een nieuwe omzendbrief om ge-
weld tegen de politie beter te kunnen aanpakken, niet enkel op justitieel 
niveau en op het gebied van strafvervolging, maar ook op het gebied 
van de omkadering en via een betere preventie. Die omzendbrief zal 
trouwens in overleg met de bonden tot stand komen. We zullen die 
samen met hen helemaal uitwerken. De minister van Binnenlandse Za-
ken zal daar meer toelichting over geven. 
 
Zoals u ook weet, hebben we in de hervorming van het Strafwetboek, 
waartoe is beslist binnen de regering, beslist dat de straffen voor ge-
weld tegen de politie strenger zullen worden. Laat het duidelijk zijn, het 
moet en zal een antwoord zijn op de zeer legitieme bezorgdheden die 
alle politieagenten vandaag hebben. We hebben trouwens afgespro-
ken dat we elkaar over zo'n tien dagen opnieuw zien, meer bepaald op 
28 november. Dan zal de regering een actieplan voorleggen voor de 
bijkomende stappen die moeten worden gezet en de manier waarop 
de eerste – belangrijke – stappen die worden gezet, vervolledigd kun-
nen worden. 
 

Le gouvernement a entendu les 
demandes des organisations syn-
dicales. Les ministres de la Justice 
et de l'Intérieur travaillent en con-
certation avec ces derniers à l'éla-
boration d'une nouvelle circulaire 
permettant de mieux lutter contre 
les violences commises contre la 
police, et ce, tant sur le plan judi-
ciaire qu'en ce qui concerne l'enca-
drement et la prévention. 
 
Les peines seront alourdies en cas 
de violences contre la police dans 
le nouveau Code pénal. Nous de-
vons répondre et nous répondrons 
aux préoccupations parfaitement 
légitimes de la police. Le 28 no-
vembre, nous présenterons un 
plan d'action aux syndicats et nous 
poserons la question de savoir 
quelles autres initiatives doivent 
être prises. 
 

Il y a une deuxième question: "Qu'est-ce qui n'a pas fonctionné jeudi?". 
En commission cette semaine, la ministre Verlinden et le ministre Van 
Quickenborne ont clairement indiqué la même chose. Ils ont dit: "Il est 
clair que cela n'a pas fonctionné." Une enquête est en cours pour l'ins-
tant - et aussi une enquête criminelle. Cette enquête doit être com-
plète, sérieuse, sans tabou et sans parapluie. Je vais être très clair ici 
aussi: un jeune policier a été tué, un autre a été blessé. Il y a donc 
forcément quelque chose qui n'a pas fonctionné. Nous entreprendrons 
forcément des actions et nous ferons tout pour éviter ce genre de 
drame. 
 

In de commissievergadering heb-
ben de ministers Verlinden en Van 
Quickenborne erkend dat er iets 
fout is gelopen. Het onderzoek 
moet volledig, ernstig en zonder ta-
boes gevoerd worden. Er werd een 
jonge politieagent gedood en een 
andere raakte gewond. We zullen 
maatregelen nemen en alles in het 
werk stellen om dergelijke drama's 
te voorkomen. 
 

10.07 Minister Annelies Verlinden: Mevrouw de voorzitster, geachte 

leden, laat mij duidelijk zijn. Het drama dat de inspecteurs Thomas en 
Jason is overkomen, en bij uitbreiding de hele politiefamilie, sterkt mij 
nog meer in mijn overtuiging om te blijven vechten voor onze politie-
mensen, voor hun veiligheid, voor het statuut en voor het respect dat 
ze allemaal verdienen. 
 

10.07  Annelies Verlinden, mi-

nistre: Le drame qui a frappé les 
inspecteurs Thomas et Jason me 
conforte encore davantage dans 
ma conviction de continuer à me 
battre pour nos policiers. 
 

Madame Matz, analyser ce qu'il s'est passé ce jeudi et les défis aux-
quels la police est confrontée est une chose. Agir en est une autre. 
C'est ce que je fais chaque jour depuis le début de cette législature. 
J'ai déjà expliqué à plusieurs reprises au Parlement toutes les mesures 
que nous prenons pour améliorer le fonctionnement de la police. J'ai 
également développé ces points ce lundi, lors de la réunion des com-
missions réunies de la Justice et de l'Intérieur, et hier encore, à l'occa-
sion de la présentation de ma note de politique. J'ai l'ambition absolue, 
et je considère d'ailleurs que c'est ma responsabilité, de laisser la po-
lice dans un meilleur état que lorsque j'ai entamé mon mandat. Je ferai 
tout pour y parvenir pour les policiers qui travaillent pour nous tous les 

Sinds het begin van de zittingsperi-
ode neem ik maatregelen. Ik heb 
toegelicht welke maatregelen er 
genomen werden om de werking 
van de politie te verbeteren, met 
name maandag in de commissie 
en gisteren bij de voorstelling van 
mijn beleidsnota. Het is mijn ambi-
tie voor de agenten die in moeilijke 
omstandigheden blijk geven van 
professionalisme en veerkracht de 
politie in een betere staat achter te 
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jours. Aujourd'hui encore dans des circonstances particulièrement dif-
ficiles, ils font preuve de professionnalisme et de résilience. 
 
Sous cette législature, nous investissons abondamment dans la police 
et la Justice. Même en période de difficultés budgétaires, nous confir-
mons l'augmentation des salaires que nous avions promise à nos poli-
ciers. Pour la première fois en vingt ans, les policiers bénéficieront 
d'une augmentation salariale moyenne de 5 %. Outre cette augmenta-
tion salariale, l'accord sectoriel comportait également un volet qualita-
tif. 
 

laten dan aan het begin van mijn 
ambtstermijn. 
 
We investeren in politie en justitie. 
Ondanks de budgettaire moeilijk-
heden krijgen de politieagenten 
voor het eerst in twintig jaar een 
loonsverhoging van gemiddeld 
5 %. Het sectoraal akkoord bevat 
ook een kwalitatieve component. 
 

Ik ben ervan overtuigd dat verloning niet de enige drijfveer is voor onze 
gemotiveerde en gepassioneerde politiemensen. 
 
Met het kwalitatieve luik van het sectoraal akkoord verhogen we de 
aantrekkelijkheid van de politie. Zo denken we aan de aanwervingen 
op maat voor de politiezones, de verhoging van de aantrekkelijkheid 
van gespecialiseerde functies en het versoepelen van sociale promo-
ties en mobiliteitsprocedures. De strijd tegen geweld tegen onze poli-
tiemensen is ook een essentieel onderdeel van het kwalitatieve luik 
van het sectoraal akkoord. Zo leggen we vandaag, in overleg met de 
vakbonden, de laatste hand aan de omzendbrief geweld tegen de po-
litie die elk aspect van geweld tegen de politie bevat, zoals de preven-
tie, de verantwoordelijkheid van de werkgevers, de burgerlijke en straf-
rechtelijke procedures, zodat onze politiemensen zo goed mogelijk om-
ringd en omkaderd zijn met betrekking tot die dramatische incidenten. 
 
Uiteraard blijven we investeren in materiaal en uitrusting voor onze po-
litiemensen. Het wetsontwerp bodycams, waarvan de politieke discus-
sies weldra opgestart worden, moet er mee voor zorgen dat onze poli-
tiemensen beter uitgerust de straat op kunnen gaan. 
 
Zoals de eerste minister toelichtte, hadden we vanmorgen inderdaad 
een uitgebreid overleg met de vertegenwoordigers van de vakbonden. 
Uit dat overleg is een gezamenlijke wens gebleken van alle mensen 
rond de tafel, namelijk de verbetering van de positie van en het respect 
voor onze politiemensen. Daarbij is veiligheid voor iedereen een top-
prioriteit. 
 
Met dat gedeelde engagement gaan we de komende tijd verder aan de 
slag. Mijn boodschap blijft daarbij duidelijk. Aan onze politiemensen 
wordt niet geraakt. Heel belangrijk daarbij is de duidelijkheid omtrent 
de beeldvorming van de afhandeling van de dossiers van geweld tegen 
de politie. Bijkomend verdienen dossiers rond weerspannigheid, 
smaad en bedreigingen tegen de politie nultolerantie, dus een effec-
tieve vervolging. 
 
Mijnheer Thiébaut, ik weet ook niet precies hoe het is kunnen gebeu-
ren. Heel veel mensen hebben vragen. We hebben daar maandag uit-
gebreid over gesproken in het Parlement. We zullen niet aarzelen om 
uit de gebeurtenissen de conclusies te trekken die we moeten trekken. 
Laten we wel het onderzoek afwachten. We mogen zeker geen over-
haaste gevolgtrekkingen maken. Ik zal absoluut niet tolereren dat er 
wordt gewezen naar politiemensen alvorens de conclusies duidelijk 
zijn. 
 
Ik wil graag afsluiten met de uitspraak van de laatste dagen die mij het 

La rémunération n'est pas la seule 
source de motivation. Grâce à l'ac-
cord sectoriel, nous augmentons 
également l'attractivité de la police, 
notamment par des recrutements 
sur mesure pour les zones et par 
l'assouplissement des promotions 
sociales et des procédures de mo-
bilité. La lutte contre la violence en-
vers la police fait également partie 
de l'accord sectoriel. 
 
En concertation avec les syndicats, 
nous mettons actuellement la der-
nière main à une nouvelle circulaire 
couvrant chaque aspect de la vio-
lence envers la police: la préven-
tion, la responsabilité des em-
ployeurs et les procédures civiles 
et pénales. Nous continuons 
d'investir dans le matériel. Nous 
entamerons prochainement les dis-
cussions sur le projet de loi relatif 
aux caméras corporelles. 
 
La concertation organisée ce matin 
a révélé le souhait commun de ga-
rantir une meilleure position et da-
vantage de respect pour la police. 
Il est important que la clarté soit 
faite sur la manière dont est perçu 
le traitement des dossiers de vio-
lence à l'encontre de la police. La 
rébellion, les outrages et les me-
naces envers la police doivent faire 
l'objet d'une tolérance zéro. 
 
Je ne sais pas non plus comment 
exactement les faits ont pu se pro-
duire. Avant de tirer des conclu-
sions et de pointer du doigt des res-
ponsables, nous devons attendre 
les conclusions de l'enquête. Tho-
mas est devenu le visage de nos 
héros silencieux. Or même les hé-
ros ne sont pas invulnérables. Leur 
dévouement ne doit jamais être 
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meeste is bijgebleven, namelijk de woorden van de vader van inspec-
teur Thomas. "Mijn zoon is gestorven terwijl hij het goede probeerde te 
doen." Zo is zijn zoon het gezicht geworden van onze stille helden, de 
vele politiemensen die 's ochtends vroeg, 's avonds laat, in het week-
end en op feestdagen over onze veiligheid waken, die koelbloedig 
moeten blijven in allerhande complexe situaties en die moeilijke beslis-
singen moeten nemen, en die doen wat ze kunnen in eer en geweten. 
Dat allemaal doen ze om onze veiligheid te bewaken. 
  
Ook helden zijn echter niet onaantastbaar, zoals gebleken is. We mo-
gen hun inzet nooit als vanzelfsprekend beschouwen en we moeten en 
zullen alles doen om de mensen die ons beschermen op onze beurt te 
beschermen. Dat zijn we inspecteurs Thomas en Jason verschuldigd, 
maar bij uitbreiding ook de hele politiefamilie. 
 
Morgen zal voor onze politiefamilie een zeer moeilijke dag zijn. Laten 
we dus allemaal samen aan onze politiemensen zeggen: "Geef de 
moed niet op. Wij staan aan jullie zijde." 
 

considéré comme acquis. Nous de-
vons aux inspecteurs Thomas et 
Jason, ainsi qu'à l'ensemble de la 
famille que constitue la police, de 
les protéger. 
 

10.08  Barbara Pas (VB): Mevrouw de minister, dat er eindelijk een 

strengere aanpak komt voor geweld tegen de politie, het zou er nog 
maar aan ontbreken. Het Vlaams Belang vraagt dat al jaren en er zijn 
al veel te veel slachtoffers gevallen. 
 
Daarbij mag het echter niet blijven. U moet alle beloftes nakomen die 
u aan de politie hebt gemaakt nakomen en vooral een ander justitiebe-
leid nastreven! Dat moet een justitiebeleid zijn dat moslimextremisme 
aanpakt en radicalisering in de gevangenissen verhindert. Het moet 
een beleid zijn dat een performante opvolging van de OCAD-lijsten mo-
gelijk maakt. 
 
Het falen van Justitie heeft tot de nodeloze dood van een jonge agent 
geleid. In elk fatsoenlijk land is het ontslag van de verantwoordelijke 
minister dan de logica zelve. In dit land bestaat ministeriële verant-
woordelijkheid echter niet meer. Dat is nochtans als signaal aan de 
bevolking en zeker aan de politiemensen absoluut noodzakelijk. 
 

10.08  Barbara Pas (VB): La lutte 

contre les violences commises 
contre la police va enfin être durcie. 
Le Vlaams Belang demande cela 
depuis des années déjà. La mi-
nistre devra honorer tous ses en-
gagements envers la police. La po-
litique en matière de justice doit se 
concentrer sur la lutte contre l'ex-
trémisme musulman et la radicali-
sation en prison. L'échec de la Jus-
tice a entraîné la mort d'un jeune 
agent. Dans un pays décent, de 
tels faits conduiraient à la démis-
sion du ministre responsable. 
 

10.09  Tim Vandenput (Open Vld): Mijnheer de eerste minister, me-

vrouw de minister, dank u voor uw antwoorden en dank u voor uw brie-
fing over het overleg van vanmorgen. Het is goed dat u rond de tafel 
zit, zoals u zei, mijnheer de eerste minister. Het is beter met elkaar te 
praten dan over elkaar te praten. Dat hebt u dan ook gedaan, vanmor-
gen. 
 
Geweld tegen de politie, en bij uitbreiding geweld tegen hulpverleners, 
moet streng en hard worden aangepakt. Deze regering is de goede 
weg ingeslagen en zal die weg in de volgende jaren moeten blijven 
volgen om dat geweld tegen te gaan. 
 
Ik ben blij te horen dat de verbetering van de positie van de politie en 
het respect voor de politie centraal staan, en dat er een nieuwe rond-
zendbrief zal komen. Daar wordt nu aan gewerkt. Er is ook al een vol-
gende vergadering vastgelegd. Dat is heel goed. 
 
Mevrouw Pas, ik heb gehoord wat u in het begin zei. Ik wil er u op 
wijzen dat ik u maandag niet gezien heb in de commissie. Ik ben daar 
van 's morgens tot 's avonds geweest. U komt hier zeggen dat de mi-
nisters niet met elkaar gepraat hebben. U was daar niet! Ik zal zelfs 

10.09  Tim Vandenput (Open 

Vld): Il est positif qu'une concerta-
tion ait été organisée ce matin et 
qu'un entretien de suivi soit pro-
grammé. La violence à l'égard des 
policiers et des secouristes doit 
être sévèrement réprimée. Le gou-
vernement est sur la bonne voie. 
 
Mme Pas se permet d'émettre des 
commentaires sur la commission 
de lundi dernier, alors qu'elle n'y 
était pas présente. Sa colistière, 
Mme Dillen, s'est d'ailleurs décla-
rée satisfaite des nombreuses ré-
ponses données par les deux mi-
nistres. 
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meer zeggen. Mevrouw Dillen heeft op het einde van de vergadering 
gezegd dat zij heel blij was met de vele antwoorden van beide minis-
ters. Kom hier dus niet liegen in het Parlement. U hebt niet de waarheid 
gezegd. 
 

10.10  Éric Thiébaut (PS): Madame la ministre, monsieur le premier 

ministre, je vous remercie et je vous félicite pour votre réactivité poli-
tique. Il y a déjà eu une réaction lundi en commission, vous avez reçu 
les syndicats ce matin et vous avez fait quelques propositions. C'est 
un signal très important qui était attendu par nos policiers. 
 
Vous avez annoncé un durcissement à l'encontre des personnes qui 
agressent des policiers. Nous pouvons nous en réjouir. 
 
Il y aura une manifestation contre les violences à l'égard des policiers 
le 28 novembre prochain. J'y serai aux côtés des policiers. 
 
Je me réjouis aussi que vous ayez réaffirmé la revalorisation promise 
à nos policiers. Il est très important de tenir les promesses du gouver-
nement à cet égard, il y a une grosse attente de leur part. 
 

10.10  Éric Thiébaut (PS): Ik ben 

blij met uw snelle reactie. We jui-
chen de aangekondigde strengere 
aanpak ten aanzien van personen 
die politieagenten aanvallen toe. Ik 
zal aanwezig zijn op de betoging 
tegen dergelijk geweld op 28 no-
vember. De politieagenten ver-
wachten dat de regering haar be-
loften gestand doet. 
 

10.11  Vanessa Matz (Les Engagés): Je vous remercie pour vos ré-

ponses. Je pense qu'une question demeure: pourquoi tous les moyens 
légaux disponibles - et il y en avait - n'ont-ils pas été utilisés ce jour-là 
pour retenir cette personne et l'empêcher de commettre cet horrible 
crime? Cela restera la question centrale de cette affaire, à laquelle il y 
a déjà bien évidemment une partie de réponse, car il existait des outils 
légaux. Nous n'échapperons pas à la réponse à cette question. 
 
J'entends mon collègue du PS se réjouir de l'accord sectoriel. Avez-
vous décidé de le mettre en œuvre comme prévu, à savoir début 2023? 
Moi je n'ai pas entendu cela, et je ne vais donc pas dire bravo, parce 
que cela aurait été un signe, pour les syndicats, que nous les avons 
entendus. On sait que cela fait partie de l'attractivité de la fonction 
d'avoir une valorisation correcte du métier et du respect des engage-
ments. 
 
Je vous le dis et je vous le répète: maintenant, il faut passer aux actes. 
Nous avons entendu la même chose: votre budget, madame la mi-
nistre, ne traduit pas de nouvelles politiques. Il traduit simplement ce 
que vous dites depuis le début de la législature. Il n'y a pas de nou-
velles avancées budgétaires. 
 

10.11  Vanessa Matz (Les Enga-

gés): Waarom heeft men op die be-
wuste dag niet alle beschikbare 
wettelijke middelen ingezet om te 
voorkomen dat deze persoon dit 
verschrikkelijke misdrijf zou ple-
gen? De PS is blij met het sectoraal 
akkoord, maar ik heb u niet horen 
zeggen dat u het zoals voorzien 
begin 2023 zou uitvoeren. Door het 
beroep op te waarderen verbeteren 
we de aantrekkelijkheid ervan. Het 
is tijd om te handelen. De begroting 
biedt geen ruimte voor nieuwe be-
leidsinitiatieven, maar weerspiegelt 
enkel en alleen wat u bij het begin 
van de legislatuur aangekondigd 
hebt. 
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Denis Ducarme à Vincent Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur "La suite 

de la procédure dans l'affaire de l'imam Iquioussen" (55002975P) 

11 Vraag van Denis Ducarme aan Vincent Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over "Het 

vervolg van de procedure aangaande imam Iquioussen" (55002975P) 
 

11.01  Denis Ducarme (MR): Madame la ministre, à la fin de l'été, la 

France prenait un arrêté d'expulsion à l'encontre du prédicateur de 
haine Iquioussen. Après une bataille juridique en France, nous avons 
constaté que ce monsieur s'exilait en Belgique. 
 
Vous conviendrez avec moi que notre pays ne peut être une terre de 
repli pour radicaux, à l'instar du CCIF qui fut dissous en France pour 

11.01  Denis Ducarme (MR): Eind 

vorige zomer heeft Frankrijk een 
uitzettingsbesluit uitgevaardigd ten 
aanzien van de haatprediker 
Iquioussen. Daarop is de betrok-
kene in ballingschap gegaan in ons 
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incitation indirecte à l'assassinat de Samuel Paty, ce professeur dont 
vous vous souvenez. Peu après, cet organisme s'est reconstitué chez 
nous en CCIE. Nous ne pouvons naturellement accepter cet état de 
fait. 
 
J'ai vu, et je tiens à la remercier à travers vous, la secrétaire d'État 
de Moor – qui n'est pas encore très connue du côté francophone. Elle 
s'est montrée très ferme, en indiquant que notre pays ne pouvait pas 
être une terre de repli pour les extrémistes et les prédicateurs de haine. 
Compte tenu de la décision de la cour d'appel de Mons, qui implique 
l'impossibilité de l'extradition, il demeure la voie administrative et le 
droit des étrangers. Par conséquent, je suppose qu'en tant que secré-
taire d'État à l'Asile et à la Migration, Mme de Moor pourra activer plu-
sieurs dispositions. Si elle nous a dit cela, c'est qu'elle entend – j'ima-
gine – prendre un ordre de quitter le territoire à l'encontre de ce mon-
sieur qui est arrivé ici illégalement. 
 
Donc, madame la ministre, soyons clairs, qu'en est-il? Quand pour-
rons-nous prendre connaissance d'un ordre de quitter le territoire à 
l'encontre de ce prédicateur de haine, M. Iquioussen?  
 

land. België mag geen toevluchts-
oord worden voor radicalen, zoals 
het CCIF, dat in Frankrijk ontbon-
den werd wegens het aanzetten tot 
de moord op leraar Samuel Paty en 
dat bij ons opnieuw opgericht werd 
onder de naam CCIE. Ik wil staats-
secretaris de Moor bedanken om-
dat ze benadrukt heeft dat ons land 
geen toevluchtsoord voor extremis-
ten mag worden.  
 
Wanneer zal die haatprediker een 
bevel krijgen om ons grondgebied 
te verlaten?  
 

11.02  Annelies Verlinden, ministre: Monsieur Ducarme, la secrétaire 

d'État compétente de Moor étant actuellement en mission de préven-
tion au Congo, je réponds à sa place.  
 
Nous ne laisserons pas cet homme s'en sortir. Les jugements des tri-
bunaux français sont clairs sur son profil extrémiste et il n'a rien à faire 
ici en Belgique. Le Conseil d'État français a récemment décidé de 
mettre fin définitivement à son séjour pour cause de discours de haine. 
Lorsqu'il est apparu en Belgique en septembre, la Belgique était obli-
gée d'extrader l'homme vers la France en vertu d'un mandat d'arrêt 
européen émis par la France. Cependant, la chambre d'accusation a 
jugé qu'une des conditions n'était pas remplie. Il est vrai que la non-
exécution d'un ordre de quitter le territoire est une infraction punissable 
en France, mais pas en Belgique. 
 
Mais ce n'est pas parce que la justice ne peut pas extrader l'homme 
que nous ne pouvons rien faire en matière de migration. La secrétaire 
d'État à l'Asile et à la Migration a donc demandé à l'Office des étran-
gers de suivre cette affaire de près, depuis le début. Ils ont bien anti-
cipé et il a été décidé de placer l'homme dans un centre fermé immé-
diatement après la décision de la chambre d'accusation. Après tout, il 
se trouve illégalement sur notre territoire. Il est peu probable qu'il parte 
volontairement. 
 
Enfin, nous collaborons avec la France pour expulser l'intéressé de 
notre territoire. J'ai eu un entretien téléphonique ce matin encore avec 
mon homologue Gérald Darmanin. M. Iquioussen doit être considéré 
comme un danger pour la société. Une telle personne n'a pas sa place 
en Belgique. Comme nous l'avons fait dans le passé, et continuerons 
à le faire, nous ferons tout ce qui est en notre pouvoir pour protéger 
notre société de tels individus.  
 

11.02 Minister Annelies Verlin-

den: Aangezien staatssecretaris 
de Moor zich thans in Congo be-
vindt, zal ik in haar plaats antwoor-
den. 
 
De Franse rechtbanken zijn duide-
lijk over het extremistische profiel 
van die persoon. De Franse Con-
seil d'État heeft overigens beslist 
om definitief een einde te maken 
aan zijn verblijf wegens zijn haat-
zaaiende uitlatingen. De staatsse-
cretaris voor Asiel en Migratie heeft 
van in het begin de Dienst Vreem-
delingenzaken gevraagd om de 
zaak op de voet te volgen. Er werd 
bijgevolg beslist om die man in een 
gesloten centrum te plaatsen. Hij 
bevindt zich immers illegaal op ons 
grondgebied. We werken samen 
met Frankrijk om de betrokkene uit 
te zetten. De heer Iquioussen 
wordt als een gevaar voor de sa-
menleving beschouwd. Voor zo ie-
mand is er in België geen plaats. 
 

11.03  Denis Ducarme (MR): Madame la ministre, je vous remercie.  

 
Je dois vous dire notre satisfaction au niveau du groupe MR par rapport 
à votre réponse et par rapport à la volonté politique de la secrétaire 
d'État de Moor. Nous en avons parlé, il y a une seconde. En effet, ce 

11.03  Denis Ducarme (MR): De 

MR-fractie verheugt zich over de 
politieke wil van de staatssecreta-
ris. Wat we thans meemaken, met 
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que nous traversons aujourd'hui avec la mort de ce policier sous les 
lames d'un terroriste nous conduit à la fermeté. Nous devons être 
fermes par rapport à la menace radicale et à la menace terroriste. Nous 
devons nous protéger et, surtout, être unis sur le plan européen. C'est 
une bonne nouvelle également que vous ayez eu un contact avec votre 
collègue français.  
 
Nous espérons voir la secrétaire d'État de Moor très rapidement pren-
dre cet ordre de quitter le territoire. Tout le monde n'a pas sa place 
dans notre pays. 
 

de politieagent die door een terro-
rist doodgestoken werd, moet ons 
ertoe aanzetten hard op te treden 
tegen de bedreiging die van de ra-
dicale middens uitgaat. We moeten 
onszelf beschermen. Niet iedereen 
hoort in ons land. 
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

12 Questions jointes de 

- Nadia Moscufo à Pierre-Yves Dermagne (VPM Économie et Travail) sur "La norme salariale" 
(55002965P) 
- Anja Vanrobaeys à Pierre-Yves Dermagne (VPM Économie et Travail) sur "Le risque que des milliers 
de travailleurs ne bénéficieront que d'une indexation partielle" (55002969P) 
- Kristof Calvo à Pierre-Yves Dermagne (VPM Économie et Travail) sur "Les négociations salariales et 
l'index" (55002977P) 

12 Samengevoegde vragen van 

- Nadia Moscufo aan Pierre-Yves Dermagne (VEM Economie en Werk) over "De loonnorm" (55002965P) 
- Anja Vanrobaeys aan Pierre-Yves Dermagne (VEM Economie en Werk) over "Het risico dat duizenden 
werknemers slechts een gedeeltelijke indexering krijgen" (55002969P) 
- Kristof Calvo aan Pierre-Yves Dermagne (VEM Economie en Werk) over "De loononderhandelingen 
en de index" (55002977P) 
 

12.01  Nadia Moscufo (PVDA-PTB): Monsieur le ministre, vous êtes 

le ministre qui a bloqué les salaires à 0,4 % pendant deux ans. Vous 
souriez mais cela ne me fait pas rire. Cela a vraiment fait très mal à la 
classe travailleuse de notre pays et elle ne l'oubliera pas. 
 
J'entends aujourd'hui que vous allez continuer sur votre lancée et blo-
quer les salaires non plus à 0,4 % mais à 0,0 %! Est-ce une blague? 
En tant que ministre socialiste, comment allez-vous justifier cela? 
 
Il y a quinze jours, des milliers de travailleurs se sont mis en grève dans 
tout le pays pour s'opposer au blocage des salaires. Quelle est la ré-
ponse de votre gouvernement? Je lis dans la presse que vous allez 
proposer des mini-chèques! Entendez-vous les critiques des respon-
sables syndicaux sur ces mini-chèques? C'est une proposition 
one shot et donc pas du tout une mesure structurelle. Cela vide les 
caisses de notre sécurité sociale et cela reste surtout des cacahuètes!  
 
L'année dernière, les primes étaient de 280 euros. Comment voulez-
vous faire face aux factures d'énergie avec cela? De plus, 1,5 million 
de travailleurs n'y ont même pas eu droit!  
 
Monsieur le ministre, les primes, ce n'est pas la solution. La hausse 
des salaires, oui! D'ailleurs, même l'Organisation internationale du Tra-
vail demande à votre gouvernement de prendre des mesures pour que 
les interlocuteurs sociaux puissent négocier librement les éventuelles 
évolutions de salaire. Monsieur le ministre, allez-vous respecter la de-
mande de cette organisation syndicale? 
 
Allez-vous ne pas signer cet arrêté royal qui va bloquer les salaires à 
0,0 %? 

12.01  Nadia Moscufo (PVDA-

PTB): U hebt als socialistische mi-
nister de lonen geblokkeerd! Twee 
weken geleden hebben duizenden 
werknemers in het hele land ge-
staakt om zich daartegen te verzet-
ten, maar wat is het antwoord van 
de regering? Minicheques – of met 
andere woorden – peanuts! Boven-
dien hebben niet alle werknemers 
daar recht op! Hoe wilt u daarmee 
de elektriciteitsfacturen betalen? 
Een loonsverhoging, dat is wat er 
nodig is. 
 
Zult u werkelijk dat koninklijk be-
sluit waarbij de lonen op 0 % ge-
blokkeerd worden, ondertekenen? 
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12.02  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Mijnheer de minister, uittesten 

waar men mee wegkomt. Laat er geen twijfel over bestaan, dat is pre-
cies wat er vandaag gebeurt. Multinationals zoeken de grenzen op van 
de loonindexering. De banken, die we in een vorige crisis nog gesteund 
hebben, staan nu op de eerste rij om te profiteren, ten koste van de 
werknemers. Vooruit is er altijd helder over geweest: de index is geen 
speelbal waarmee werkgevers kunnen sjoemelen. In deze onzekere 
tijden kunnen we dat niet genoeg herhalen. 
 
Keer op keer herhalen wij dat, zeker nu er meer onrust is in kantoren 
en fabrieken. Andere bedrijven kijken toe en duizenden werknemers 
dreigen slechts een gedeeltelijke indexering te krijgen. Mijnheer de mi-
nister, een aantal weken geleden stond ik hier trouwens al met een 
gelijkaardig verhaal over de huishoudhulpen. Dat soort acties van ban-
ken helpt echt niet. De koopkracht staat steeds sterker onder druk. 
Eenzijdige acties van multinationals die de koopkracht bedreigen, mo-
gen we nooit aanvaarden. 
 
Enkel de regering en de sociale partners kunnen voor evenwichtige 
oplossingen zorgen. De regering neemt haar verantwoordelijkheid ook. 
Er komt ondersteuning voor bedrijven in nood, er is ondersteuning met 
premies voor werknemers en er is de volledige besteding van de wel-
vaartsenveloppe.  
 
Mijnheer de minister, de onrust neemt alleen verder toe. Het is heel 
belangrijk dat de rust weerkeert, maar vooral dat u duidelijkheid kunt 
scheppen. Kan de regering garanderen dat multinationals niet eenzij-
dig met de indexering kunnen sjoemelen?  
 

12.02 Anja Vanrobaeys (Vooruit): 

Les multinationales testent jus-
qu'où elles peuvent aller avec 
l'indexation partielle des salaires. 
Les banques, qui ont encore béné-
ficié d'un soutien important lors de 
la crise précédente, sont désor-
mais les premières à profiter de la 
situation. L'index ne doit pas être 
un jouet permettant aux em-
ployeurs de magouiller. Nous ne 
pouvons jamais accepter d'actions 
unilatérales émanant de multinatio-
nales qui menacent le pouvoir 
d'achat. L'inquiétude ne fait qu'aug-
menter aujourd'hui. Le ministre 
peut-il garantir que les multinatio-
nales ne peuvent pas magouiller 
unilatéralement avec l'indexation? 
 

12.03  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Mevrouw de voorzitster, mijnheer 

de vicepremier, collega's, deze week heeft het kernkabinet de sociale 
partners ontmoet. De sociale partners zijn er niet in geslaagd om een 
akkoord te bereiken over de loonvorming en ik betreur dat. Ik betreur 
ook de permanente, onophoudelijke aanvallen van werkgevers op de 
index, omdat ik er oprecht van overtuigd ben dat werkgevers en werk-
nemers samen door deze moeilijke tijd moeten komen. De competitivi-
teit van vandaag is de koopkracht van morgen, de koopkracht van van-
daag is de competitiviteit van morgen. Werkgevers en werknemers zit-
ten dus in hetzelfde schuitje. 
 
In deze woelige tijden vind ik dat iedereen zichzelf voor een stukje moet 
kunnen overstijgen. Dat is nu de opdracht van de politieke wereld en 
van de regering. Mijn partij is daartoe bereid. Iedereen kent onze over-
tuiging over de loonwet. De vervelende loonwet, van de vorige rege-
ring, moet op termijn veranderen, hervormd worden, zodat de wet 
werknemers meer kansen geeft om loonsopslag te genieten. Die her-
vorming zal er echter niet op een-twee-drie komen, daarover hoeven 
we niet flauw te doen. Ter zake is ook het regeerakkoord ons bekend. 
 
Dat mag echter geen excuus zijn om niets te doen. We zien namelijk 
dat bedrijven het moeilijk hebben, want de loonkosten zorgen bij heel 
wat bedrijven ook voor uitdagingen, maar tegelijkertijd zien wij bedrij-
ven die hoge winsten boeken en gigantisch veel dividenden uitkeren. 
Voor ons kan het niet dat die winsten alleen naar de aandeelhouders 
gaan. Die winsten zijn namelijk ook het resultaat van bloed, zweet en 
tranen; dus werknemers moeten daar ook van kunnen profiteren. 
 

12.03  Kristof Calvo (Ecolo-

Groen): Malheureusement, les par-
tenaires sociaux ne sont pas par-
venus à un accord sur la formation 
des salaires. Les travailleurs et les 
employeurs doivent surmonter en-
semble cette période difficile, mais 
au lieu de cela, on assiste à des at-
taques incessantes des em-
ployeurs contre l'indexation. Nous 
estimons que la loi salariale devra 
être modifiée, à terme, de sorte 
que les travailleurs aient la possibi-
lité de bénéficier d'une augmenta-
tion de salaire, mais nous compre-
nons que cela n'est pas envisa-
geable dans l'immédiat. Cela ne si-
gnifie pas que nous devons rester 
les bras croisés. De nombreuses 
entreprises éprouvent des difficul-
tés, mais certaines engrangent des 
bénéfices énormes qu'elles ne par-
tagent qu'avec leurs actionnaires. 
Le gouvernement présentera une 
proposition de médiation cette se-
maine. Contiendra-t-elle une prime 
"pouvoir d'achat" pour les entre-
prises et les secteurs qui ont le vent 
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Mijnheer de vicepremier, ik denk dat u al deze week een beslissing 
moet nemen en een bemiddelingsvoorstel moet doen. Naar onze me-
ning hoort daarin een koopkrachtpremie voor bedrijven en sectoren 
waar het goed gaat. Kunt u mij bevestigen dat het uw ambitie is om op 
korte termijn een beslissing te nemen? Dat lijkt ons logisch en 
rechtvaardig. 
 

en poupe? Une décision sera-t-elle 
prise dans un avenir proche? 
 

12.04  Pierre-Yves Dermagne, ministre: Madame la présidente, mes-

dames et messieurs les députés, je vous remercie pour vos questions. 
 
Dank u voor uw vragen.  
 
Zoals u weet, heeft het secretariaat van de Centrale Raad voor het 
Bedrijfsleven op 25 oktober het technische verslag over de marges 
voor de loonkost opgemaakt. Er is volgens dit verslag, gelet op de loon-
kostevolutie van onze buurlanden, geen marge in 2023 en 2024 om de 
lonen structureel te verhogen. Op 15 november heeft de Groep van 
Tien de regering officieel meegedeeld dat de sociale partners geen 
consensus hebben bereikt over de maximale marge voor de loonkost-
ontwikkeling voor 2023 en 2024. 
 

12.04  Pierre-Yves Dermagne, 

ministre: Selon le rapport du Con-
seil Central de l'Économie (CCE) 
du 25 octobre 2022, il n'y a pas de 
marge pour augmenter structurel-
lement les salaires en 2023 et 2024 
– compte tenu de l'évolution des 
coûts salariaux chez nos voisins. 
Le 15 novembre 2022, le Groupe 
des 10 a fait savoir que les parte-
naires sociaux avaient échoué à 
trouver un accord sur la marge 
maximale disponible pour l'évolu-
tion du coût salarial pour 2023 et 
2024.  
 

Tout comme vous, monsieur Calvo, je regrette l'échec de ces négocia-
tions. Ce n'est pas la première fois que de telles négociations 
échouent, et nous en connaissons certaines raisons: la loi de 1996 telle 
qu'elle a été modifiée, que les syndicats contestent et continuent à con-
tester, ainsi que des éléments relatifs au contexte économique géné-
ral. 
 
Je regrette effectivement l'échec de cette négociation, qui n'est pas 
l'échec de la concertation sociale dans son ensemble. Je tiens à le 
rappeler et à le dire ici à cette tribune: tous les jours, dans ce pays, que 
ce soit au niveau des entreprises, au niveau des secteurs ou au niveau 
interprofessionnel, les partenaires sociaux, les syndicats et le patronat 
arrivent à conclure des accords sur des thèmes précis, des thèmes 
généraux ou des questions difficiles, qui traînaient parfois depuis des 
années sur la table des partenaires sociaux et/ou du gouvernement. 
Je tiens à saluer cette volonté de conclure des accords et de continuer 
à négocier, parce que c'est le cas. 
 
Nous sommes ici face à un dossier important, à savoir celui de la ré-
partition des enveloppes bien-être, de la marge salariale et de l'évolu-
tion des salaires. Vous l'avez dit, monsieur Calvo, nous ne pouvons 
pas rester sans rien faire. Et nous n'allons pas rester sans rien faire, 
comme nous l'avons fait lors du précédent accord interprofessionnel 
ou du précédent accord social. Et comme c'est prévu par la loi, le gou-
vernement doit effectivement transmettre une proposition de médiation 
aux partenaires sociaux, leur laissant un délai pour se prononcer et - je 
l'espère - se mettre d'accord sur cette proposition de médiation. 
 
Demain matin, je transmettrai une proposition à mes collègues du gou-
vernement. Une proposition de médiation qui concernera à la fois la 
répartition des enveloppes bien-être et la question salariale. Comme 
vous l'avez évoqué, monsieur Calvo, mon intention est de permettre 
aux partenaires sociaux de négocier des augmentations exception-
nelles, au-delà de la norme, dans les secteurs ou les entreprises qui 
ont engendré de bons résultats malgré la crise. Je trouve que ce n'est 

Ik betreur dat die onderhandelin-
gen afgesprongen zijn op de wijzi-
ging van de wet van 1996 en de 
economische situatie. Dat betekent 
echter niet dat het sociaal overleg 
niet werkt. Elke dag, op alle ni-
veaus, slagen de sociale partners 
erin akkoorden te sluiten. Hier 
moeten we een oplossing vinden 
voor de verdeling van de wel-
vaartsenveloppen, de loonmarge 
en de loonontwikkeling. We zullen 
actie ondernemen, net als voor het 
vorige interprofessioneel akkoord. 
 
De regering zal een bemiddeling 
voorstellen. Ik zal dat voorstel aan 
de regering bezorgen. Ik wil bedrij-
ven de mogelijkheid bieden om 
over uitzonderlijke loonsverhogin-
gen, boven de loonnorm, te onder-
handelen in sectoren die ondanks 
de crisis winst maken. De rijkdom 
moet immers billijk verdeeld wor-
den. De regering garandeert dat er 
niet zal worden geraakt aan de au-
tomatische indexering van de lo-
nen en de uitkeringen.  
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qu'un juste retour des choses. Vous l'avez évoqué: le partage des ri-
chesses doit être équitable, et la richesse produite dans ce pays doit 
aller à la fois aux travailleurs et à celles et ceux qui investissent dans 
les entreprises. 
 
Madame Vanrobaeys, en ce qui concerne votre question, je le répète: 
nous voulons garantir l'indexation automatique des salaires et des al-
locations. Il s'agit d'un engagement du parti socialiste, d'un engage-
ment de ce gouvernement. Nous ne toucherons pas à l'indexation au-
tomatique des salaires. 
 
Wat uw vraag over AXA betreft, is er volgens de informatie de ik kreeg, 
momenteel nog veel onduidelijkheid over het exacte voorstel van de 
directie van AXA. Er zou in elk geval geen cao zijn die de lonen boven 
barema automatisch mee indexeert. Ik verneem evenwel dat men nog 
bekijkt of dat wettelijk is. Sowieso is het een slag in het gezicht van de 
werknemers die zich elke dag hard inzetten voor hun bedrijf, die legi-
tieme verwachtingen hebben en die zelf ook hun kosten zien stijgen. 
Ook de gelijke behandeling van werknemers wordt op die manier op 
de helling gezet. 
 
De automatische loonindexering moet, net als de sociale zekerheid, 
universeel zijn. Gezien de hoge winsten van AXA ben ik bovendien van 
mening dat het niet aan de klanten of de werknemers is om de kosten-
stijgingen voor het bedrijf te dragen. 
 

D'après les informations que j'ai re-
çues concernant AXA, de nom-
breuses imprécisions subsistent 
sur la proposition concrète de la di-
rection. En tout état de cause, il n'y 
a pas de CCT qui indexe automati-
quement les salaires au-delà d'un 
barème. C'est de toute manière 
une gifle au visage des travailleurs 
qui se dépensent chaque jour sans 
compter pour leur entreprise et 
voient aussi augmenter leurs 
coûts. Le traitement équitable des 
travailleurs est également mis en 
péril. Compte tenu des profits im-
portants d'AXA, je ne pense pas 
que les clients ou les travailleurs 
doivent supporter la hausse des 
coûts de l'entreprise.  
 

12.05  Nadia Moscufo (PVDA-PTB): Monsieur le ministre, dans ma 

question, je vous avais dit de ne pas tourner autour du pot. Je vois que, 
malgré tout, vous continuez à le faire. Vous n'avez pas répondu à ma 
question précise qui consistait à savoir si, en bout de course, vous n'al-
liez pas signer ce fameux arrêté royal. 
 
Comme on vous l'a également dit, certains secteurs (industrie, énergie) 
ont fait des bénéfices monstres dans ce pays. TotalEnergies a fait 
16 milliards d'euros de bénéfices et ArcelorMittal a versé 200 millions 
d'euros de dividendes aux actionnaires. En échange, vous bloquez les 
salaires et vous proposez des mini-primes. 
 
Au PS, vous êtes un peu honteux peut-être mais vous allez quand 
même le faire. Vooruit, carrément décomplexé, se félicite de ces 
primes et en est même très fier. Je me demande si vos collègues de 
Vooruit lisent de temps en temps les déclarations de l'ABVV qui critique 
ces primes. 
 
Monsieur le ministre, vous dites aussi que vous allez faire comme lors 
du précédent accord. Cela ne me rassure pas du tout. Je ne sais pas 
comment vous allez vous en sortir par rapport aux comptes que vous 
devez rendre aux travailleurs. En tout cas, nous allons rester (…) 
 

12.05  Nadia Moscufo (PVDA-

PTB): U blijft maar om de kwestie 
heen draaien zonder te zeggen of 
u het koninklijk besluit zult onderte-
kenen. De industrie- en energie-
sector boeken enorme winsten en 
in ruil daarvoor blokkeert u de lo-
nen en stelt u minipremies voor. U 
schaamt zich, maar u zult ondanks 
alles doorzetten. Vooruit is op zijn 
beurt blij met de premies en ne-
geert de kritische uitspraken van 
het ABVV. 
 
U zult naar eigen zeggen te werk 
gaan zoals bij het vorige akkoord. 
Dat is niet geruststellend. 
 

12.06  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Mevrouw de voorzitster, collega's, 

de mensen thuis hebben het moeilijk en de chauffage aanzetten voelt 
aan als een luxe. Oktober was de warmste maand ooit, maar voelde 
nog nooit zo kil aan als nu. 

12.06 Anja Vanrobaeys (Vooruit): 

Tandis qu'allumer le chauffage est 
un luxe, certains travailleurs trem-
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En net nu zijn er werknemers die moeten vrezen voor hun loonindexe-
ring. Mevrouw Moscufo, ik was aanwezig op de piketten en op militan-
tenvergaderingen, maar ik vind het bizar dat u hier verder luchtkastelen 
bouwt terwijl de index zo onder druk staat. Vooruit zorgt altijd voor op-
lossingen. Ik heb een wetsvoorstel ingediend om de 200.000 werkne-
mers die nog altijd geen automatische loonindexering hebben de in-
dexering te geven waarop ze recht hebben. Wij mogen de bedrijfswe-
reld geen vrij spel geven. Vooruit zal altijd de koopkracht beschermen. 
 

blent pour l'indexation de leur sa-
laire. Il est étrange que le PVDA-
PTB continue à bâtir des châteaux 
en Espagne, alors que l'index subit 
une telle pression. Vooruit tente 
toujours de trouver des solutions. 
C'est pourquoi j'ai déposé une pro-
position de loi visant à offrir aux 
200 000 travailleurs ne bénéficiant 
pas de l'indexation automatique, ce 
à quoi ils ont droit. Nous ne pou-
vons pas laisser le champ libre aux 
entreprises. 
 

12.07  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Mevrouw de voorzitster, mijnheer 

de vicepremier, u hebt veruit het beste antwoord van deze namiddag 
gegeven. Ik vond het een pak beter dan het antwoord over de btw-
verlaging, dat voor verwarring dreigt te zorgen. Hier is de inhoudelijke 
lijn helder. U talmt niet en wilt samen met ons … 
 
 

12.07  Kristof Calvo (Ecolo-

Groen): Le ministre a fourni une ré-
ponse au contenu limpide, contrai-
rement à la réponse concernant la 
réduction de la TVA, qui risquait de 
prêter à confusion.  
 

(…): (…) 
 

 

12.08  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Collega Loones, dit Parlement is 

er voor alle 150 Kamerleden, en niet alleen voor de N-VA-fractie. Al de 
hele namiddag weerklinkt er gejoel als iemand aan het woord is. Doe 
dat op een voetbalmatch, maar niet in de Kamer. Binnenkort kunt u 
voor de Rode Duivels gaan supporteren en veel lawaai maken, maar 
hier luisteren we naar elkaar. 
 
Wij zijn het alvast eens, socialisten en groenen zijn het eens. Die loon-
wet is zeer vervelend, is moeilijk voor het sociaal overleg. Het is logisch 
in de huidige omstandigheden dat er een koopkrachtpremie is in be-
drijven en sectoren waar het goed gaat. Dat is uw voorstel en ik hoop 
dat het kernkabinet daarvoor morgen groen licht geeft.  
 

12.08  Kristof Calvo (Ecolo-

Groen): Ce Parlement est celui de 
l'ensemble des 150 députés et pas 
seulement celui du groupe N-VA. 
Depuis le début de l'après-midi, on 
assiste à un chahut lorsqu'une per-
sonne prend la parole. Il s'agit d'un 
comportement de supporters de 
club de football, qui n'est pas digne 
de députés. 
 
Les socialistes et les écologistes 
partagent le même avis. La loi sa-
lariale est très difficile pour la con-
certation sociale. Il est logique que 
soit versée une prime de pouvoir 
d'achat dans les entreprises et les 
secteurs qui se portent bien. J'es-
père que le Conseil des ministres 
restreint donnera son feu vert à 
cette prime demain. 
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

13 Samengevoegde vragen van 

- Joris Vandenbroucke aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De aangekondigde stakingen bij de 
NMBS" (55002960P) 
- Jef Van den Bergh aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De aangekondigde spoorstakingen" 
(55002973P) 
- Marianne Verhaert aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De aangekondigde spoorstakingen" 
(55002974P) 
- Chanelle Bonaventure aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De nieuwe stakingen bij de NMBS" 
(55002976P) 
- Nicolas Parent aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De aangekondigde staking bij de NMBS" 
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(55002978P) 
- Frank Troosters aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De ongerustheid bij de spoorbonden over 
het begrotingsakkoord" (55002980P) 
- Maria Vindevoghel aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De stakingsacties bij het spoor en de 
gevolgen ervan" (55002981P) 

13 Questions jointes de 

- Joris Vandenbroucke à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Les grèves annoncées à la SNCB" 
(55002960P) 
- Jef Van den Bergh à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Les grèves du rail annoncées" (55002973P) 
- Marianne Verhaert à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Les grèves du rail annoncées" (55002974P) 
- Chanelle Bonaventure à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Les nouvelles grèves à la SNCB" 
(55002976P) 
- Nicolas Parent à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "La grève annoncée à la SNCB" (55002978P) 
- Frank Troosters à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "L'inquiétude des syndicats des cheminots sur 
l'accord budgétaire" (55002980P) 
- Maria Vindevoghel à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Les actions de grève du rail et leurs 
conséquences" (55002981P) 
 

13.01  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Mijnheer de minister, over-

volle treinen, afgeschafte treinen en treinen die niet verder rijden zijn 
helaas dagelijkse kost geworden voor steeds meer pendelaars. Deze 
regering startte nochtans vol ambitie voor het spoor, met meer inves-
teringen, met zekerheid tot 2033 en met nieuwe beheerscontracten die 
ter ondertekening klaarliggen. 
 
Hoe is het zover kunnen komen? De coronacrisis heeft de NMBS ge-
dwongen om verder te rijden met veel minder passagiers, waardoor er 
ook veel minder inkomsten waren. De kosten zijn gigantisch toegeno-
men door de gestegen energieprijzen en de gierende inflatie. De 
nieuwe treinen die we nodig hebben, worden geleverd met twee jaar 
vertraging. Zoals in elke andere sector is het ook verschrikkelijk moei-
lijk om personeel te vinden.  
 
De NMBS zit in een perfecte storm. Wie dit simpelweg in de schoenen 
van de bevoegde minister of de regering probeert te schuiven, mist 
elke ernst. Mijnheer de minister, u bent echter wel verantwoordelijk 
voor het zoeken naar oplossingen, ook in lastige omstandigheden. Dat 
begint met luisteren naar het personeel op de treinen en in de stations. 
Zij trappen vandaag letterlijk en figuurlijk op de rem, gewoon omdat ze 
met te weinig mensen te veel moeten klaarspelen. Daardoor loopt het 
systeem al maandenlang steeds meer vast. 
 
Het personeel moet ongewild reizigers in de kou laten staan en dat 
frustreert hen enorm. Ze hebben dat al meermaals aangeklaagd, zon-
der resultaat. Nu trekken ze aan de ultieme alarmbel en gaan ze sta-
ken, in de hoop dat ze nu wel gehoord zullen worden en dat er nu wel 
een echte oplossing op tafel komt. 
 
Wat is uw antwoord op hun verzuchtingen en welk initiatief denkt u nog 
te kunnen nemen om een staking te vermijden? 
 

13.01 Joris Vandenbroucke 

(Vooruit): Les trains bondés ou 
supprimés sont malheureusement 
devenus le quotidien d'un nombre 
croissant de navetteurs. À ses dé-
buts, le gouvernement nourrissait 
pourtant de grandes ambitions 
pour le rail, avec davantage 
d'investissements et de nouveaux 
contrats de gestion. La crise sani-
taire a toutefois fait chuter les re-
cettes et les coûts ont énormément 
augmenté entre-temps, les livrai-
sons de nouveaux trains sont retar-
dées et, comme dans tous les sec-
teurs, il est terriblement difficile de 
recruter du personnel. La SNCB se 
trouve donc en pleine tempête. Ce 
n'est pas la faute du ministre ou du 
gouvernement. Il incombe effecti-
vement au ministre de chercher 
des solutions dans des circons-
tances difficiles. Cela commence 
par l'écoute du personnel, qui doit 
faire face à une surcharge de tra-
vail et à une pénurie de personnel, 
ce qui provoque du mécontente-
ment. Ces travailleurs actionnent à 
présent la sonnette d'alarme ultime 
et veulent une véritable solution. 
Que répond le ministre à leurs pré-
occupations? 
 

13.02  Jef Van den Bergh (cd&v): Mevrouw de voorzitster, collega's, 

mijnheer de minister, om 8.00 uur vanochtend klokten wij een nieuw 
filerecord af in ons land voor 2022. Er stond meer dan 400 kilometer 
file op onze wegen. Het vorige record was slechts enkele dagen oud, 
want dat dateerde van maandag. Ik wil daarmee maar aangeven dat 
ons autoverkeer vastloopt. 
 

13.02  Jef Van den Bergh (cd&v): 

Ce matin, notre pays a enregistré 
un nouveau record en termes 
d'embouteillages. Lorsque la circu-
lation routière est très dense, le 
train devrait représenter une alter-
native de qualité. Cependant, ce 



CRIV 55 PLEN 214 17/11/2022  

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA 55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

49 

Men zou dan denken dat de trein een sterk alternatief zou kunnen en 
moeten zijn. Echter, om 8.00 uur vanochtend werd in het station van 
Mechelen op de trein tussen Antwerpen en Brussel, de twee grootste 
steden van ons land, de vraag omgeroepen of enkele passagiers zou-
den willen uitstappen, zodat de reis zou kunnen worden voortgezet. 
Het ging om een Desirotrein die in de plaats van een dubbeldekkertrein 
reed, waarna het personeel reizigers moest oproepen om van de trein 
te stappen. Ik heb foto's en videofilmpjes gezien van passagiers op die 
trein. Dat was niet menselijk. Mochten het dieren zijn geweest, zou de 
wet op het dierenwelzijn dergelijke toestanden hebben verboden. 
 
Mijnheer de minister, het geduld van vele reizigers is op. Zelfs drie uur 
in de file staan, om bijvoorbeeld van Mol naar Brussel te rijden, wordt 
een lachertje in vergelijking met sommige treinritten. Ik stel het mis-
schien wat cru, maar ik wil enkel aangeven dat het geduld van vele 
reizigers echt op is. 
 
Het geduld van het personeel begint ook op te geraken. Ontevreden 
reizigers creëren immers spanningen op de treinen en tegenover het 
personeel. 
 
Mevrouw Dutordoir gaf in de commissie al aan dat er een zekere 
stretch op het spoorsysteem zit. Wij moeten die stretch eerst wegwer-
ken. Wij kunnen toekomstplannen maken en inspanningen doen voor 
de toekomst, maar wij moeten eerst de stretch uit het systeem krijgen. 
Wij moeten het systeem opnieuw op orde krijgen vooraleer wij aan uit-
breidingen kunnen werken en toekomstplannen kunnen maken. 
 
Mijnheer de eerste minister, zowel het personeel als de reizigers heb-
ben nood aan rust en aan een systeem dat opnieuw rijdt. Reculer pour 
mieux sauter, daar moeten wij naartoe evolueren (…) 
 

matin, dans un train reliant Anvers 
à Bruxelles, le personnel a de-
mandé aux voyageurs si quelques-
uns étaient disposés à descendre 
du train afin que celui-ci puisse 
poursuivre sa route. J'ai vu des 
images de ce train bondé. Si les 
navetteurs étaient des animaux, la 
loi sur le bien-être animal aurait in-
terdit de telles conditions de trans-
port. 
 
De nombreux voyageurs sont à 
bout de patience mais la patience 
du personnel commence égale-
ment à atteindre ses limites. Avant 
de pouvoir faire des projets d'ave-
nir, il faut commencer par remettre 
le système d'aplomb. Reculer pour 
mieux sauter. (Le micro est coupé 
parce que le temps de parole est 
écoulé) 
 

13.03  Marianne Verhaert (Open Vld): Mevrouw de voorzitster, mijn-

heer de minister, collega's, een nieuwe week, een nieuwe aangekon-
digde stakingsactie bij het spoor. Drie dagen na de twee vorige. Dat is 
toch iets waarop men zijn klok kan gelijkstellen als het gaat over de 
NMBS. Nu de treinen nog! Dat kan toch niet meer. 
 
Ja, er moet sociaal overleg zijn, en uiteraard hechten wij belang aan 
dialoog, maar niet als dat telkens weer ten koste van de reizigers gaat. 
Het gaat over mensen die ervoor kiezen om zich op een duurzame 
manier te verplaatsen. Het gaat over mensen die de auto aan de kant 
laten en zo die enorme files niet nog langer maken. Het gaat om men-
sen die al jaren veel te vaak in de kou worden gezet, door de vele 
problemen op het vlak van stiptheid en overbezette treinen. Net die 
mensen, de pendelende werknemers, worden elke keer opnieuw het 
slachtoffer van vakbondsacties, van acties die elkaar te snel opvolgen.  
 
Laat mij duidelijk zijn, wij hebben absoluut begrip voor de verzuchtin-
gen van het treinpersoneel. De job van treinbegeleider is niet evident 
en de uitdagingen zijn groot. Denk maar aan problemen van agressie 
op de trein.  
 
Mijnheer de minister, het wordt tijd dat de NMBS haar verantwoorde-
lijkheid neemt. Voor u staat trouwens geen tegenstander, maar een 
medestander. Wat gaat u ondernemen om die malaise en de continue 
stroom aan stakingen aan te pakken?  
 

13.03  Marianne Verhaert (Open 

Vld): Chaque nouvelle semaine ap-
porte son lot de préavis de grève 
pour le rail. Nous sommes parti-
sans du dialogue, mais pas si les 
voyageurs en sortent perdants à 
chaque reprise. Cela fait des an-
nées que les personnes qui optent 
pour des déplacements durables 
sont trop souvent laissées pour 
compte. Nous comprenons totale-
ment les doléances du personnel 
de bord. Il est temps que la SNCB 
prenne ses responsabilités. 
Quelles initiatives le ministre pren-
dra-t-il pour remédier à ce malaise 
et à cette succession de grèves? 
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13.04  Chanelle Bonaventure (PS): Monsieur le ministre, cette se-

maine, l'information est tombée: une nouvelle grève en front commun 
sur le rail est annoncée le 29 novembre, après celle du 5 octobre. 
Quelques heures plus tard, c'est au tour du syndicat autonome des 
conducteurs de train d'annoncer un préavis de grève pour les 30 no-
vembre et 1er décembre. 
 
Ce qu'il faut comprendre, monsieur le ministre, c'est que les travailleurs 
du rail et les navetteurs sont main dans la main. Ce qui touche les uns 
affecte les autres: 5 000 emplois supprimés ces dernières années; des 
conditions de travail détériorées; une pression toujours plus accrue sur 
le personnel. Tout cela, monsieur le ministre, engendre une ponctualité 
des trains au plus bas. Les voyageurs, chaque jour, prennent le train 
avec le stress d'être en retard au travail, à l'école ou à la crèche. C'est 
de la fatigue accumulée et du mécontentement. 
 
Les employés de la SNCB et d'Infrabel ne font pas grève pour le plaisir. 
Ils font grève pour vous envoyer un message. Leur message est sans 
appel: il faut agir et mettre des moyens pour rendre les métiers du rail 
plus attractifs, plus épanouissants. Faire cela, c'est améliorer la ponc-
tualité, augmenter le nombre de voyageurs et surtout, avoir des navet-
teurs plus satisfaits. 
 
Monsieur le ministre, pas une semaine, en ce moment, sans mauvaise 
nouvelle pour le rail. Tandis que le train est une réponse au défi clima-
tique, les trains sont toujours plus en retard. Tandis que la crise éner-
gétique touche nos concitoyens, les tarifs de la SNCB ne font qu'aug-
menter. Tandis que le personnel du rail est dans la rue, il manque plus 
de 800 millions d'euros pour boucler le budget des deux prochaines 
années. 
 
Monsieur le ministre, ma question est simple, et pourtant, nous vous 
l'adressons pour la quatrième fois: allez-vous agir? 
 

13.04  Chanelle Bonaventure 

(PS): Op 29 november zal het ge-
meenschappelijke vakbondsfront 
bij de spoorwegen opnieuw staken. 
Het Autonoom Syndicaat van 
TreinBestuurders heeft een sta-
kingsaanzegging ingediend voor 
30 november en 1 december. De 
jongste jaren zijn er vijfduizend ba-
nen geschrapt, de werkomstandig-
heden zijn verslechterd en de druk 
op het personeel verhoogt. De 
stiptheid van de treinen neemt af, 
er is meer stress door vertragin-
gen, en de vermoeidheid en onte-
vredenheid nemen toe. 
 
De middelen moeten beschikbaar 
gesteld worden om ervoor te zor-
gen dat werken bij het spoor aan-
trekkelijk en verrijkend is: dat bete-
kent dat de stiptheid verbeterd 
moet worden, dat het aantal reizi-
gers verhoogd moet worden en dat 
hun comfort verzekerd moet wor-
den. Er is echter een tekort van 
800 miljoen euro om de begroting 
voor de komende twee jaar slui-
tend te krijgen. Zult u eindelijk in 
actie komen? 
 

13.05  Nicolas Parent (Ecolo-Groen): Monsieur le ministre, chers col-

lègues, deux préavis de grève du chemin de fer ont été déposés pour 
la fin du mois. Ce n'est pas une bonne nouvelle pour les usagers et 
cela commence à faire beaucoup, alors que les efforts se poursuivent 
pour remettre la SNCB sur de bons rails. 
 
À un moment, il importe de rappeler les faits. En deux ans, le gouver-
nement et la majorité ont levé des moyens colossaux et inédits pour 
améliorer le réseau et l'accessibilité des gares - soit un tiers des 
moyens libérés par le fédéral. Trajectoire budgétaire pour dix ans im-
posée aux entreprises ferroviaires, contrat de gestion pour la SNCB lui 
conférant un monopole pendant dix ans, des contrats de gestion atten-
dus depuis 2012 en passe d'être signés, etc. Ces initiatives sont prises 
alors même que des voix s'élèvent pour demander moins d'argent pour 
le rail et en appeler à sa libéralisation, au risque d'envoyer chaque ma-
tin plus d'automobilistes dans les bouchons. Voilà leur projet! À ceux 
qui disent que ce n'est pas suffisant, il faut avoir l'honnêteté de faire 
reconnaître qu'aucun gouvernement n'a obtenu un tel bilan en un délai 
si bref au cours des dernières années. Aucun! 
 
Cela signifie-t-il qu'aucun problème ne se pose? Non, bien évidem-
ment. Je pense à la ponctualité, au matériel défectueux, à la pression 
sur le personnel - autant de problèmes de gestion quotidienne. Des 

13.05  Nicolas Parent (Ecolo-

Groen): Er zijn twee stakingsaan-
zeggingen ingediend voor het 
spoor tegen het einde van de 
maand. In twee jaar tijd hebben de 
regering en de meerderheid onge-
kend hoge bedragen uitgetrokken 
om het spoorwegnet en de toegan-
kelijkheid van de stations te verbe-
teren. Toch gaan er stemmen op 
om minder geld aan het spoor te 
besteden en om te pleiten voor de 
liberalisering ervan. Geen enkele 
andere regering heeft meer voor el-
kaar gekregen in zo een korte tijd.    
 
Natuurlijk zijn er nog problemen, op 
het gebied van stiptheid, defect 
materieel en werkdruk. De groenen 
zullen vasthouden aan hun ambi-
ties inzake mobiliteit, maar de re-
gering zal antwoorden moeten bie-
den met betrekking tot de situatie 
van het spoor, van de reizigers en 
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réponses encore trop timides sont apportées quant à l'avenir du per-
sonnel dans les gares et dans les trains. Nous déplorons trop peu de 
réponses pour trop d'écrans de fumée quand il s'agit d'apporter la 
clarté nécessaire. Les problèmes de fonctionnement de la SNCB en ce 
mois de novembre ne sont pas liés aux débats relatifs à l'horizon de 
nos ambitions. Arrêtons de répéter ces discours! 
 
Nous écologistes, nous ne transigerons pas avec nos ambitions clima-
tiques et en matière de mobilité. En revanche, la situation présente du 
rail, des navetteurs et du personnel mérite des réponses d'urgence de 
la part de la SNCB et du gouvernement. C'est sur ce plan que nous 
souhaitons vous entendre, monsieur le ministre. 
 

van het personeel. Daarover zou-
den we van u graag nadere toelich-
ting krijgen. 
 

13.06  Frank Troosters (VB): Mijnheer de minister, tenzij u de voorbije 

weken en maanden op een andere planeet hebt geleefd, zal het u niet 
ontgaan zijn dat er heel wat problemen in de spoorsector zijn. Onze 
fractie heeft u regelmatig ondervraagd over de problemen waarmee de 
treinreizigers worden geconfronteerd, gaande van dalende stiptheid, 
een gebrek aan betrouwbaarheid, verouderd rollend materieel, afge-
schafte treinen tot veiligheid. 
 
Wij hebben het met u ook over het personeel van de spoorbedrijven 
gehad. Ik heb u gezegd dat die werknemers op hun tandvlees zitten. 
Zij hebben op 5 oktober gestaakt. Nu kondigen zij op 29 november een 
nieuwe stakingsactie aan, waarvan de treinreiziger uiteraard opnieuw 
het slachtoffer zal worden. 
 
Waarom doen zij dat? Ten eerste zijn ze boos, omdat er een structurele 
onderbemanning is. Ten tweede zijn de arbeidsomstandigheden niet 
goed. Er is veel uitval en ziekteverzuim. Ten derde vinden ze de inves-
teringsplannen van de regering in het spoor ontoereikend. Dat is heel 
belangrijk, want dat betekent dat zij geen vertrouwen hebben in het feit 
dat de regering de problemen zal oplossen en de gemaakte plannen 
zal kunnen uitvoeren. 
 
Dat noem ik een vertrouwensbreuk, mijnheer de minister. Wat zult u 
doen om het vertrouwen bij het spoorpersoneel te herstellen? Welke 
maatregelen zult u nemen? Welke acties zult u ondernemen? 
 

13.06  Frank Troosters (VB): Ces 

derniers mois, le secteur ferroviaire 
est confronté à de nombreux pro-
blèmes, notamment en matière de 
ponctualité, de fiabilité et de sécu-
rité. Le personnel est à bout. La 
grève du 5 octobre sera déjà suivie 
d'une nouvelle journée de grève le 
29 novembre. Les cheminots font 
la grève pour protester contre le 
sous-effectif structurel et les mau-
vaises conditions de travail, ainsi 
qu'en témoignent les défections et 
les absences pour maladie. Ils font 
avant tout la grève parce qu'ils ju-
gent insuffisants les plans d'inves-
tissement du gouvernement. Ils ne 
croient plus que ce gouvernement 
résoudra les problèmes et mettra 
ses plans en œuvre. En fait, ils lui 
retirent ainsi leur confiance. À l'aide 
de quelles actions concrètes le mi-
nistre s'efforcera-t-il de regagner la 
confiance des cheminots? 
 

13.07  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Mijnheer de minister, gelooft 

u zichzelf eigenlijk nog? Gelooft u nog altijd dat u meer bijdraagt aan 
het spoor en dat u meer geld in het spoor steekt? Ik meen dat de 
meeste mensen hier niet meer geloven dat daar meer in geïnvesteerd 
wordt. 
 
U belooft treintickets met 6 % btw. Wat zien wij? Treintickets met 10 % 
btw. U belooft extra treinen, maar er zijn nog nooit eerder zoveel trei-
nen afgeschaft: 30.000 al dit jaar. Het extra aanbod wordt echter uitge-
steld. U belooft extra investeringen in de infrastructuur, in toegankelijke 
treinen en in de stations. Wat zien wij? Belangrijke projecten zullen 
moeten worden uitgesteld of zelfs stilgelegd, wegens geldgebrek. U 
belooft meer mensen op de trein om zo het klimaatprobleem aan te 
pakken. Maar wat tweet een journaliste van De Morgen vandaag? Er 
moesten mensen uitstappen in Mechelen omdat de trein te vol zat. 
Kunt u zich dat voorstellen? 
 
Met andere woorden, uw beleid duwt de mensen letterlijk van de trein. 
 

13.07  Maria Vindevoghel (PVDA-

PTB): Le ministre croit-il toujours 
qu'il investit davantage dans le rail? 
La plupart des voyageurs consta-
tent pourtant surtout le contraire. 
Le prix des billets de train aug-
mente au lieu de diminuer, jamais 
autant de trains n'ont été suppri-
més, l'offre supplémentaire est re-
portée et d'importants investisse-
ments dans les infrastructures, les 
trains et les gares sont postposés, 
voire gelés par manque de fonds. 
Le ministre souhaite augmenter le 
nombre de voyageurs pour lutter 
contre le problème climatique, 
alors que pas plus tard qu'aujour-
d'hui, par exemple, des personnes 
ont dû descendre d'un train parce 
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U belooft respect voor het personeel, maar luistert u eigenlijk wel naar 
hun eisen? Binnenkort wordt de derde keer gestaakt sinds wij uw bud-
get kennen. 
 
Het personeel is het kotsbeu, mijnheer de minister. De personeelsle-
den moeten hard werken. Zij kunnen hun uurroosters niet meer rege-
len. Mensen met kinderen kunnen zelfs geen verlofdag aanvragen. De 
mensen zijn op. 
 
Weet u wat zij mij vertellen? Zij vertellen dat zij soms 's nachts moeten 
opstaan om één dag verlof te krijgen. Zij zeggen dat zij geen machines 
zijn, maar mensen die mensen vervoeren. 
 
Luister naar ons, zeggen de personeelsleden. 
 
Mijnheer de minister, morgen gaat u in overleg. Wat zult u die mensen 
aanbieden? Wat zult u doen om ervoor te zorgen dat de reizigers op 
goede treinen kunnen rekenen en het personeel op goede arbeidsom-
standigheden? 
 

qu'il était archibondé. Autrement 
dit, cette politique pousse littérale-
ment les voyageurs hors du train! 
 
Le ministre promet de respecter le 
personnel mais il n'écoute pas ses 
revendications. Les membres du 
personnel ne peuvent plus régler 
leurs horaires, ni même demander 
des congés. Ils sont tout simple-
ment à bout. 
 
Comment le ministre fera-t-il en 
sorte que les voyageurs puissent 
compter sur des trains conve-
nables et le personnel sur des con-
ditions de travail décentes? 
 

13.08  Georges Gilkinet, ministre: Madame la présidente, chers col-

lègues, la plupart d'entre vous sont des amis du rail et partagent mon 
ambition et celle du gouvernement de renforcer, de moderniser, de 
rendre plus accueillant et plus performant notre système ferroviaire. Et 
si nous avons pu dégager, depuis deux ans et pour le futur, des 
moyens très importants qui se chiffrent en milliards d'euros supplémen-
taires en investissement et en fonctionnement, là où le rail a été trop 
souvent par le passé une variable d'ajustement budgétaire, et si nous 
sommes en voie de finalisation des futurs contrats avec nos entre-
prises publiques qui attendent depuis 2012, nous ne pouvons pas dé-
cemment aujourd'hui considérer que la qualité du service ferroviaire 
soit satisfaisante. Même s'il y a des explications à cela, je ne peux pas 
décemment être satisfait en tant que ministre de la Mobilité du nombre 
de trains annulés, du nombre de retards ou de la qualité actuelle du 
service et j'agis au quotidien pour faire en sorte que la situation soit 
améliorée. 
 

13.08 Minister Georges Gilkinet: 

Ook al zijn we erin geslaagd om erg 
veel middelen uit te trekken voor de 
spoorwegen en staan we op het 
punt om met de overheidsbedrijven 
de toekomstige en sinds 2012 ver-
wachte overeenkomsten te sluiten, 
toch kunnen we de kwaliteit van de 
treindiensten niet als bevredigend 
beschouwen. Een en ander valt 
dan wel te verklaren, maar ik kan 
me niet neerleggen bij al die afge-
schafte treinen of die vertragingen 
en span me dag in dag uit in om de 
situatie te verbeteren. 
 

Ik roep op tot concrete en snelle actie om de situatie te verbeteren. Ik 
heb daarover een heel duidelijk signaal gegeven aan de directies van 
de NMBS en Infrabel die de dagelijkse operationele verantwoordelijk-
heid van het spoor dragen. Zij hebben een actieplan opgesteld. Er ko-
men 300 extra aanwervingen bij het treinpersoneel, en dat boven op 
de aanwervingen die al vastgelegd waren. Zo beschikken we over de 
nodige personeelsreserve bij hoge werkdruk. 
 
De aanwervingen worden versneld, en er worden nieuwe benaderin-
gen toegepast om extra kandidaten aan te werven. De stage- en oplei-
dingsvoorwaarden worden versoepeld zodat mensen sneller beschik-
baar zijn om in dienst te treden. 
 
Met Infrabel pakken we het spoorlopen strenger aan. Dat is belangrijk 
voor de stiptheid. Het vervoersplan 2023 wordt enkele maanden uitge-
steld om de situatie te stabiliseren en de verwachte dienstverlening te 
kunnen bieden. Ik heb de directies van NMBS en Infrabel hiermee een 
resultaatsverbintenis gegeven, en ik denk te kunnen zeggen dat ze 
daarmee aan de slag gaan. 
 

C'est pourquoi, à ma demande, les 
directions de la SNCB et d'Infrabel 
ont élaboré un plan d'action pour 
améliorer rapidement la situation. 
Ainsi, il sera procédé à 300 recru-
tements supplémentaires, outre 
ceux déjà prévus. La procédure de 
recrutement sera accélérée et les 
conditions de stage et de formation 
seront assouplies pour que les 
nouveaux membres du personnel 
puissent entrer en service plus ra-
pidement.   
 
Nous lutterons plus sévèrement 
contre les intrusions sur les voies 
afin d'améliorer la ponctualité. Le 
plan de transport 2023 sera reporté 
de quelques mois de sorte que 
nous puissions d'abord stabiliser la 
situation et offrir le service attendu. 
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C'est là une obligation de résultat 
de la SNCB et d'Infrabel. 
 

Je ne peux pas non plus, en tant que ministre des voyageurs, me sa-
tisfaire de mouvements de grève à répétition. Une grève a des consé-
quences très négatives pour les voyageurs, pour notre économie mais 
aussi pour l'image d'un service de transport auquel je suis, tout comme 
vous, attaché.  
 
Si je serai toujours un ardent défenseur du droit de grève et si je com-
prends les demandes d'amélioration des conditions de travail qui sont 
légitimes, j'ai indiqué aux représentants syndicaux que j'ai contactés, 
en ce début de semaine, que leur décision était difficile à concevoir au 
regard des moyens dégagés depuis 2020 et de l'ambition du gouver-
nement en matière ferroviaire. Je leur ai également répété mon enga-
gement à continuer de me battre pour des moyens nouveaux pour le 
rail et ma disponibilité pour aller débattre avec leurs membres de la 
situation actuelle et de nos projets futurs. Pour la suite, la responsabi-
lité fonctionnelle du dialogue social appartient à la direction des entre-
prises. Des rendez-vous sont encore prévus ce vendredi pour entendre 
leurs revendications, pour répondre aux questions posées, notamment 
avec le plan d'action que je viens de vous présenter pour ce qui con-
cerne des engagements nouveaux, pour trouver des solutions en fonc-
tion des moyens disponibles. J'espère, sur cette base, que des accords 
corrects pourront être trouvés et les préavis levés. À défaut, le service 
de transport sera organisé en fonction du personnel disponible pour 
l'occasion tel que le prévoit la loi mais l'image de notre chemin de fer, 
je le regrette, risque d'être écornée. 
 

Ik ben ook niet te spreken over her-
haalde stakingsacties, die schade-
lijk zijn voor de reizigers, de econo-
mie en het imago van ons open-
baar vervoer. Ik respecteer het sta-
kingsrecht en heb begrip voor de 
eisen, maar ik heb de vakbonden 
gezegd dat hun beslissing onbe-
grijpelijk is gezien de middelen die 
voor het spoor uitgetrokken werden 
en de ambities van de regering op 
dit vlak. Ik ben bereid om de situa-
tie en onze plannen met hen te be-
spreken. Op vrijdag hebben ze een 
vergadering met de directie om hun 
eisen uiteen te zetten en hun vra-
gen over het actieplan te stellen, 
waarbij er toezeggingen gedaan en 
oplossingen gezocht kunnen wor-
den in functie van de beschikbare 
middelen. 
 
Ik hoop dat men tot goede akkoor-
den zal komen en dat de stakings-
aanzeggingen ingetrokken wor-
den. Zo niet, zal de treindienst met 
het beschikbare personeel gere-
geld worden, zoals bij wet bepaald. 
 

Geachte leden, reizigers, werknemers en de directies van de NMBS 
en Infrabel, voor u staat inderdaad een ambitieuze minister die altijd 
zal blijven vechten voor middelen voor het spoor. Ik wil de spoorwegen 
en onze overheidsbedrijven een positieve toekomst geven, terwijl an-
deren ervan dromen om ze te privatiseren en ze te ontmantelen. 
 

Oui, je suis un ministre ambitieux 
qui continuera à se battre pour les 
chemins de fer. Je veux offrir un 
avenir positif à nos entreprises fer-
roviaires publiques, alors que 
d'autres rêvent peut-être de les pri-
vatiser ou même de les démante-
ler. 
 

Ceux-là, ceux qui veulent la privatisation, ceux qui veulent le déman-
tèlement me trouveront sur leur chemin.  
 
Vouloir donner un avenir au rail, à des entreprises ferroviaires pu-
bliques et performantes, comme le gouvernement le souhaite, c'est 
– j'en suis convaincu et je le répète – la meilleure façon d'offrir un ser-
vice de qualité aux usagers et, surtout, un avenir aux travailleurs, nos 
premiers partenaires dans ce grand projet. 
 

Wie ontmanteling of privatisering 
wil, zal met mij te maken krijgen. 
Efficiënte overheidsbedrijven zijn 
de beste manier om de gebruikers 
een kwaliteitsvolle dienstverlening 
en de werknemers een toekomst te 
bieden. 
 

13.09  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Mijnheer de minister, dank u 

voor uw antwoord. 
 
Collega's, we hebben de trein nodig als alternatief. Op de weg is het 
niet veel beter. Nog vandaag werd opnieuw een filerecord verbroken 
en voor wagenbezitters worden de kosten ook alleen maar hoger. 
Vooruit is ervan overtuigd dat betrouwbare en betaalbare treinen mo-
gelijk zijn, ook in lastige omstandigheden.  

13.09  Joris Vandenbroucke 

(Vooruit): Un nouveau record d'em-
bouteillages a été établi aujourd'hui 
sur nos routes. C'est pour cela que 
nous avons absolument besoin de 
trains fiables à des tarifs abor-
dables comme alternative à la voi-
ture. J'attends des directions des 
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Mijnheer de minister, ik ben blij te vernemen dat u een duidelijk signaal 
hebt gegeven aan de directie. Ik verwacht dan ook dat die directie, in 
plaats van uit te leggen wat de problemen zijn, ook eens met oplossin-
gen komt en een nieuw plan voorstelt, noem het desnoods een crisis-
plan, een vervoersplan dat aansluit bij de realiteit van vandaag, zodat 
het treinpersoneel in de huidige situatie zijn taak naar behoren kan uit-
voeren, de dienstverlening gegarandeerd blijft en het vertrouwen van 
de pendelaar teruggewonnen kan worden. 
 

entreprises ferroviaires qu'elles ap-
portent grâce à un plan de crise 
des solutions concrètes pour la ré-
alité d'aujourd'hui, de sorte que le 
personnel puisse effectuer ses 
tâches comme il se doit, que le ser-
vice reste garanti et que la con-
fiance des navetteurs soit rétablie. 
 

13.10  Jef Van den Bergh (cd&v): Mijnheer de minister, dank u voor 

uw uitgebreide en geëngageerde antwoord, zoals we van u gewoon 
zijn, met voluntarisme voor het spoor, wat moet resulteren in een per-
formant spoorbedrijf, waar iedereen in de commissie achterstaat. 
 
De voorbije maanden en jaren werden belangrijke stenen verlegd. Er 
werden plannen uitgewerkt als het tienjareninvesteringsplan en het 
tienjarenopenbaredienstcontract dat voor het einde van het jaar moet 
worden afgewerkt. Dat zijn heel belangrijke elementen, maar we mo-
gen de actualiteit en de frustraties bij het spoor niet negeren. Drie we-
ken geleden riep ik er al toe op: de reiziger heeft vandaag minder nood 
aan een visie 2040 en meer nood aan een actieplan november-decem-
ber. Ik begrijp uit uw toelichting dat u de spoorwegmaatschappijen 
heeft gevraagd om effectief op het terrein verbeteringen waar te ma-
ken. Dat is hoognodig om het vertrouwen van reizigers en personeel 
terug te winnen. Ik hoop ook dat u op die manier en met de aangekon-
digde extra personeelsaanwervingen de staking over drie weken kunt 
vermijden. 
 

13.10  Jef Van den Bergh (cd&v): 

Ces derniers mois et ces dernières 
années, des plans importants ont 
bel et bien été élaborés pour l'ave-
nir du rail. C'est évidemment impor-
tant, mais nous ne pouvons pas 
pour autant occulter le méconten-
tement existant. Aujourd'hui, les 
voyageurs n'ont pas besoin d'une 
vision 2040 mais simplement d'un 
plan d'action pour novembre et dé-
cembre. J'espère que grâce aux 
mesures et aux embauches annon-
cées, le ministre pourra regagner la 
confiance des voyageurs et du per-
sonnel et éviter malgré tout la 
grève. 
 

13.11  Marianne Verhaert (Open Vld): Mijnheer de minister, dank u 

voor uw antwoord. De zoveelste stakingsactie zal de problemen bij het 
spoor niet oplossen. Ambitie is mooi, maar nu is er nood aan daad-
kracht om resultaten te boeken. In naam van zovele pendelaars die 
iedere dag de trein naar het werk nemen, vraag ik u om actie te onder-
nemen en met de NMBS samen te werken om de dienstverlening weer 
op het juiste spoor te brengen. 
 

13.11  Marianne Verhaert (Open 

Vld): Ce n'est pas une énième 
grève qui résoudra les problèmes 
sur le rail. Il est bien beau d'avoir 
des ambitions, mais il faut à pré-
sent faire preuve de détermination 
pour ramener le service sur la 
bonne voie. 
 

13.12  Chanelle Bonaventure (PS): Monsieur le ministre, je crois qu'il 

faut maintenant oser un discours vérité, un discours réaliste. Quand on 
vous entend, on a l'impression, parfois, que tout va déjà mieux et que 
tout ira de mieux en mieux. Mais quand on prend le train, c'est toujours 
de pire en pire. Je crois qu'il serait plus audible pour les travailleurs et 
les navetteurs d'annoncer que l'heure est à la remise en état et à la 
remise à niveau, pour après améliorer l'offre. Engager, engager et en-
gager encore, rattraper les sous-effectifs, protéger les métiers opéra-
tionnels et remettre l'infrastructure en état. Avançons, mais avec un 
discours réaliste qui fait moins mal que la méthode Coué du "tout va 
bien". 
 

13.12  Chanelle Bonaventure 

(PS): Men moet de waarheid ver-
tellen. Volgens u is alles in orde en 
zal het steeds beter worden, maar 
als men de trein neemt, merkt men 
dat alles steeds slechter wordt! Het 
zou correcter zijn te zeggen dat het 
tijd is om alles up-to-date te bren-
gen voordat het aanbod wordt ver-
beterd. We moeten de onderbezet-
ting compenseren, de operationele 
functies beschermen en de infra-
structuur renoveren. 
 

13.13  Nicolas Parent (Ecolo-Groen): Monsieur le ministre, on peut 

être aveugle sur les causes passées, le désinvestissement, les gares 
de prestige, etc. On peut se morfondre, agiter les colères, mais on peut 
aussi agir, et c'est ce que vous ambitionnez, sans opposer l'horizon et 
l'urgence. L'horizon doit être fort. Pour garantir de bouger mieux et au-
trement en Belgique, on a besoin du train. C'est cela l'horizon. On ne 

13.13  Nicolas Parent (Ecolo-

Groen): Men kan kniezen om het 
verleden of, zoals u, actie onderne-
men om ervoor te zorgen dat we 
dankzij de trein ons in België beter 
kunnen verplaatsen. U kondigt een 
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peut pas brader nos ambitions parce qu'on a des problèmes aujour-
d'hui. Mais vous annoncez aussi un plan d'urgence, et vous sommez 
la SNCB d'assumer ses responsabilités par rapport à ce plan. C'est 
nécessaire pour répondre aujourd'hui aux besoins des travailleurs et 
des navetteurs. En effet, vous êtes aussi le ministre des navetteurs. En 
ce sens, nous vous soutenons, monsieur le ministre. 
 

noodplan aan en roept de NMBS 
op haar verantwoordelijkheid te ne-
men. U hebt onze steun. 
 

13.14  Frank Troosters (VB): Mijnheer de minister, de essentie is na-

tuurlijk dat u bakzeil hebt moeten halen. Bij het aantreden van de vival-
diregering bestond de regeringsverklaring uit heel veel tekst en grote 
ambities in verband met het spoor. Bij de recentste State of the Union 
van eerste minister De Croo, enkele weken geleden, bleven er welge-
teld drie regels van die grote ambities over. 
 
Bakzeil hebt u ook moeten halen toen de begrotingsmiddelen werden 
verdeeld. Op voorhand hoorden we grote aankondigingen, 4 miljoen 
en money time, maar dat hebt u bij lange na niet gekregen. De waar-
heid is dat u voor het resterend deel van deze legislatuur peanuts hebt 
gekregen. Voor de NMBS volstaat dat niet eens om nog maar de ener-
gierekeningen te betalen. 
 
Het zou u dus sieren als u dat aan de vakbonden en vakorganisaties 
ook eerlijk zegt. Voor het Vlaams Belang is alvast duidelijk dat er onder 
uw beleid geen oplossingen voor de spoorproblemen komen. 
 

13.14  Frank Troosters (VB): Le 

nœud de la question est que le mi-
nistre a dû faire marche arrière et 
qu'il ne peut pas concrétiser ses 
grandes ambitions pour le rail. On 
en veut pour preuve les trois mal-
heureuses petites lignes qui sont 
consacrées aux chemins de fer 
dans la déclaration de politique gé-
nérale. Lors de la répartition des 
moyens budgétaires, le ministre 
n'a obtenu qu'une fraction du bud-
get nécessaire pour réaliser ses 
grandes ambitions. Ce n'est même 
pas de quoi acquitter les factures 
d'énergie de la SNCB. Il est clair 
que ce ministre n'apportera pas de 
solutions aux problèmes ferro-
viaires. Il serait à son honneur de le 
reconnaître honnêtement face aux 
syndicats.  
 

13.15  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Mijnheer de minister, ten eer-

ste, vijf regeringspartijen hebben u ondervraagd over het spoor, terwijl 
dezelfde vijf regeringspartijen mee de veel te geringe budgetten voor 
het spoor goedgekeurd hebben en tegelijk herinneren aan de klachten 
van de CEO's dat ze te weinig budget hebben gekregen voor de uit te 
voeren taken. Dat is wat we hier zopas hebben meegemaakt! 
 
Ten tweede, aan wie hier spreekt over imagoschade wanneer het 
spoorpersoneel staakt, laat ik opmerken dat imagoschade veroorzaakt 
wordt door te weinig middelen en te weinig personeel, niet door de ac-
tievoerende vakbonden. Wij zullen de deelnemers aan de staking ten 
volle steunen. 
 

13.15  Maria Vindevoghel (PVDA-

PTB): Pas moins de cinq partis du 
gouvernement interrogent le mi-
nistre sur les moyens beaucoup 
trop modestes alloués aux chemins 
de fer, des budgets qu'ils ont pour-
tant eux-mêmes adoptés! S'agis-
sant de grève, certains collègues 
se plaisent à parler "d'atteinte à 
l'image". C'est faux. Ce n'est pas 
une grève qui nuit à l'image du rail, 
c'est l'inadéquation des moyens et 
la pénurie de personnel.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 

 

14 Vraag van Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) 

over "Het vervallen testmateriaal" (55002964P) 

14 Question de Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé publique) 

sur "Le matériel de test périmé" (55002964P) 
 

14.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Mijnheer de minister, 5 miljoen 

euro aan covidtestmateriaal hebt u laten vervallen. Binnen zes weken, 
op het einde van het jaar, vervalt er nog eens voor 5 miljoen euro aan 
testmateriaal. Het gaat dus om 10 miljoen euro. Dat is veel geld. 
 
Het is niet de eerste keer dat er miljoenen aan belastinggeld onder uw 
verantwoordelijkheid uit ramen en deuren worden gegooid. Hoe komt 

14.01 Kathleen Depoorter (N-

VA): Le ministre a laissé expirer du 
matériel de test covid pour un mon-
tant de 5 millions d'euros. À la fin 
de l'année, un autre lot de matériel 
se périmera: 10 millions d'euros au 
total donc! Ce n'est pas la première 
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dat? Elke week kregen uw diensten een update met de stock, het ma-
teriaal en de vervaldatum. Toch liep het fout. Eind december 2021 be-
sliste u om extra testmateriaal aan te kopen, terwijl er aangegeven was 
dat er voldoende materiaal op voorraad was. Er werd voor 6 miljoen 
euro aan extra materiaal aangekocht en vandaag zitten we met test-
materiaal ter waarde van 10 miljoen euro dat dreigt te vervallen. Crisis-
beheer, mijnheer de minister, dat is niet blindelings geld wegsmijten. 
Crisisbeheer, dat is duidelijk en gericht aankopen. 
 
Bespaar me in uw antwoord alstublieft uw verzekeringsprincipe of uw 
voorzichtigheidsprincipe. Het wanbeleid stapelt zich op, mijnheer de 
minister. De teller staat vandaag op 175 miljoen euro. Ik zal het even 
met u overlopen. Het gaat om 98 miljoen euro aan materiaal en ge-
neesmiddelen voor de strategische stock en 65 miljoen euro rondge-
strooid in de federale testlabs, ontdekt door mijn collega Frieda Gijbels. 
Onlangs ging het nog om 2 miljoen euro aan covidvaccins, goede vac-
cins die werden ontdooid en weggesmeten, mijnheer de minister. Nu 
gaat het over 10 miljoen euro aan testmateriaal. 
 
Ik wik mijn woorden. Is dit het einde? Komen er nog zaken, mijnheer 
de minister? Wat zal u aan de belastingbetalers uitleggen? Wanneer 
gaat u eindelijk in op de vraag van mijn fractie om uw diensten te audi-
teren? 
 

fois que l'argent des impôts est jeté 
par les fenêtres sous la responsa-
bilité du ministre. Fin décembre 
2021, le ministre a encore ordonné 
l'achat de matériel de test supplé-
mentaire, alors que tout indiquait 
que les stocks étaient suffisants. 
La gestion de crise ne consiste pas 
à jeter aveuglément de l'argent par 
les fenêtres, mais à effectuer des 
achats ciblés.  
 
J'espère que le ministre ne va pas 
une fois de plus ressortir le principe 
de précaution. Entre-temps, le coût 
de sa mauvaise gestion se monte à 
175 millions d'euros: 98 millions 
d'euros pour le matériel et les mé-
dicaments du stock stratégique, 
65 millions d'euros dissipés dans 
les laboratoires de test fédéraux, 
2 millions d'euros pour de bons 
vaccins contre le covid qui ont été 
décongelés et maintenant, donc, 
10 millions d'euros de matériel de 
test périmé. La liste va-t-elle en-
core s'allonger? D'autres cadavres 
tomberont-ils encore du placard? 
Comment le ministre peut-il expli-
quer tout cela au contribuable? 
 

14.02 Minister Frank Vandenbroucke: Mevrouw Depoorter, ik wil u 

even meenemen naar november 2021. We zaten toen midden in de 
deltagolf. Het federaal platform heeft die maand meer dan 480.000 tes-
ten geanalyseerd. In december verbeterde de situatie met delta, maar 
we hebben nog eens 440.000 testen laten afnemen in het federale plat-
form. Omikron stond toen voor de deur en heel de wereld hield zijn 
adem in. U bent dat vergeten. We vreesden dat we een ongelooflijk 
volume mensen zouden moeten testen. De heer Van Gucht zei begin 
januari 2022 dat we misschien 125.000 besmettingen per dag zouden 
hebben. Op zo'n moment moet je het zekere voor het onzekere nemen 
en een uiterst sterke verdedigingsmuur opbouwen.  
 
We waren bovendien zeer bezorgd over het feit dat bestellingen zelfs 
niet geleverd werden. Dat maakten we immers voortdurend mee. Ach-
teraf is het heel gemakkelijk om te zeggen dat we dat niet hadden moe-
ten kopen, aangezien de voorspellingen niet uitkwamen en er genoeg 
gekocht was. Stel nu dat het slechtste scenario was uitgekomen en we 
niet zo veel hadden gekocht? Dat zou pas een catastrofe geweest zijn 
en u zou de eerste geweest zijn om hier schande te roepen. We zou-
den dan onvoorzichtig geweest zijn, niet vooruitziend. U zou ongeloof-
lijk hard geprotesteerd hebben, en nog terecht ook.  
 
De voorspelde tsunami bleek echter mee te vallen en er was dus een 
overschot. Gelooft u nu echt dat dat overschot enkele maanden later 
gemakkelijk doorverkocht had kunnen worden op een markt die omge-
slagen en verzadigd was? Het is wel bijzonder gemakkelijk om dat ach-
teraf te komen zeggen. We moeten samen zeer blij zijn dat die tsunami 

14.02  Frank Vandenbroucke, mi-

nistre: En novembre 2021, nous 
nous trouvions au milieu de la 
vague du variant delta. En no-
vembre et décembre, la plateforme 
fédérale de dépistage a analysé 
920 000 tests. Puis le variant omi-
cron a fait son apparition et le 
monde entier a retenu son souffle. 
En janvier 2022, M. Van Gucht a 
encore déclaré qu'il était possible, 
selon lui, qu'environ 125 000 per-
sonnes par jour soient contami-
nées. Dans de telles situations on 
ne peut faire autrement qu'édifier 
un solide mur de défense. De  
surcroît, tout ce qui a été com-
mandé n'a pas toujours été livré. 
 
Il est évidemment très facile d'affir-
mer après coup que notre mur de 
défense était trop solide. Il est vrai 
que les prédictions ne se sont pas 
réalisées, et heureusement. Si le 
pire scénario s'était néanmoins ré-
alisé et s'il s'était avéré que notre 
mur n'était pas assez solide, 
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er niet geweest is, dat we de mensen sneller dan we dachten hun vrij-
heid hebben kunnen geven en dat we ons ondertussen bevoorraad 
hebben. U moet altijd het beste hopen, maar voorbereid zijn op het 
slechtste. Dat zijn de juiste beslissingen. 
 

Mme Depoorter aurait été la pre-
mière à venir me le reprocher haut 
et fort dans cet hémicycle, et elle 
aurait eu raison. Croit-elle vraiment 
qu'il était encore envisageable de 
vendre notre surplus sur un mar-
ché saturé? Je maintiens que nos 
décisions étaient les bonnes. Il faut 
toujours espérer le meilleur et se 
préparer au pire. 
 

14.03  Kathleen Depoorter (N-VA): Mijnheer de minister, wat een 

nonsens. U spreekt zichzelf gewoon tegen. In uw eigen covidbudget 
hebt u voor 2022 zelfs geen rekening gehouden met extra golven. Dat 
hebt u geantwoord op mijn schriftelijke vraag. Er was een stock en er 
was geen nood aan die extra 6 miljoen. 
 
Weet u wat het ergste is? Het ergste is dat fouten die zich in het begin 
van de crisis voordeden, zich blijven voordoen en dat u er niet uit leert. 
Het gaat om het geld van de belastingbetaler. Die ziet 175 miljoen ver-
dampen en u hebt er niet voor gezorgd dat dat niet zou gebeuren. Wij 
hebben herhaaldelijk gewaarschuwd dat u uw diensten moest audite-
ren en u doet het nog steeds niet. Ik waarschuw u vandaag nogmaals 
en vraag u of er nog miljoenen uit de kast zullen vallen. Ik vrees van 
wel. 
 

14.03  Kathleen Depoorter (N-

VA): Quelle absurdité! Le ministre 
se contredit car pour 2022, il n'avait 
même pas pris en compte les 
vagues supplémentaires dans son 
budget covid. Le pire, c'est que le 
ministre répète sans cesse les 
mêmes erreurs et n'en tire aucune 
leçon. On parle ici de l'argent des 
contribuables, qu'il laisse tout bon-
nement partir en fumée! Je de-
mande une nouvelle fois s'il a en-
core d'autres cadavres dans le pla-
card? Je le crains. J'insiste une fois 
de plus pour que l'on procède à un 
audit des services du ministre. 
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 

 

15 Vraag van Nawal Farih aan Frank Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Een algemeen verbod op de verkoop van metalen slagroomcapsules met lachgas aan particulieren" 
(55002966P) 

15 Question de Nawal Farih à Frank Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "Une 

interdiction générale de la vente aux particuliers de cartouches contenant du gaz hilarant" (55002966P) 
 

15.01  Nawal Farih (cd&v): Mijnheer de minister, het roesmiddel lach-

gas blijft aan populariteit winnen. We weten dat de trend van Nederland 
naar België doorgroeit. Een op de vijf jonge bestuurders verklaart ook 
dat ze maandelijks onder invloed van lachgas achter het stuur kruipen. 
 
Het probleem is dat lachgas amper traceerbaar is. Het is goedkoop en 
overal beschikbaar. Ondertussen zien we jongeren het middel gebrui-
ken als roesmiddel: een trip van 30 seconden zonder zich bewust te 
zijn van de gezondheidseffecten die dat middel met zich meebrengen. 
De gezondheidsschade is echter immens. Het gaat over verlamming 
en hersenschade. Ik hoef u ook niet te vertellen dat dit de deur wagen-
wijd openzet voor andere, zwaardere vormen van experimentele 
drugs. Ook in mijn provincie hebben we de gevolgen van lachgas ach-
ter het stuur moeten ondervinden en zijn er helaas jonge levens verlo-
ren gegaan als gevolg van het gebruik van lachgas.  
 
We hebben met dit Parlement al stappen gezet. Minderjarigen kunnen 
bijvoorbeeld geen lachgas meer kopen. We zien echter dat dat in de 
huidige context niet volstaat. Vias heeft intussen zeer duidelijk gepleit 
voor een totaalverbod van lachgas. Nederland gaat ons ook voor. Ik 
denk dan ook dat wij vooruitziend moeten zijn en moeten bekijken hoe 

15.01 Nawal Farih (cd&v): Le gaz 

hilarant, un produit euphorisant, 
continue de gagner en popularité. 
Un cinquième des jeunes conduc-
teurs prend le volant sous 
l'influence de cette drogue. Le gaz 
hilarant est très difficile à tracer, il 
est peu coûteux et il est disponible 
partout. Les jeunes ne connaissent 
pas les risques, pourtant impor-
tants, de ce produit pour la santé. 
Des jeunes gens ayant pris le vo-
lant après avoir consommé du gaz 
hilarant ont déjà perdu la vie dans 
notre pays.  
 
Nous avons déjà interdit la vente 
de gaz hilarant aux mineurs, mais 
cela ne suffit pas. L'institut Vias 
préconise une interdiction totale de 
cette substance. Les Pays-Bas 
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wij het verbod op lachgas kunnen instrumentaliseren. 
 
Ik heb daarover twee vragen voor u, mijnheer de minister. Er is een 
evaluatiegroep van start gegaan om het gebruik van lachgas in kaart 
te brengen. Kunt u enkele bevindingen meegeven van het onderzoek 
dat ze tot vandaag hebben gevoerd? Vias en andere stemmen pleiten 
voor een totaalverbod. Wat is uw reactie hierop en hoe zult u hiermee 
verdergaan?  
 

sont plus avancés que nous dans 
ce domaine.  
 
Quels sont les résultats déjà obte-
nus par le groupe d'évaluation? 
Que pense le ministre d'une inter-
diction totale?  
 

15.02 Minister Frank Vandenbroucke: Mevrouw de voorzitster, me-

vrouw Farih, het misbruik van lachgas is een probleem dat inderdaad 
meer en meer de kop opsteekt. Voor zover wij betrouwbare cijfers heb-
ben, denken wij dat het bij ons minder ernstig is dan in Nederland, maar 
dat is natuurlijk een magere troost. Dat wil niet zeggen dat wij geen 
maatregelen moeten nemen. Het baart zorgen en dat is inderdaad de 
reden waarom wij in de interfederale algemene cel Drugsbeleid een 
werkgroep hebben die zich onder meer buigt over lachgas.  
 
Een eerste belangrijke stap – en u hebt daaraan verdienste – was het 
voorstel uit 2021 om de verkoop van lachgas aan minderjarigen te ver-
bieden. Het was een voorstel van u en het werd goedgekeurd. Het pro-
bleem daar is inderdaad dat dit alleen maar gaat over lachgaspatronen, 
terwijl het belangrijkste probleem blijkbaar is dat mensen dealen op 
basis van lachgasflessen en lachgasballonnen. Dat moet men dus uit 
de wereld proberen te krijgen.  
 
Nederland verbiedt per 1 januari het recreatief gebruik van lachgas. De 
bedoeling is inderdaad om iemand te kunnen vatten die met zo'n ballon 
of fles rondrijdt in de auto, en dat niet doet voor beroepsredenen. Dat 
is in Nederland ook niet evident, omdat het onderscheid tussen recre-
atief en niet-recreatief niet zo evident is. Wij bekijken het dus. Mis-
schien volgen wij het Nederlandse voorbeeld, maar dat weet ik nog 
niet. Wij bestuderen of het een mogelijke piste is, dan wel of wij andere 
manieren gaan moeten vinden. Het echt grote probleem is het dealen 
van lachgas. Dat gaat niet over die kleine patronen, maar over mensen 
die rondrijden met ballonnen en flessen. Dat is wat wij uit de wereld 
moeten helpen. Ik denk inderdaad dat wij bijkomende maatregelen 
moeten nemen. 
  
 

15.02  Frank Vandenbroucke, mi-

nistre: La consommation de gaz hi-
larant comme euphorisant est en 
effet en hausse. Cependant, pour 
autant que nous disposions de 
chiffres fiables, le problème dans 
notre pays ne semble pas aussi im-
portant qu'aux Pays-Bas, mais 
c'est une maigre consolation et des 
mesures sont nécessaires en Bel-
gique aussi. C'est pourquoi un 
groupe de travail de la Cellule gé-
nérale de politique en matière de 
drogues se penche sur la question. 
 
Une première étape importante a 
été l'interdiction de la vente de gaz 
hilarant aux mineurs. Cela ne con-
cerne toutefois que les petites car-
touches de gaz hilarant, alors que 
les dealers, qui utilisent des flacons 
et des ballons, constituent le plus 
gros problème. Les Pays-Bas vont 
interdire l'usage récréatif de gaz hi-
larant à partir du 1er janvier, préci-
sément pour pouvoir appréhender 
ces dealers itinérants. La distinc-
tion entre le récréatif et le non-ré-
créatif n'est guère claire, même 
aux Pays-Bas, et nous examinons 
la question. Nous allons peut-être 
suivre l'exemple des Pays-Bas, 
mais je ne suis pas encore certain 
que ce soit la meilleure solution. En 
tout cas, il est certain que des me-
sures supplémentaires sont néces-
saires.  
 

15.03  Nawal Farih (cd&v): Dank u voor uw antwoord, mijnheer de 

minister.  
 
Ik ben ervan overtuigd dat we in navolging van het Nederlandse  
voorbeeld meer stappen zullen moeten zetten. De cd&v-fractie zal al-
leszins met een voorstel komen voor een totaalverbod op lachgas. Ik 
hoop daarvoor op uw steun, want lachgas vormt een groot gevaar in 
het verkeer. 
 
Ik herhaal dat er in mijn thuisstad Genk al jonge levens verloren zijn 
gegaan door het gebruik van lachgas. Het gaat dan niet alleen over 

15.03  Nawal Farih (cd&v): En at-

tendant, notre groupe déposera 
une proposition visant une interdic-
tion totale du gaz hilarant. Je 
compte sur l'appui du ministre, car 
il s'agit vraiment d'un problème ma-
jeur, surtout dans la circulation. 
Non seulement nos jeunes, mais 
toute la société doit être protégée 
contre ces dangers. 
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gebruikers, maar ook over derden. Het is mijn overtuiging dat er ver-
dere stappen gezet moeten worden en dat we jongeren, maar ook de 
samenleving moeten beschermen tegen zulke gevaren. 
 
L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

16 Question de Daniel Bacquelaine à Frank Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé publique) 

sur "La situation difficile des hôpitaux" (55002968P) 

16 Vraag van Daniel Bacquelaine aan Frank Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) 

over "De moeilijke situatie van de ziekenhuizen" (55002968P) 
 

16.01  Daniel Bacquelaine (MR): Madame la présidente, monsieur le 

ministre, l'étude de Belfius qui vient de sortir montre l'existence de deux 
problèmes majeurs dans le secteur hospitalier aujourd'hui. Il y a, d'une 
part, la situation financière et, d'autre part, la situation du personnel et 
la pénurie en personnel dans les hôpitaux. Ce sont deux aspects sur 
lesquels vous vous penchez depuis longtemps, tout comme le Parle-
ment.  
 
Bien entendu, le gouvernement et les entités fédérées ont pris des me-
sures importantes de refinancement pour aider les hôpitaux à faire face 
notamment à la crise du covid. C'était nécessaire.  
 
Toutefois, on peut s'interroger sur le décalage qui existe entre les in-
dexations des salaires auxquelles doivent faire face les hôpitaux et 
l'indexation des honoraires médicaux qui interviennent pourtant à rai-
son de 40 % dans leur financement. Il s'agit ici d'un problème qu'il fau-
drait résoudre. Que comptez-vous faire en cette matière?  
 
Par ailleurs, le gouvernement a pris une très bonne mesure qui vise à 
réduire les cotisations sociales de 7,7 % pour les entreprises, mais 
aussi pour les hôpitaux, pour les deux premiers trimestres de l'année 
prochaine. Comptez-vous demander une prolongation de cette mesure 
jusqu'à la fin de l'année 2023? En effet, tout laisse à penser que la 
situation financière des hôpitaux ne s'améliorera pas très rapidement.  
 
Pour ce qui concerne la pénurie de personnel, vous avez mis en place, 
en collaboration avec les partenaires sociaux, l'agenda de l'avenir pour 
le personnel soignant. Où en êtes-vous? Quelles mesures préconisez-
vous pour améliorer l'attractivité de la fonction de personnel soignant 
dans nos hôpitaux? 
 

16.01  Daniel Bacquelaine (MR): 

De studie van Belfius toont aan dat 
de ziekenhuizen met twee grote 
problemen kampen: de financiële 
situatie en het personeelstekort. 
De federale regering en de gewest-
regeringen hebben erg veel midde-
len uitgetrokken om de sector te 
herfinancieren, met name tijdens 
de coronacrisis, maar er gaapt een 
kloof tussen de indexering van de 
lonen van het personeel en de in-
dexering van de medische erelo-
nen, die nochtans 40 % van de fi-
nanciering van de ziekenhuizen uit-
maken.  
 
Hoe zult u de ziekenhuizen bij-
staan? De sociale bijdragen op de 
lonen van het ziekenhuispersoneel 
zullen tijdens de eerste twee kwar-
talen van 2023 met 7,07 % vermin-
derd worden. Zult u die maatregel 
verlengen? Hoe staat het met de 
toekomstagenda voor het zorgper-
soneel, waarover u met de sociale 
partners afspraken gemaakt hebt? 
Hoe zult u de aantrekkelijkheid van 
die beroepen verbeteren?  
 

16.02  Frank Vandenbroucke, ministre: Monsieur Bacquelaine, vous 

avez raison, l'étude de Belfius montre que les mesures prises par le 
fédéral ont quand même été utiles pour la situation financière en 2021. 
Nous n'avons pas attendu l'étude de Belfius pour 2022 et 2023 pour 
prendre des mesures. Vous en avez mentionné quelques-unes. 
 
En ce qui concerne la situation financière, nous avons demandé à 
l'INAMI d'étudier les mécanismes d'indexation. J'espère avoir un rap-
port vers la fin mars. Il y a des problèmes à étudier et à objectiver au 
niveau de l'indexation. 
 
Entre-temps, nous avons décidé de verser 80 millions d'euros aux hô-
pitaux pour compenser leurs factures accrues en matière d'énergie. Au 
sein du gouvernement, nous avons convenu que si nécessaire pour la 
deuxième moitié de l'année 2023, une mesure similaire peut être prise. 

16.02 Minister Frank Vanden-

broucke: Uit de studie van Belfius 
blijkt dat de maatregelen van de fe-
derale overheid de financiële toe-
stand in 2021 ten goede zijn geko-
men. 
 
Wat die financiële toestand betreft, 
hebben we het RIZIV gevraagd om 
de indexeringsmechanismen te  
bestuderen. Eind maart verwacht 
ik het rapport van die studie. Intus-
sen hebben de ziekenhuizen 
80 miljoen euro gekregen als com-
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Cela dépendra du niveau des prix. 
 
N'oublions pas que nous avons aussi décidé d'aider tout le secteur non 
marchand avec un ballon d'oxygène de 390 millions d'euros pour 2023. 
Une partie sera acquise définitivement, une autre sera un report vers 
2025. Il s'agit quand même de mesures importantes. 
 
Au niveau du personnel, nous sommes confrontés à une probléma-
tique profonde et difficile. En été, nous avons pris des mesures d'ur-
gence et j'espère qu'elles seront utilisées. J'ai le sentiment qu'il faut 
mener un débat sur le fond. Il faut peut-être quitter les sentiers battus 
et c'est la raison pour laquelle nous avons décidé de créer un groupe 
d'experts qui se penchera sur la problématique des tâches et de la trop 
grande rigidité dans la définition des tâches du personnel soignant en 
général. C'est une question délicate mais il faut en discuter. 
 
S'agissant de l'avenir du personnel de soins, nous sommes au début 
des discussions et je ne peux pas encore vous en communiquer les 
résultats. C'est en tout cas un chantier que je veux absolument pour-
suivre. 
 

pensatie voor hun hogere energie-
factuur. Indien nodig zullen we een 
soortgelijke maatregel nemen voor 
het tweede kwartaal van 2023.  
 
Daarnaast helpen we de non-profit-
sector met 390 miljoen euro, waar-
van een deel verworven is en een 
ander deel uitgesteld wordt naar 
2025.  
 
Voor het personeel werden er in de 
zomer noodmaatregelen geno-
men. We zullen wellicht wel van de 
platgetreden paden moeten afwij-
ken. Daarom zal een experten-
groep zich buigen over de taken en 
de overdreven strikte invulling er-
van. We hebben de besprekingen 
over de agenda voor de toekomst 
van de zorgverleners aangevat, en 
ik ben van plan om dat werk voort 
te zetten.  
 

16.03  Daniel Bacquelaine (MR): Monsieur le ministre, je vous remer-

cie pour vos réponses.  
 
J'insiste pour que nous nous penchions sur l'attractivité, notamment de 
la fonction d'infirmière. Les chiffres en première année dans les écoles 
d'infirmière sont aujourd'hui extrêmement bas. Il existe donc un risque 
majeur pour l'avenir. Nous avons une responsabilité collective à cet 
égard. 
 
En ce qui concerne la situation financière, j'attire l'attention sur le fait 
que la limitation des suppléments dans les hôpitaux, si elle est propice 
à l'accès aux soins, pose quand même un problème. Progressivement, 
on fait en sorte que tout le secteur des assurances ne participe plus au 
financement des hôpitaux, alors que, par le biais des suppléments 
d'honoraires et par le biais des suppléments de chambre, le secteur 
des assurances participait de manière importante au financement des 
hôpitaux. Il y a là sans doute aussi une piste à revoir.  
 

16.03  Daniel Bacquelaine (MR): 

De studentenaantallen in het eer-
ste jaar van de opleiding verpleeg-
kunde liggen erg laag. De aantrek-
kelijkheid van het beroep moet dan 
ook opgevijzeld worden. We heb-
ben in dat verband een collectieve 
verantwoordelijkheid. 
 
De supplementen in ziekenhuizen 
beperken, wat bevorderlijk is voor 
de toegang tot de zorg, vormt een 
probleem. De verzekeringssector 
draagt geleidelijk minder bij in de fi-
nanciering van ziekenhuizen, ter-
wijl die sector voorheen een be-
langrijke bijdrage leverde via de 
ereloon- en kamersupplementen. 
Ook dat is een denkspoor dat her-
zien moet worden.  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

17 Ordre des travaux 

17 Regeling van de werkzaamheden 

 

17.01  Peter De Roover (N-VA): Mevrouw de voorzitster, vooraleer wij 

de agenda verder afwerken, moet ik u zeggen dat wij op de hoogte 
gebracht zijn van een inbreuk op het Reglement. 
 
Artikel 23 zegt dat de commissies samenkomen op dinsdag of woens-
dag, tenzij de Conferentie van voorzitters of de desbetreffende com-
missie anders beslist. 

17.01  Peter De Roover (N-VA): 

Je souhaite signaler une infraction 
au Règlement. Selon l'article 23, 
les réunions des commissions ont 
lieu les mardi et mercredi, sauf dé-
cision contraire prise par la Confé-
rence des présidents ou par la 
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Ik hoop dat ik mij vergis, maar als ik mij niet vergis, staat de volgende 
vergadering van de commissie voor Economie geagendeerd voor 
maandag, zonder dat dit een beslissing is van de commissie of van de 
Conferentie van voorzitters. 
 
Ik wil u vragen dat u in uw hoedanigheid optreedt om die overtreding 
van het Reglement te voorkomen. Ik dank u daar trouwens voor. 
 

commission concernée. La pro-
chaine réunion de la commission 
de l'Économie est prévue pour 
lundi, sans qu'il s'agisse d'une dé-
cision prise par la commission ou 
par la Conférence des présidents. 
Je demande que la présidente 
prenne les dispositions néces-
saires pour éviter cette infraction 
au Règlement. 
 

De voorzitster: Artikel 23, zei u? Onverminderd artikel 11 hebben de vergaderingen van de commissies 
plaats op dinsdag en woensdag, tenzij de commissie of de Conferentie van voorzitters anders heeft beslist. 
 
U zegt dat de commissie niet beslist zou hebben? 
 

17.02  Barbara Pas (VB): Inderdaad, mevrouw de voorzitster, de com-

missie heeft dat niet beslist, en de Conferentie van voorzitters ook niet. 
 
Ik wil de collega dus zeker bijtreden. Ik ben blij dat hij afstand doet van 
de doctrine 'Reglement, mijn botten' en dat hij nu wel aandacht heeft 
voor het Reglement in dit Huis. 
 
Ik wil het voorstel steunen dat die commissie niet kan doorgaan zonder 
dat het Reglement gevolgd wordt. 
 

17.02  Barbara Pas (VB): Je re-

joins M. De Roover. Par paren-
thèse, je me réjouis qu'il aban-
donne la doctrine de sa collègue de 
groupe, qui se fiche du Règlement. 
 
 

De voorzitster: Wij moeten het Reglement absoluut volgen, natuurlijk. 
 
Ik zal informatie vragen bij het secretariaat van de commissie en ik zal 
hierop terugkomen wanneer ik meer inlichtingen heb. 
 
Ondertussen kunnen wij doorgaan. 
 
Collega's, er vindt een geheime stemming plaats in zaal 3. Vergeet niet 
te gaan stemmen. 
 

La présidente: Nous devons abso-
lument respecter le Règlement. Je 
vais me renseigner auprès du se-
crétariat de la commission concer-
née. 
 

Projets de loi et propositions (continuation) 

Wetsontwerpen en voorstellen (voortzetting) 

 

18 Projet de loi modifiant la loi coordonnée du 10 mai 2015 relative à l'exercice des professions des 

soins de santé concernant la maîtrise de l'offre (2871/1-7) 

18 Wetsontwerp tot wijziging van de gecoördineerde wet van 10 mei 2015 betreffende de uitoefening 

van de gezondheidszorgberoepen voor wat betreft de aanbodsbeheersing (2871/1-7) 
 
Discussion générale 
Algemene bespreking 
 
La discussion générale est ouverte. 
De algemene bespreking is geopend. 
 
Mevrouw Gitta Vanpeborgh, rapporteur, verwijst naar haar schriftelijk verslag. 
 
Voorzitter: Kristof Calvo, ondervoorzitter. 
Président: Kristof Calvo, vice-président. 
 

18.01  Valerie Van Peel (N-VA): Mijnheer de minister, we hebben over 

het thema al eerder gedebatteerd. Het is niet de eerste keer dat we het 

18.01  Valerie Van Peel (N-VA): 



 17/11/2022 CRIV 55 PLEN 214 
 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA 55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

62 

over de artsenquota hebben, mevrouw Merckx. Integendeel, in de ne-
gen jaar dat ik hier zitting heb, was het thema het vaakst onderwerp 
van debat voor mij. In de Zweedse regering, waarvan wij zelf deel uit-
maakten, heeft dat uiteindelijk in een compromis geresulteerd, waarin 
wij al zeer ver waren gegaan, omdat wij ook niet wilden dat de Frans-
talige studenten het slachtoffer werden van het wanbeleid, of eerder 
het non-beleid, van de Franstalige politici in de Franse Gemeenschap. 
 
Waarover ging dat compromis? Een van de belangrijkste zaken betrof 
het historische overtal, dat maar liefst twintig jaar was opgebouwd om-
dat ondanks een federale wet er in Wallonië – in tegenstelling tot in 
Vlaanderen – geen toelatingsexamen werd ingevoerd en omdat men 
op federaal niveau twintig jaar lang de onwil ter zake van de Franse 
Gemeenschap heeft aanvaard en er zelfs op ingespeeld heeft door die 
gemeenschap niet op de vingers te tikken. Naar schatting studeerden 
er in die jaren tussen de 2.500 en 3.500 meer artsen af dan eigenlijk 
de bedoeling was geweest. Welnu, in de Zweedse regering bestond 
een akkoord om dat overtal over een heel ruime periode af te betalen 
door gedurende een aantal jaren een maximum van 505 studenten 
RIZIV-nummers toe te kennen. Toenmalig minister De Block, hier aan-
wezig, zal zich herinneren dat dat akkoord bloed, zweet en tranen heeft 
gekost. 
 
Zo veel bloed, zweet en tranen als dat heeft gekost, zo snel lag het 
terug in de prullenbak sinds u minister bent, mijnheer Vandenbroucke. 
U hebt dat in de prullenbak gegooid in overleg met de Franse Gemeen-
schap en niet met de Vlaamse Gemeenschap. Die kan u iets minder 
schelen. U bent weleens gaan praten, maar u hebt geen rekening ge-
houden met de opmerkingen uit de nochtans duidelijke nota van de 
Vlaamse regering, die door alle partijen werd onderschreven. Ik kijk 
naar cd&v en Open Vld. Daarin stond dat men absoluut niet akkoord 
kon gaan met uw overeenkomst met de Franse Gemeenschap, dat 
men absoluut niet akkoord kon gaan met het feit dat het overtal uit het 
verleden gewoon zou worden weggeveegd en dat men absoluut niet 
akkoord kon gaan met wat hier vandaag nu op tafel ligt, namelijk dat u 
afstand neemt van de duidelijke afspraak dat men de RIZIV-nummers 
zou verdelen over de gemeenschappen volgens het bevolkingsaantal. 
 
Dat betekent dus dat ervan uit wordt gegaan dat per capita evenveel 
artsen nodig zijn in het Noorden als in het Zuiden. 
 
U bent als federaal minister pro België. U bent dus wellicht van mening 
dat elke Belg exact hetzelfde moet worden behandeld. Dat is tot op 
vandaag uw mening geweest, want vandaag gooit u dat principe weg 
op basis van een argumentatie die weliswaar van de Planningscom-
missie komt, waarvan een groot deel van uw kabinet lid is. 
 

Ce n'est certainement pas la pre-
mière fois que nous discutons, 
dans cet hémicycle, du quota de 
médecins. Sous la coalition sué-
doise, ces discussions avaient fina-
lement conduit à une proposition 
allant très loin dans le compromis, 
parce que nous ne voulions pas 
que les étudiants francophones 
soient les victimes de la mauvaise 
gestion ou plutôt de la non-poli-
tique des représentants de la Com-
munauté française.  
 
La Communauté française avait, 
en effet, accumulé un excédent 
historique durant 20 ans. Malgré 
une loi fédérale, la Belgique franco-
phone n'avait jamais instauré 
d'examen d'admission. La Commu-
nauté française n'avait toutefois ja-
mais été rappelée à l'ordre à ce su-
jet. De ce fait, entre 2 500 et 
3 500 médecins de plus que prévu 
avaient été diplômés durant ces 20 
ans. La coalition suédoise avait 
conclu un accord prévoyant que 
cet excédent serait résorbé sur une 
très large période en veillant à ce 
que, durant plusieurs années, un 
maximum de 505 étudiants bénéfi-
cient d'un numéro INAMI. 
 
Alors que cet accord avait été con-
clu dans le sang, la sueur et les 
larmes, le ministre Vandenbroucke 
l'a sans détour jeté au rebut, et ce 
en concertation avec la Commu-
nauté française. Ce faisant, il n'a 
pas tenu compte de la note minu-
tieusement rédigée par le gouver-
nement flamand, qui était opposé à 
l'annulation pure et simple de l'ex-
cédent du passé et n'acceptait pas 
que le ministre s'écarte de l'accord 
précis selon lequel les numéros 
INAMI seraient répartis entre les 
communautés en fonction du 
nombre d'habitants. 
 
Le principe de départ, c'est qu'il 
faut autant de médecins par habi-
tant dans les deux parties du pays. 
Le ministre jette à présent ce prin-
cipe aux oubliettes sur la base 
d'une argumentation de la Com-
mission de la planification, dont 
une grande partie de son cabinet 
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est d'ailleurs membre.  
 

18.02 Minister Frank Vandenbroucke: (…) 

 

 

18.03  Valerie Van Peel (N-VA): Mijnheer Vandenbroucke, er zitten 

wel degelijk afgevaardigden van uw kabinet in de Planningscommissie. 
Indien u ze niet kent, stel ik u voor dat u er eens mee kennismaakt. U 
zegt dat het maar één iemand van uw kabinet is? Dat maakt niet uit. 
 
In ieder geval volgt u de redenering dat, aangezien is vastgesteld dat 
artsen in Franstalig België minder uren per week werken dan in Vlaan-
deren, er meer artsen nodig zijn. Als ze minder lang werken, heeft men 
dus meer artsen nodig voor de werklast. 
 
Het overtal van 3.000 artsen die de voorbije twintig jaar te veel zijn af-
gestudeerd, bestaat bovendien vooral uit specialisten en de overcon-
sumptie op dat vlak ligt net aan Franstalige zijde veel hoger dan in 
Vlaanderen en voor die overconsumptie betalen wij allemaal mee. Zo 
mooi is het immers allemaal geregeld. Er worden geen bevoegdheden 
gesplitst, zodra het aankomt op geld; op dat ogenblik blijft alles fede-
raal. De Vlamingen moeten voortaan dus niet alleen slikken dat zij min-
der artsen krijgen; de Vlaamse studenten moeten niet alleen slikken 
dat zij zwaardere procedures krijgen; de Vlaamse artsen moeten niet 
alleen slikken dat zij harder moeten werken dan de Franstalige artsen; 
wij, Vlamingen, moeten ook nog eens slikken dat wij allemaal mogen 
betalen voor de overconsumptie en het overtal aan artsen aan de an-
dere zijde. 
 
Mijnheer de minister Vandenbroucke, zo'n tekst legt u vandaag voor. 
Ik feliciteer u. 
 
Het is nog niet zo lang geleden dat u nog een Vlaams hart had en 
Vlaams minister van Onderwijs was. Toen zou u die regeling met toe-
ters en bellen hebben afgewezen. U hebt in die dossiers heel andere 
uitspraken gedaan dan u vandaag doet. Ik kan u indien nodig citeren. 
U hebt vaak genoeg verklaard dat het onevenwicht over de taalgren-
zen in dat dossier niet verder mag worden uitgebouwd. Dat hebt u als 
Vlaams minister van Onderwijs vaak verklaard. Nochtans is dat exact 
wat u nu doet. Het enige wat u doet, is wat met cijfers goochelen en 
het feit gebruiken dat blijkbaar minder wordt gewerkt in Franstalig Bel-
gië dan in Vlaanderen, om een en ander te verantwoorden. 
 
Mijnheer de minister, il faut le faire. Ik wens u oprecht proficiat, maar 
het zal u niet verbazen dat wij niet alleen niet meegaan in het ontwerp, 
maar dat wij er ook alles aan zullen doen om uw voorliggend gedrocht 
van een wetsontwerp naar de prullenmand te verwijzen. 
 
De N-VA is samen met heel wat Vlaamse artsen en burgers die zich 
hierdoor aangesproken voelen, naar het Grondwettelijk Hof gestapt. Ik 
kijk, samen met u, met zeer veel spanning uit naar de uitspraak van 
het Grondwettelijk Hof over het gelijkheidsbeginsel in de zaak. 
 

18.03  Valerie Van Peel (N-VA): Il 

suit le raisonnement selon lequel 
plus de médecins sont nécessaires 
en Belgique francophone en raison 
de moindres prestations hebdoma-
daires par rapport à leurs confrères 
en Flandre. 
 
En outre, le surplus de 3 000 mé-
decins se compose principalement 
de spécialistes. Les Flamands doi-
vent accepter un moindre quota de 
médecins, les étudiants flamands 
se voient imposer des procédures 
plus lourdes et les médecins fla-
mands sont tenus de travailler da-
vantage que leurs collègues fran-
cophones, mais ce n'est pas tout: 
les Flamands doivent aussi accep-
ter de payer pour la surconsomma-
tion médicale et le surplus de mé-
decins de l'autre côté de la frontière 
linguistique. 
 
M Vandenbroucke a été ministre 
flamand de l'Enseignement. En 
cette qualité, il aurait certainement 
rejeté les dispositions à l'examen. Il 
a assez expliqué dans le passé 
que le déséquilibre entre les deux 
groupes linguistiques ne pouvait 
pas continuer de s'accentuer. 
 
Nous mettrons tout en œuvre pour 
faire classer à la verticale ce projet 
de loi monstrueux. J'attends avec 
beaucoup d'attention l'arrêt de la 
Cour constitutionnelle concernant 
le principe d'égalité dans ce dos-
sier. 
 

18.04  Laurence Hennuy (Ecolo-Groen): Monsieur le président, mon-

sieur le ministre, chers collègues, le vote qui aura lieu aujourd'hui va 
mettre fin – du moins, je l'espère – à une très longue saga communau-
taire et législative. En juillet, nous avions voté la détermination des quo-
tas pour 2027 et 2028. Hier, le Parlement de la Fédération Wallonie-
Bruxelles a approuvé la mise en place du numerus fixus, coupant court 

18.04  Laurence Hennuy (Ecolo-

Groen): Dankzij dit wetsontwerp 
zal er een punt gezet worden ach-
ter een lange communautaire en 
wetgevingssaga. In juli keurden we 
de quota voor 2027 en 2028 goed. 
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ainsi aux procès d'intention l'accusant de ne jamais respecter ses en-
gagements. Tout à l'heure, nous soutiendrons la procédure qui fixe les 
quotas et qui abandonne une fois pour toutes la clef arbitraire de 60-
40. 
 
Je ne vous cacherai pas que le point de vue que je vais à présent ex-
poser et les interventions de mes homologues au Parlement de la 
Communauté française ne sont pas tout à fait identiques. En effet, si 
nous estimons que la planification médicale ne doit pas s'établir à partir 
d'une régulation du nombre de praticiens, mais doit s'inscrire dans une 
vision globale de long terme, basée sur la promotion des soins de 
santé primaire – nous sommes absolument d'accord à ce sujet –, c'est 
sur la manière et la nécessité d'organiser la planification que l'aligne-
ment a pris plus de temps. 
 
Mes homologues n'étaient pas fans du concours – ce n'est un secret 
pour personne –, principalement en raison du principe d'égalité des 
chances à l'entrée des études. Cette égalité doit être une réalité dès 
les premières années de la scolarité et tout au long du développement 
de l'éducation. Certains ont pointé le doigt sur mon groupe, en l'accu-
sant d'avoir freiné l'accord, mais le résultat démontre qu'il était néces-
saire de maintenir le cap pour obtenir ce pour quoi nous nous battons 
depuis des années: sortir enfin et de manière structurelle de cette clef 
60-40, dans laquelle nous étions enfermés depuis 25 ans. 
 
En définitive, nous sommes satisfaits des mesures qui ont été décidées 
et qui garantissent un numéro INAMI à davantage d'étudiants, aussi 
bien à ceux qui sont en train de poursuivre leur cursus qu'à ceux qui 
en débuteront un dans les années à venir. Le mythe économique selon 
lequel un nombre plus élevé de praticiens produirait une surconsom-
mation des soins de santé dans notre pays constitue un leurre qui nous 
a détournés du vrai problème pendant des années. Il était donc temps 
de dépasser l'approche du XXe siècle, qui se limitait à une régulation 
de la force de travail pour en adopter une autre, axée sur les besoins. 
 
Ce sera précisément la tâche de l'organe interfédéral de planification, 
qui devra tenir compte des besoins objectifs dans chaque Commu-
nauté, en termes d'offre de soins en lien avec les professions en pénu-
rie, les effets de la crise covid, le lieu réel de la prestation ou encore 
l'évolution de l'équilibre entre la vie privée et la vie professionnelle. 
L'organe interfédéral devra aussi objectiver, sur la base des caracté-
ristiques de la population, les comorbidités, le vieillissement, les don-
nées épidémiologiques et le profil socio-économique. 
 
Enfin, il devra tenir compte des territoires, de la répartition déséquili-
brée entre les villes et les communes rurales ou encore de la présence 
d'étudiants non résidents. Cette analyse des besoins constitue le point 
clé pour Ecolo-Groen parce qu'il est primordial de poursuivre, au ni-
veau du SPF Santé publique, un travail prioritaire sur la connaissance 
des besoins sanitaires de la population en affinant la récolte et l'ana-
lyse des données épidémiologiques et socio-économiques de la popu-
lation. Par exemple, nous ne disposons toujours pas de données à jour 
sur les besoins en santé mentale. C'est en croisant ces besoins sani-
taires avec la connaissance de l'offre médicale que nous obtiendrons 
des modèles de projection de plus en plus proches des besoins réels. 
Mais nous ne partons pas non plus de rien. En effet, un travail impor-
tant qui a été salué par le KCE a été réalisé par la Commission de 
planification fédérale en termes de connaissance de la situation réelle 

Gisteren hechtte het Parlement 
van de Franse Gemeenschap zijn 
zegel aan de invoering van de nu-
merus fixus. Vandaag gaan wij 
over tot de goedkeuring van de 
procedure tot bepaling van de 
quota, waardoor er komaf gemaakt 
wordt met de willekeurige verdeel-
sleutel 60-40. 
 
De toespraken van mijn collega's in 
het Parlement van de Franse Ge-
meenschap vertolken niet een-op-
een mijn eigen standpunt. We zijn 
het er weliswaar over eens dat de 
planning niet beperkt mag blijven 
tot een regeling van het aantal 
practitioners, maar deel moet uit-
maken van een langetermijnvisie, 
die gebaseerd is op de bevordering 
van de primaire gezondheidszorg. 
Niettemin verschillen we van me-
ning over de manier waarop de 
planning georganiseerd wordt en 
over de noodzaak ervan.  
 
Mijn collega's waren geen voor-
stander van het vergelijkend exa-
men, op grond van het principe van 
gelijke kansen bij de aanvang van 
de studies. Sommigen onder hen 
beschuldigden mijn fractie ervan 
het akkoord tegengehouden te 
hebben, maar we moesten stand-
houden om de verdeelsleutel 60-40 
achterwege te kunnen laten. Een 
groter aantal studenten zal gega-
randeerd een RIZIV-nummer krij-
gen. Het fabeltje als zou een groot 
aantal practitioners tot een over-
consumptie van gezondheidszorg 
leiden, raakt kant noch wal. Het 
was hoog tijd dat we verder gingen 
dan de benadering waarbij we ons 
tot een regeling van de workforce 
beperkten en dat we een nieuwe 
aanpak hanteerden die gericht is 
op de behoeften.  
 
Het interfederaal planningsorgaan 
zal rekening moeten houden met 
de behoeften van elke gemeen-
schap en die behoeften moeten ob-
jectiveren op basis van de kenmer-
ken van de bevolking.  
 
Dat orgaan zal ook met de lande-
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sur le terrain. Cela mérite d'être souligné et de rappeler la confiance 
que nous devons avoir dans les membres qui en font partie, pour en 
citer quelques-uns: Françoise Smets, Jonas Brouwers ou encore Mi-
chel Devriese. Un jour, ils sont des experts que l'on appelle en audition 
à la Chambre mais lorsqu'ils travaillent pour la Commission de planifi-
cation fédérale, ils deviennent aux yeux de certains collègues des  
individus obtus et aveugles aux besoins en santé publique. C'est à tout 
le moins peu respectueux de leur travail. 
 
Nous aurions souhaité avancer beaucoup plus rapidement sur cette 
récolte de besoins. C'était déjà le modèle qui était défendu dans la 
proposition de résolution déposée fin 2014 par Anne Dedry et Muriel 
Gerkens. On peut déplorer d'avoir perdu du temps alors que les enjeux 
sont colossaux mais c'est enfin le modèle que nous votons aujourd'hui. 
Pour cela, nous aurons besoin de données, de confiance et de colla-
boration. Il faudra que le partage d'informations et de données entre 
entités se fasse de manière fluide et en bonne intelligence notamment 
avec les Régions qui gèrent d'importantes compétences en santé, Ré-
gions qui ont aussi un rôle à jouer en termes d'identification des be-
soins en santé de la population. Leur analyse et la récolte des données 
de santé publique seront aussi cruciales si nous voulons coller au plus 
près des besoins. 
 
Nous nous sommes braqués pendant 25 ans sur ces problèmes de 
quotas et pendant 25 ans, nous avons évité la question de la cause. 
Pourquoi les quotas de médecins généralistes ne sont-ils pas atteints? 
Pourquoi les médecins-conseils et la médecine du travail qui ont tou-
jours été hors quotas sont-ils en pénurie? Pourquoi certaines Régions 
sont-elles des déserts médicaux? Pourquoi les jeunes ont-ils tendance 
à choisir les villes plutôt que les campagnes et à privilégier les zones 
plus favorisées sociologiquement? Ce n'est pas non plus à cause des 
quotas. 
 
Les hôpitaux eux-mêmes ont des difficultés à recruter ou à conserver 
certaines disciplines de spécialistes et ce n'est pas nécessairement 
parce qu'il en manque, mais parce qu'ils délaissent le travail en hôpital. 
Alors, nous devons changer de paradigme. Je le répète, le système de 
quotas doit s'inscrire dans une vision globale, à long terme, basée sur 
la promotion des soins de santé primaires et où la responsabilité poli-
tique ne sera plus de limiter, mais d'atteindre ces quotas. 
 
La cause est le système de financement, et notamment le système de 
financement hospitalier, basé sur une rétrocession d'honoraires de mé-
decins, parce qu'il encourage les actes techniques rémunérateurs au 
détriment des actes intellectuels qui demandent davantage de temps 
et d'analyse. Il engendre des différences salariales injustifiées entre les 
spécialisations médicales allant parfois de 1 à 20 avec, tout en bas de 
l'échelle, le médecin généraliste et le pédiatre. Cela engendre égale-
ment une sur-représentation de la médecine curative, au détriment de 
la médecine préventive. 
 
C'est la raison pour laquelle le gouvernement fédéral travaille active-
ment à une réforme de la nomenclature, notamment à l'élimination des 
différences déraisonnables de revenus entre les médecins et à l'adap-
tation à la nomenclature de nouveaux modèles de prestation de soins. 
En parallèle, il travaille à une révision du système de financement des 
hôpitaux. Ces deux chantiers sont indispensables pour atteindre cet 

lijke spreiding en met de aanwezig-
heid van buitenlandse studenten 
rekening moeten houden. 
 
Dankzij die analyse zal de FOD 
Volksgezondheid de gezondheids-
behoeften van de bevolking in 
kaart kunnen brengen door een 
verfijning van de verzameling en 
analyse van epidemiologische en 
sociaal-economische gegevens. 
Op het gebied van de geestelijke 
gezondheidszorg bijvoorbeeld zul-
len er dankzij het koppelen van de 
gezondheidsbehoeften aan de 
kennis van het medisch aanbod re-
alistischere projectiemodellen op-
gesteld kunnen worden. Het werk 
van de Planningscommissie werd 
door het KCE toegejuicht. We stel-
len vertrouwen in haar leden, ook 
al worden ze soms door bepaalde 
collega's bekritiseerd. 
 
We hadden graag sneller vooruit-
gang geboekt. Het model waarbij 
er gegevens over de behoeften 
verzameld worden, werd al in 2014 
bepleit in een resolutie van de da-
mes Dedry en Gerkens. We heb-
ben gegevens, vertrouwen en sa-
menwerking nodig. De uitwisseling 
van informatie met de gewesten, 
die de behoeften zullen vaststellen, 
zal vlot moeten verlopen. 
 
Al 25 jaar bijten we ons vast in het 
probleem van de quota zonder de 
oorzaak aan te pakken. De quota 
zijn niet verantwoordelijk voor het 
tekort aan huisartsen en advise-
rend artsen, noch voor de ver-
schraling van het medisch aanbod 
in bepaalde zones of voor het feit 
dat jongeren de voorkeur geven 
aan steden en sociaal bevoor-
rechte wijken. 
 
De ziekenhuizen hebben moeite 
om artsen te recruiten, omdat spe-
cialisten hun werk in het ziekenhuis 
stopzetten. We moeten een para-
digmawissel bewerkstelligen. 
 
Het ziekenhuisfinancieringssys-
teem is gebaseerd op de afdracht 
van erelonen door de artsen, waar-
door de lucratievere technische 
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objectif. Il ne s'agit pas ici d'une réforme administrative mais d'un bas-
culement culturel, et pour cela, ces chantiers devront être menés avec 
les concertations les plus larges avec tous les acteurs de la santé et 
toutes les parties prenantes. 
 
Nous avons réussi une deuxième étape qui était sans doute aussi plus 
facile au vu des difficultés qui nous attendent. J'ai confiance dans la 
détermination du ministre pour aller jusqu'au bout de cette réforme. 
J'espère que les gouvernements suivants auront la même détermina-
tion. Je vous remercie. 
 

verstrekkingen aangemoedigd 
worden ten koste van de intellectu-
ele verstrekkingen. Dat veroor-
zaakt ongegronde en overmatige 
loonsverschillen tussen specialisa-
ties en een oververtegenwoordi-
ging van de curatieve genees-
kunde. 
 
De regering bereidt een hervor-
ming van de nomenclatuur en een 
herziening van het ziekenhuisfi-
nancieringssysteem voor. Aange-
zien die twee werven een cultuur-
omslag behelzen, zal de uitwerking 
ervan een breed overleg vergen. 
 
We hebben een tweede stap kun-
nen zetten. Ik heb vertrouwen in de 
vastberadenheid van de minister 
om deze hervorming volledig door 
te voeren. Ik hoop dat de volgende 
regeringen dezelfde vastberaden-
heid aan de dag zullen leggen.  
 

18.05  Catherine Fonck (Les Engagés): Madame Hennuy, je souhaite 

vous interroger sur deux aspects.  
 
Vous nous expliquez que le nombre d'étudiants en médecine sera 
beaucoup plus important demain qu'aujourd'hui. Pour la Communauté 
française, le nombre d'étudiants qui commencent des études de mé-
decine était de 1 144 en 2018, de 1 044 en 2019, de 1 286 en 2020, 
de 1 227 en 2021. Demain, avec la décision que vous avez prise, il y 
en aura 744. Ce sera donc bien moins, en sachant que la Commission 
de planification avait déjà dit qu'il fallait beaucoup plus. 
 
En outre, le projet de loi supprime une clé. Vous nous parlez d'une clé 
60/40. Le projet de loi en discussion supprime la clé "élèves" utilisée 
au niveau de la Région bruxelloise pour déterminer si les habitants ap-
partiennent à la Communauté flamande ou à la Communauté fran-
çaise. Nous avions largement critiqué cette fameuse clé "élèves" lors-
que la loi avait été votée il y a quelques années.  
 
La question est de savoir par quoi vous remplacez cette clé "élèves". 
J'avais posé la question au ministre en commission. J'ai reçu un mail 
du cabinet et il apparaît clairement que cette clé est remplacée par une 
clé 80-20. 
 

18.05  Catherine Fonck (Les En-

gagés): U stelt dat er in de toe-
komst meer studenten zullen zijn. 
In de Franse Gemeenschap heb-
ben er in 2018 1.144 studenten de 
studie geneeskunde aangevat, in 
2019 1.044, in 2020 1.286 en in 
2021 1.227. Met uw beslissing zul-
len dat er nog maar 744 zijn! Vol-
gens de Planningscommissie moe-
ten er meer studenten toegelaten 
worden. 
 
Met uw wetsontwerp wordt de 'leer-
lingensleutel' die in het Brusselse 
Gewest gehanteerd wordt om te 
bepalen of een inwoner tot de 
Vlaamse of tot de Franse Gemeen-
schap behoort, afgeschaft. Wat 
komt er daarvoor in de plaats? In 
een mail van het kabinet van de mi-
nister staat te lezen dat deze maat-
staf vervangen wordt door een 
80/20-verdeelsleutel. 
 

Le président: Veuillez poser votre question, madame Fonck, parce que vous avez encore une intervention 
à venir. 
 

18.06  Catherine Fonck (Les Engagés): Monsieur le président, nous 

sommes dans un débat. J'aimerais que Mme Hennuy m'explique exac-
tement ce qu'il en est, parce que, dans le fond, c'est pire que la clé 
"élèves". Je vous rappelle quand même qu'à Bruxelles, on applique un 

18.06  Catherine Fonck (Les En-

gagés): Hoe kunt u zo een verdeel-
sleutel in het Brusselse Gewest 
aanvaarden? 
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certain nombre de critères permettant de déterminer la population fran-
cophone de Bruxelles et la population néerlandophone de Bruxelles. 
 
Dès lors, pouvez-vous m'expliquer comment vous pouvez accepter 
qu'on utilise dans la Région de Bruxelles-Capitale une clé de réparti-
tion 80-20? 
 

18.07  Laurence Hennuy (Ecolo-Groen): Je vais d'abord revenir sur 

les chiffres. Je vais prendre 2021. Vous avez cité le chiffre global de 
1 227 médecins et dentistes. Ce chiffre comprend à la fois les résidents 
et les non-résidents.  
 

18.07  Laurence Hennuy (Ecolo-

Groen): Het door u vermelde cijfer 
van 1.227 beginnende studenten 
voor 2021 omvat ook de tandart-
sen.  
 

18.08  Catherine Fonck (Les Engagés): (…)  

 

 

18.09  Laurence Hennuy (Ecolo-Groen): Attendez, je vais faire un cal-

cul assez simple. En 2021, on dénombre 1 100 étudiants à l'entrée des 
études de médecine, dont 222 non-résidents, ce qui fait 878 Belges. 
Nous sommes d'accord?  
 

18.09  Laurence Hennuy (Ecolo-

Groen): Er waren 1.100 startende 
geneeskundestudenten, van wie er 
222 niet-inwoners waren en 
878 Belgen. 
 

18.10  Catherine Fonck (Les Engagés): (…) 

 

 

18.11  Laurence Hennuy (Ecolo-Groen): En fait, j'ai anticipé votre 

question et je suis allée voir les chiffres hier. 
 
Aujourd'hui, sur la base de 744 numéros INAMI, avec un taux de dé-
perdition de 24 % – qui a toujours été le taux calculé – ainsi qu'un 
quota de 15 % pour des non-résidents, on arrive à 922 Belges à l'en-
trée des études, plus 15 % de non-résidents, ce qui donne un total de 
1 085. Je ne sais pas où vous êtes allée chercher vos 30 % en moins.  
 
Tels sont les calculs, c'est la réalité, vous les analysez comme vous le 
voulez. En ce qui concerne la clé de répartition pour Bruxelles, je lais-
serai le ministre répondre. 
 

18.11  Laurence Hennuy (Ecolo-

Groen): Na de hervorming zullen er 
op grond van 744 RIZIV-nummers, 
een uitvalpercentage van 24 % en 
een quotum van 15 % voor de niet-
inwoners 922 Belgen de studie 
aanvatten, 
 
Ik laat de minister antwoorden met 
betrekking tot de verdeelsleutel 
voor Brussel.  
 

18.12  Catherine Fonck (Les Engagés): (…) 

 

 

Le président: Madame Fonck, je pense que Mme Hennuy a répondu à votre question. Je propose, vu que 
vous avez encore une intervention et que nous avons quatorze textes à traiter, que nous passions à l'inter-
vention de M. Prévot.  
 

18.13  Patrick Prévot (PS): Monsieur le président, monsieur le mi-

nistre, chers collègues, je ne surprendrai personne aujourd'hui en di-
sant d'emblée que mon groupe soutiendra ce projet, comme il l'a d'ail-
leurs fait en commission.  
 
Certes, il y a des divergences d'opinion par rapport à ce dossier, mais 
ce projet de loi est un nouveau pas dans le cadre de l'important accord 
conclu en mai dernier concernant les numéros INAMI. 
 
Aujourd'hui, on oublie effectivement la clé de population de la Cour des 
comptes pour fixer les quotas en médecine et dentisterie. Ces quotas 
pourront à nouveau être fixés par Communauté sur la base des véri-
tables besoins de la population, mais également de l'évolution des 
forces actives, et cela, grâce au travail de la Commission de planifica-
tion.  
 

18.13  Patrick Prévot (PS): Mijn 

fractie zal dit wetsontwerp steunen, 
want het geeft concreet gestalte 
aan het in mei gesloten akkoord 
over de RIZIV-nummers. De quota 
voor geneeskunde en tandheel-
kunde zullen opnieuw door de ge-
meenschappen mogen worden 
vastgelegd op basis van de be-
hoeften van de bevolking en de 
evolutie van het aantal actieve 
practitioners, dankzij het werk van 
de Planningscommissie. 
 
Elk van de betrokken partijen komt 
haar verbintenissen na. Gisteren 
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Chacune des parties qui s'est engagée dans le processus tient donc 
aujourd'hui ses engagements. Pas plus tard qu'hier, le Parlement de la 
Fédération Wallonie-Bruxelles a définitivement adopté, comme il s'était 
engagé à le faire, l'instauration d'un concours à l'entrée des études en 
médecine et en dentisterie.  
 
Il faudra maintenant que l'ensemble de l'accord puisse être concrétisé 
afin de sécuriser tous les étudiants, leur garantissant un numéro INAMI 
au terme de leurs études, leur garantissant tout simplement de pouvoir 
exercer leur métier. Je parle des étudiants en cours de cursus, de ceux 
qui terminent leurs études, mais également de ceux qui les entament.  
 
Pour le bien de ces étudiants eux-mêmes, mais également pour le bien 
de nos soins de santé et de leur accessibilité à l'ensemble des ci-
toyens, nous voterons favorablement ce texte. 
 
Nous ne doutons pas, monsieur le ministre, que vous continuerez à 
vous atteler à cette tâche.  
 

keurde het Parlement van de 
Franse Gemeenschap de instelling 
van een toelatingsexamen voor de 
studies geneeskunde en tandheel-
kunde goed. Het volledige akkoord 
zal concreet gestalte moeten krij-
gen om alle studenten te garande-
ren dat ze een RIZIV-nummer zul-
len krijgen en hun beroep zullen 
kunnen uitoefenen.  
 

18.14  Dominiek Sneppe (VB): Mijnheer de minister, collega's, het is 

niet nodig om alle argumenten nog eens op een rijtje te zetten. Alle 
vragen zijn ook gesteld, want dit is namelijk de derde lezing van dit 
wetsontwerp. De Vlaamse meerderheidspartijen krijgen nu de derde 
kans om eindelijk vijf minuten politieke moed te tonen door tegen dit 
voorstel te stemmen. Ik zal even kort toelichten waarom zij dat best 
zouden doen. 
 
Ten eerste moet niet een politiek samengesteld orgaan als de Plan-
ningscommissie, maar wel het Rekenhof met zijn objectieve methode 
leiden tot een juiste bepaling van het noodzakelijke aantal huis- en 
tandartsen. Door het wetsontwerp wordt het Rekenhof die taak ontno-
men en wordt die doorgeschoven naar de federale Planningscommis-
sie, waarin voor de stemming over adviezen bijvoorbeeld geen taal-
quorum nodig is. Daarenboven hebben de vertegenwoordigers van de 
gemeenschappen er geen stemrecht. De minister heeft daarentegen 
drie vertegenwoordigers met stemrecht in de Planningscommissie. 
 
De Planningscommissie is met andere woorden een unitair en politiek 
adviesorgaan, dat bovendien al verschillende keren zijn methodologie 
heeft veranderd. Het lijkt wel alsof die steeds wordt aangepast aan het 
politieke landschap. De methodologie van de Planningscommissie is 
dus onbetrouwbaar, subjectief en politiek gekleurd, in tegenstelling tot 
de methodologie van het Rekenhof, die gebaseerd is op het bevol-
kingsaantal en bijgevolg objectief, betrouwbaar en politiek neutraal is. 
 
Ten tweede zal de gemiddeld lagere activiteit van Franstalige artsen 
automatisch leiden tot een hoger quotum in de Franse Gemeenschap. 
Het daaruit volgende hogere artsenaanbod zal leiden tot een verhoging 
van het aantal Franstalige artsen in Brussel, in de faciliteitengemeen-
ten en in de Vlaamse Rand. Goede Vlaamse collega's, dat zal leiden 
tot een toenemende verfransing van Brussel, de faciliteitengemeenten 
en onze mooie Vlaamse Rand. 
 
Ik kom dan bij de derde reden waarom u zou moeten tegenstemmen. 
Ik richt mij nog even tot collega Vanpeborgh. Ik wil terugkomen op wat 
u in de commissie zei, namelijk dat we niet voortdurend naar het ver-
leden moeten kijken. Dat is inderdaad waar en ik kijk graag met u naar 
de toekomst. Ik kijk echter ook naar het verleden, want iemand die niet 

18.14  Dominiek Sneppe (VB): 

Nous en sommes déjà à la troi-
sième lecture de ce projet de loi et 
les partis flamands de la majorité 
auront une fois de plus l'occasion 
de voter contre. Pourquoi doi-
vent-ils le faire? Parce qu'il n'ap-
partient pas à un organe composé 
de manière politique tel que la 
Commission de planification, mais 
bien à la Cour des comptes, par le 
biais de sa méthode objective, de 
moduler correctement le nombre 
de généralistes et de dentistes né-
cessaires. Ce projet de loi confie 
cependant cette mission à la Com-
mission fédérale de planification, 
où aucun quorum linguistique n'est 
nécessaire pour procéder au vote 
sur les avis et où les représentants 
des communautés n'ont pas de 
voix délibérative. Par ailleurs, l'acti-
vité moyenne moins importante 
des médecins francophones con-
duira à un quota plus élevé en 
Communauté française. Cette offre 
plus importante de médecins se 
traduira par un nombre plus élevé 
de médecins francophones à 
Bruxelles, dans les communes à 
facilités et dans la périphérie 
bruxelloise avec, pour consé-
quence, une francisation accrue de 
ces mêmes entités. 
 
Mme Vanpeborgh a indiqué en 
commission qu'il faut savoir tourner 
la page, mais celui qui ne tire pas 
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leert uit het verleden, maakt in de toekomst dezelfde fouten. 
 
Het verleden heeft ons jammer genoeg geleerd dat de Franse Ge-
meenschap reeds 25 jaar lang de overeenkomst over de artsenquota 
aan haar laars lapt. Iets doet ons dan ook vermoeden dat dit nu niet 
anders zal zijn, ondanks de loze beloften en zogezegde engagemen-
ten. Integendeel, nu wordt dat nog gemakkelijker, want de enige stok 
achter de deur, het zogenaamde responsabiliseringsmechanisme, is 
eruit gewipt. Het is eruit gewipt op vraag van dezelfde Franse Gemeen-
schap die zegt zich aan de wet te zullen houden. Dat zegt mijns inziens 
meer dan genoeg. 
 
Ten vierde, Vlaamse collega's, wordt hier met geen woord gerept over 
het overtal aan Franstalige artsen uit het verleden. Dat zou zogezegd 
afgebouwd worden in de toekomst. Dat is blijkbaar vergeven en verg-
eten, wat nogmaals duidelijk maakt dat het in België loont om de wet 
te overtreden. Dat blijkt in heel wat dossiers, zo ook in dit dossier over 
de artsenquota.  
 
Beste collega's, tot slot wil ik zeggen dat het Vlaams Belang zich blijft 
verzetten tegen dit wetsontwerp omdat het in het nadeel speelt van de 
Vlaamse studenten, de Vlaamse Gemeenschap en in het bijzonder de 
Vlamingen in Brussel, de faciliteitengemeenten en de brede rand rond 
Brussel. Zij zullen de verfransing immers aan den lijve ondervinden. 
Het wetsontwerp speelt echter vooral in het nadeel van onze Vlaamse 
artsen en tandartsen. 
 
We hebben in het Vlaams Parlement stappen ondernomen om deze 
wet tegen te houden, maar helaas hadden de Vlaamse politici niet de 
benodigde vijf minuten politieke moed om ons belangenconflict te steu-
nen. Dat is jammer. We wachten nu op het advies van het Grondwet-
telijk Hof dat de collega's van de N-VA willen inwinnen, maar we maken 
ons geen illusies over de uitkomst van dat advies, aangezien het 
Grondwettelijk Hof zelden een uitspraak doet ten gunste van Vlaande-
ren. 
 
Vlaamse collega's, u krijgt nu voor de derde keer de kans om te doen 
wat uw collega's in het Vlaams Parlement niet durfden. Voor veel stu-
denten is dat niet zo gemakkelijk, een derde kans. Gebruik die vijf mi-
nuten politieke moed en stem tegen dit wetsontwerp.  
 

d'enseignements du passé com-
mettra les mêmes erreurs dans le 
futur. Depuis 25 ans déjà, la Com-
munauté française fait fi de l'accord 
concernant les quotas de méde-
cins. Rien ne laisse présager un 
changement, surtout qu'à la de-
mande de cette Communauté, le 
mécanisme de responsabilisation 
est passé à la trappe. La pléthore 
de médecins francophones est 
passée sous silence. En Belgique, 
enfreindre la loi peut être récom-
pensé.  
 
Nous sommes opposés à ce projet 
de loi parce qu'il est défavorable à 
la Communauté flamande et certai-
nement aux Flamands de Bruxelles 
et de la périphérie. Il est aussi et 
surtout préjudiciable aux médecins 
et dentistes flamands. Le conflit 
d'intérêts que nous voulions invo-
quer au Parlement flamand n'a pas 
été soutenu. Nous attendons à pré-
sent l'avis de la Cour constitution-
nelle, mais elle rend rarement un 
jugement en faveur de la Flandre. 
Je demande à la Chambre de faire 
preuve de courage politique et de 
voter contre ce projet. 
 

18.15  Daniel Bacquelaine (MR): Monsieur le président, monsieur le 

ministre, chers collègues, je voudrais tout d'abord me réjouir du bon 
aboutissement de cet accord. Je rappelle qu’à un certain moment, cer-
tains ici, dans cette Assemblée, ont considéré que l’engagement de la 
ministre Glatigny au niveau de la Fédération Wallonie-Bruxelles n’était 
pas fiable. Nous assistons exactement à l’inverse de cette assertion 
puisque l’engagement fort de la ministre Glatigny a effectivement été 
tenu. Le décret a été voté hier pour organiser le concours d’entrée pour 
les filières de médecine et de dentisterie à partir de l’année acadé-
mique 2023- 2024. C’est la démonstration qu’il est possible dans ce 
pays d’avoir des accords entre le fédéral et des entités fédérées. Il im-
porte de le souligner. 
 
On se dirige vers un nouveau système de fixation des quotas qui tient 
compte d’une objectivation des besoins – c’est important de le dire au-
jourd’hui – en matière de soins de santé partout dans le pays, en con-
sidérant que les répartitions entre régions et sous-régions, et entre 

18.15  Daniel Bacquelaine (MR): 

Het verheugt me dat dit akkoord 
uiteindelijk tot stand gekomen is. 
Sommige leden hadden hun twij-
fels over de verbintenis die minister 
Glatigny in de Franse Gemeen-
schap aangegaan was. De feiten 
hebben hun ongelijk bewezen, 
aangezien het decreet gisteren 
aangenomen werd. Het is dus mo-
gelijk om overeenkomsten tussen 
de federale overheid en de deelge-
bieden te sluiten. 
 
We evolueren naar een nieuw sys-
teem voor de vaststelling van de 
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sous-régions sont aussi extrêmement importantes. C’est le rôle de la 
Fédération Wallonie-Bruxelles de déterminer les outils pour permettre 
une bonne répartition entre les sous-régions dans l’espace franco-
phone mais il faut aussi tenir compte des capacités de formation de 
nos universités et fixer des quotas de manière beaucoup plus objective 
que cela n’était le cas précédemment. En l’occurrence, pour les étu-
diants qui sortiront en 2028, le nombre de numéros INAMI passe de 
505 à 744. 
 
Il y a aussi maintenant une possibilité de tenir compte de l’impact des 
étudiants non résidents puisque la Fédération Wallonie-Bruxelles va 
réduire le pourcentage d'étudiants non résidents lauréats de 30 à 
15 %, ce qui va également influencer positivement la situation dans 
notre pays et dans l’espace francophone en particulier. En effet, beau-
coup d’étudiants non résidents, leur cursus une fois terminé, retour-
naient dans leur pays et provoquaient de ce fait des poches de pénurie. 
 
L'élément principal, c'est que dorénavant, les étudiants qui ont entamé 
ou qui entameront une formation en médecine ou en dentisterie auront 
la certitude de se voir attribuer un numéro INAMI. Il importait, en effet, 
de ne pas créer des situations avec des étudiants qui suivent leur cur-
sus en ayant peur de ne pas pouvoir disposer, au terme de leurs 
études, d'un numéro INAMI. Il était donc important de rassurer les étu-
diants qui entrent dans ces filières.  
 
Bien entendu, tous les étudiants ne réussiront pas et n'obtiendront pas 
leur diplôme de médecin ou de dentiste. C'est la raison pour laquelle il 
faut tenir compte d'un taux de déperdition dans le cadre de la fixation 
des quotas.  
 
Pour ma part, je fais totalement confiance à la Commission de planifi-
cation où siègent des personnes tout à fait responsables qui savent 
qu'il est nécessaire de tenir compte de la réalité des besoins en matière 
de soins médicaux et qui sont donc en mesure de fixer les quotas sur 
des bases tout à fait objectives. 
 

quota, die op basis van de objec-
tieve zorgbehoeften bepaald zullen 
worden. Aan Franstalige kant is het 
de taak van de Franse Gemeen-
schap om de quota vast te stellen, 
rekening houdend met de geografi-
sche spreiding en de opleidingsca-
paciteiten van de universiteiten. In 
casu zal voor de promotie 2028 het 
aantal RIZIV-nummers van 505 tot 
744 stijgen. De Franse Gemeen-
schap zal ook het percentage niet-
ingezeten laureaten van 30 naar 
15 % verlagen. 
 
Wat telt, is dat studenten voortaan 
op het einde van hun studie de ze-
kerheid zullen hebben dat ze een 
RIZIV-nummer krijgen. Bij het vast-
leggen van de quota moet men ook 
rekening houden met het feit dat 
een aantal studenten onderweg af-
haken en het diploma dus niet be-
halen. Ik vertrouw erop dat de 
Planningscommissie de quota ob-
jectief zal vaststellen.  
 

18.16  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Monsieur le ministre, chers col-

lègues, on nous dit qu'il s'agit de l'acte final d'un accord historique. Mais 
selon nous, ce n'est pas un accord historique, mais une erreur histo-
rique, parce qu'elle bétonne du côté francophone ce qui a été décidé 
hier: le concours d'entrée en médecine et par conséquent la sélection 
sévère qui est opérée. Cela signifie la difficulté pour les élèves d'accé-
der à ces études-là. En fait, c'est en quelque sorte l'organisation d'une 
future pénurie. 
 
Nous avions un peu d'espoir car on nous avait dit que la méthode allait 
vraiment changer au sein de la Commission de planification. C'est ce 
qui avait été annoncé: une nouvelle méthode de calcul qui aurait pour 
principal intérêt d'objectiver finement les besoins du terrain, ainsi que 
l'activité réelle des soignants. Mais ce que fait ce projet de loi, c'est 
seulement enlever la clé de répartition appliquée par la Cour des 
comptes. Au lieu de partir d'une vision d'ensemble du pays, on va, soi-
disant par Communauté, déterminer les besoins. En quelque sorte, on 
évolue vers la scission des soins de santé. Je trouve bizarre que la N-
VA ne trouve pas ça bien, parce que c'est toujours ce qu'elle demande. 
 
Nous nous posons d'importantes questions, surtout sur ce fameux cal-

18.16  Sofie Merckx (PVDA-PTB): 

Men zegt ons dat dit het sluitstuk is 
van een historisch akkoord. Wij be-
schouwen dit eerder als een histo-
rische fout, want in zekere zin 
wordt hiermee een toekomstig te-
kort georganiseerd. 
 
Men had ons een nieuwe bereke-
ningsmethode in het vooruitzicht 
gesteld om de behoeften in het 
veld op een fijnmazige manier te 
kunnen objectiveren. In plaats van 
uit te gaan van een overzicht voor 
het hele land zullen de behoeften 
per gemeenschap bepaald wor-
den, waarmee eigenlijk de splitsing 
van de gezondheidszorg voorbe-
reid wordt. Het verbaast me dat de 
N-VA dit akkoord op de korrel 
neemt.  
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cul dont j'entends beaucoup parler. Le calcul de la Commission de pla-
nification consiste uniquement à changer cette fameuse clé de réparti-
tion, et cela nous semble complètement irréaliste. À ce niveau-là, je 
n'ai toujours pas eu réponse à la question de savoir comment on va 
déterminer les besoins. On va procéder à un calcul, soi-disant sur la 
base de l'ensemble de la Communauté francophone et de la Commu-
nauté néerlandophone, donc des gens qui parlent le français et le néer-
landais dans ce pays, et on va déterminer les choses de manière sé-
parée. 
 
Mme Fonck en a déjà un peu parlé: comment résolvez-vous le fait qu'à 
Bruxelles et dans ses alentours, il y ait des médecins néerlandophones 
qui reçoivent des patients francophones et vice-versa, et ce, de ma-
nière très intense? Je vous ai demandé comment vous alliez tenir 
compte de cela. Vous ne m'avez pas répondu. Peut-être aujourd'hui 
pouvez-vous me répondre. Cela me semble complètement farfelu. Il 
faut bien sûr partir d'une vision d'ensemble parce que les frontières ne 
sont pas pertinentes. Au niveau des soignants, énormément de fran-
cophones et de néerlandophones consultent des médecins de l'autre 
langue. Et je vois mal, rien que sur cet aspect-là, comment le calcul 
sera fait. 
 
En plus de la suppression de la clef de répartition, qui n'offre pas de 
solution, le problème fondamental est que la méthode de calcul de la 
Commission de planification s'appuie sur une analyse détaillée de 
l'offre médicale existante et non sur les besoins de la population en 
termes de soins de qualité et d'accessibilité. Comment va-t-elle chan-
ger de méthode de calcul? Cela, monsieur le ministre, je ne l'ai toujours 
pas compris. 
 
En définitive, la planification imposant les quotas, comme nous l'avons 
connue pendant des années, représente une véritable catastrophe qui 
n'a partiellement pas été suivie du côté francophone. Pour quelle rai-
son ce numerus clausus fut-il décidé? Il s'agissait au départ d'écono-
miser de l'argent. Vous tenez toujours à cette idée. En effet, dans l'ex-
posé des motifs, vous indiquez qu'une bonne adéquation entre l'offre 
et les besoins contribue à maîtriser les dépenses en soins de santé. 
Or, comme l'a rappelé la collègue Hennuy, ce n'est pas le nombre de 
médecins qui va influer sur ces dépenses; ce sont surtout les besoins. 
Un mécanisme tel que la médecine à la prestation peut y contribuer. Si 
vous voulez véritablement maîtriser ces dépenses, regardez celles qui 
concernent les médicaments. Le rapport de la Cour des comptes a bien 
montré que le budget y afférent était complètement en train de déraper. 
Vous pourriez prendre des mesures, mais vous ne le faites pas. Vous 
vous contentez plutôt de limiter le nombre d'étudiants et de médecins. 
 
Pour nous, le problème est que la planification ne se fonde pas suffi-
samment sur les besoins de la population. L'analyse d'impact re-
marque très honnêtement que la planification de l'offre médicale se 
développe sur un examen de la force de travail actuelle ainsi que sur 
des scénarios de son évolution. 
 
Quand on lit bien les travaux de la commission de planification, elle dit 
qu'en 2026, 30 % des médecins auront plus de 65 ans. Pour détermi-
ner le quota, on va tenir compte du fait que des médecins qui ont plus 
de 65 ans sont au travail. Trouvez-vous cela normal? Bien sûr, il y a 
peut-être des médecins qui veulent encore travailler au-delà de 65 ans.  
 

Het is me nog altijd niet duidelijk 
hoe de behoeften zullen worden 
bepaald. Men zal een berekening 
maken op basis van de taalgebie-
den, Franstalig of Nederlandstalig, 
en de behoeften zullen afzonderlijk 
bepaald worden. In Brussel en de 
Rand is de situatie evenwel erg ge-
mengd, enorm veel Franstaligen 
en Nederlandstaligen consulteren 
artsen die tot de andere taalgroep 
behoren. Ik zie niet goed in hoe de 
berekening zal worden gemaakt.  
 
Een ander fundamenteel probleem 
is dat de berekeningsmethode van 
de Planningscommissie gestoeld is 
op het bestaande medische aan-
bod, en niet op de medische be-
hoeften van de bevolking. 
 
Een planning met opgelegde quota 
is een echte ramp. De belangrijkste 
overweging voor de numerus clau-
sus is geld besparen. Het is echter 
niet het aantal artsen dat de uitga-
ven zal beïnvloeden. Als u de uit-
gaven werkelijk wilt beheersen, 
zou u naar de uitgaven voor ge-
neesmiddelen moeten kijken. Op 
dat vlak zou u iets kunnen doen. 
 
Volgens de Planningscommissie 
zal 30 % van de artsen in 2026 ou-
der dan 65 jaar zijn. Is het normaal 
dat men er voor de vaststelling van 
de quota van uitgaat dat de artsen 
die ouder zijn dan 65 jaar nog zul-
len werken? Met uw berekenings-
methode plant u het tekort.  
 
Het tekort is nu al een realiteit en 
het zal niet volstaan om dat tekort 
weg te werken door het werk van 
de artsen te reorganiseren. U zegt 
dat u verpleegkundigen zult doen 
samenwerken met artsen. Er is 
echter ook een tekort aan ver-
pleegkundigen!  
 
Wij handhaven ons amendement 
over de rechtszekerheid voor de 
studenten, want de huidige zeker-
heid berust op een akkoord dat 
door een nieuwe meerderheid on-
gedaan kan worden gemaakt.  
 
Volgens de Raad van State is het 
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Monsieur le ministre, c'est un exemple que je vous donne pour vous 
dire que vous êtes en train de planifier la pénurie avec votre méthode 
de calcul. 
 
Mme Glatigny dit qu'il n'y a pas de pénurie partout. J'ai eu une discus-
sion avec vous sur la pénurie précise de médecins et vous avancez 
aussi qu'il n'y a pas qu'un problème de pénurie, il y a aussi un problème 
d'organisation du travail. 
 
Vous voulez revoir l'organisation du travail des médecins. Cela fait par-
tie de la solution mais la pénurie est là et il faut vraiment la résoudre. 
Pour résoudre la pénurie, vous dites que vous allez faire travailler des 
infirmières avec les médecins. C'est très bien mais il y a aussi pénurie 
d'infirmières pour le moment. Elles ne sont déjà pas assez nombreuses 
aujourd'hui pour les hôpitaux et vous allez les faire travailler pour les 
médecins. Je veux bien mais cela ne résout pas du tout le problème. 
 
Comment allez-vous résoudre la pénurie de médecins en limitant le 
nombre de médecins qui peuvent exercer? 
 
Nous allons maintenir notre amendement qui demande une sécurité 
juridique pour les étudiants. Les collègues disent qu'il y aura une sé-
curité juridique pour les étudiants en médecine afin qu'ils puissent re-
cevoir un numéro INAMI. Ce n'est pas vrai car tout est basé sur un 
accord et si la N-VA arrive demain au pouvoir, je ne pense pas que les 
étudiants francophones seront assurés de leur numéro INAMI! 
 
L'avis du Conseil d'État sur votre propre projet de loi considère que le 
droit des candidats médecins à l'exercice de leur profession est un droit 
fondamental qui est assuré par le droit au travail tel qu'inscrit dans la 
Constitution. Pour nous, c'est une raison de plus de dire que si on veut 
mettre fin à la saga des numéros INAMI et donner une sécurité juri-
dique aux étudiants, il faut assurer à chaque étudiant qui termine ses 
études de médecine de recevoir un numéro INAMI. C'est pour cela que 
nous allons redéposer notre amendement et que nous n'allons pas 
soutenir le texte qui nous est soumis aujourd'hui. Ce ne sont donc pas 
les mêmes raisons que certains autres collègues. 
 

recht van kandidaat-artsen om hun 
beroep te mogen uitoefenen een 
grondrecht dat door de Grondwet 
wordt gewaarborgd. Bijgevolg 
moet men ervoor zorgen dat zij na 
afloop van hun studie een RIZIV-
nummer zullen krijgen.  
 
Wij zullen de voorliggende tekst 
niet steunen.  
 

18.17  Gitta Vanpeborgh (Vooruit): Mijnheer de voorzitter, mijnheer 

de minister, collega's, het wetsontwerp dat nu voorligt, handelt niet 
over de quota zelf, want dat hebben we eerder al goedgekeurd, maar 
wel over de nieuwe procedure voor de vaststelling van de artsenquota. 
De Raad van State heeft eerder de hoogdringendheid van dit wetsont-
werp verworpen, waardoor het niet kon worden opgenomen, bespro-
ken en goedgekeurd in het kader van het wetsontwerp over de quota. 
Daardoor ligt het hier vandaag voor, na advies van de Raad van State. 
Met de opmerkingen van de Raad van State is in de tekst van het wets-
ontwerp ook rekening gehouden. 
 
Indien dit wetsontwerp straks wordt goedgekeurd, dan zullen de toe-
komstige quota voortaan anders bepaald worden, per gemeenschap, 
en na advies van de Planningscommissie Medisch Aanbod. Zodoende 
wordt effectief afgestapt van de verdeelsleutel, de procedure eigenlijk 
waarbij de verdeelsleutel werd vastgelegd door het Rekenhof, geba-
seerd op het bevolkingsaantal. 
 
Een collega noemde die werkwijze via vaststelling door het Rekenhof 
de objectieve methode bij uitstek, een andere collega beweert dat 

18.17  Gitta Vanpeborgh 

(Vooruit): Le projet de loi à l'exa-
men porte sur la nouvelle procé-
dure de fixation des quotas de mé-
decins. Les observations du Con-
seil d'État ont été prises en compte 
à cet égard. À l'avenir, les quotas 
seront fixés par communauté et 
après avis de la Commission de 
planification de l'offre médicale. On 
abandonne ainsi la clé de réparti-
tion établie par la Cour des 
comptes, qui était fondée sur le 
nombre d'habitants. 
 
La Flandre tirera également avan-
tage de la nouvelle méthode de 
calcul, qui sera plus objective et 
plus détaillée. Depuis 2022, les 
quotas reposent sur des scénarios 
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Vlaanderen nu zal verliezen. De minister is op die beweringen talrijke 
keren teruggekomen, en doet dat zo dadelijk misschien nog na onze 
uiteenzettingen, met te beargumenteren dat ook Vlaanderen te winnen 
heeft bij de nieuwe rekenmethode en dat de nieuwe methode ook ob-
jectiever zal zijn, aangezien die veel gedetailleerder is. Voor ons is dat 
alvast een goede zaak, aangezien de quota sinds 2022 gebaseerd zijn 
op basisscenario's of alternatieve scenario's met nieuw beschikbare 
gedetailleerde informatie over de activiteitspatronen van de artsen en 
tandartsen. Daardoor kunnen de behoeften op een nauwkeurigere ma-
nier ingeschat worden, die taak komt althans de Planningscommissie 
toe. 
 
De rekenmethode is al aangepast en zal nog verder aangepast wor-
den. Als ik het goed begrepen heb, zal bij de planning ook rekening 
gehouden worden met onder andere de demografische evolutie en de 
veranderende zorgbehoeften van de bevolking, met specifieke aan-
dacht voor knelpuntdisciplines, met de evoluties van het beroep, met 
de activiteiten van de zorgbeoefenaars en de zorgorganisatie zelf, en, 
niet te vergeten, met een toch ook heel belangrijke evenwichtige sprei-
ding over het grondgebied. 
 
Het kan immers niet ontkend worden dat er historisch onevenwichten 
zijn ontstaan. Als ik goed geluisterd en goed gelezen heb, zal het over-
tal aan Franstalige zijde via die nieuwe rekenmethode ook meegeno-
men worden en zullen die onevenwichten aangepakt worden.  
 
Dan kom ik aan het stuk over een betere planning, een zorgplanning. 
Collega Merckx, u vraagt zich af of dat nodig is. Ja, dat is zeer belang-
rijk, ook voor die studenten. Met een goede zorgplanning kan men im-
mers ook een goede en kwaliteitsvolle medische opleiding bieden. Men 
kan zo ook de kwaliteit van het medisch beroep optimaliseren. En het 
zal ook de kwaliteit van de zorg ten goede komen, daarvan ben ik over-
tuigd. Een goede afstemming tussen aanbod en behoeften helpt niet 
alleen om die zorg doelmatiger te maken, maar zal effectief – en dat is 
ook nodig – die gezondheidszorguitgaven onder controle helpen hou-
den.  
 
Ik zit nog maar twee jaar in dit Parlement. Mevrouw Van Peel, u zit hier 
al veel langer en zegt dat u al ontelbare keren deze discussie hebt 
gevoerd. Wel, in de twee jaar dat ik hier zit, heb ik reeds ontelbare 
keren dat verhaal gehoord. Ik heb steeds het gevoel dat er niet echt 
geluisterd wordt naar de rechtzettingen van de minister. Ik geef er een 
aantal.  
 
De commissie is niet neutraal, wordt er gezegd. Dan stelt men zich ook 
vragen bij de beroepscommissie die de samenstelling van de Plan-
ningscommissie bepaalt. Ik kan dat alleen maar betreuren.  
 
Ik hoor ook dat Vlaanderen minder artsen krijgt. Als men kijkt naar de 
planning voor 2028, dan ziet men +26 % tegenover +16 % aan Frans-
talige zijde.  
 
Er wordt gezegd dat de zorgplanning niet nodig is. Daarop heb ik al 
geantwoord. Volgens mij is deze net wel nodig. Men moet ook een 
goed perspectief bieden, zowel voor de zorgverleners als voor de in-
woners.  
 

basés sur de nouvelles informa-
tions détaillées en ce qui concerne 
les modèles d'activité des méde-
cins et des dentistes. Cela permet 
à la Commission de planification 
d'estimer les besoins de manière 
plus précise. La planification tien-
dra également compte de l'évolu-
tion démographique, de l'évolution 
des besoins en soins, des disci-
plines en pénurie, de l'évolution de 
la profession, des activités des pro-
fessionnels des soins et des orga-
nisations de soins, ainsi que de la 
nécessité d'une répartition équili-
brée sur le territoire. En effet, des 
déséquilibres historiques sont ap-
parus. Le surnombre du côté fran-
cophone sera intégré dans la nou-
velle méthode de calcul afin de re-
médier aux déséquilibres. 
 
Une meilleure planification des 
soins est incontestablement néces-
saire. Une planification des soins 
judicieuse permet d'offrir une for-
mation de qualité, d'optimiser la 
qualité de la profession médicale, 
de rendre les soins plus efficaces 
et de garder les dépenses en ma-
tière de soins de santé sous con-
trôle.  
 
J'entends toujours les mêmes com-
mentaires et les mêmes arguments 
dans cet hémicycle. J'ai le senti-
ment que vous n'écoutez pas les 
contre-arguments du ministre. Il est 
regrettable que la Commission de 
planification soit accusée de partia-
lité ou que l'on prétende que la 
Flandre compte moins de méde-
cins, alors qu'elle en aura 26 % de 
plus d'ici 2028 contre seulement 
16 % du côté francophone. Nous 
sommes convaincus de la neutra-
lité et de la compétence de la Com-
mission de planification, mais aussi 
de la nouvelle méthode de calcul, 
qui permettra une planification plus 
précise des soins. C'est pourquoi 
nous soutenons le projet de loi. 
 
J'aimerais également demander 
cinq minutes de courage politique 
pour admettre qu'un accord est in-
tervenu du côté francophone et 
qu'un concours d'admission a été 
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Ik heb het gevoel dat er niet echt geluisterd wordt naar al die argumen-
ten. Ik kan dat alleen maar betreuren.  
 
Wij zijn alvast overtuigd van de neutraliteit en de competentie van de 
Planningscommissie, maar ook van de nieuwe rekenmethode, waar-
van wij echt wel geloven dat die beterschap zal bieden en de aanleiding 
zal zijn tot een meer nauwkeurige zorgplanning. Wij zullen dit wetsont-
werp uiteraard ten volle steunen.  
 
Ter afsluiting, ik hoor een aantal collega's vragen om vijf minuten poli-
tieke moed om dit wetsontwerp weg te stemmen. Ik zou hen willen vra-
gen om vijf politieke moed om toe te geven dat wat ik al ontelbare keren 
heb gehoord in de commissie, namelijk dat het akkoord er aan Frans-
talige kant niet zou komen, er wel is gekomen en dat er effectief een 
vergelijkend toelatingsexamen werd goedgekeurd. Dat is eigenlijk wat 
men moet leren: niet alleen uit het verleden leren, maar ook leren naar 
de toekomst kijken. Vooruitkijken.  
 

approuvé. Il ne faut pas unique-
ment apprendre du passé, mais 
aussi regarder vers l'avenir. 
 

18.18  Dominiek Sneppe (VB): Collega Vanpeborgh, het is het poli-

tieke spel. Wij hebben onze argumenten en u de uwe. De quota be-
staan al 25 jaar en in het Franstalige landsgedeelte worden ze al 25 
jaar niet toegepast. Overtuig mij ervan dat dit nu wel zal gebeuren. Dat 
kunt u niet. Waarom zou ik moeten geloven dat dit nu wel zou worden 
toegepast terwijl het responsabiliseringsmechanisme, de stok achter 
de deur als de quota niet zouden worden toegepast, eruit werd  
gehaald? Waarom zou Franstalig België na 25 jaar de quota wel toe-
passen? Ik weet het niet. Ligt het aan mij of ligt het aan u, dat laat ik in 
het midden.  
 

18.18  Dominiek Sneppe (VB): 

Cela fait déjà 25 ans que les quo-
tas existent, et 25 ans qu'ils ne sont 
pas appliqués dans la partie fran-
cophone du pays. Pourquoi cela 
changerait-il? Le mécanisme de 
responsabilisation a été retiré de la 
loi! 
 

18.19  Gitta Vanpeborgh (Vooruit): Ik heb de cijfers er nog eens bij-

genomen. De globale quota voor 2028 werden fors opgetrokken. Con-
creet betekent dit 26 % aan Vlaamse zijde en 16 % voor de Fédération 
Wallonie-Bruxelles. Nogmaals, het overtal aan Franstalige kant wordt 
niet kwijtgescholden, dat zit vervat in de rekenmethode van de Plan-
ningscommissie.  
 

18.19  Gitta Vanpeborgh 

(Vooruit): Les quotas pour 2028 ont 
été revus nettement à la hausse, 
pour la Flandre plus que pour la Fé-
dération Wallonie-Bruxelles. Le 
surnombre du côté francophone 
n'est pas annulé, mais il est com-
pris dans la méthode de calcul. 
 

18.20  Dominiek Sneppe (VB): Collega Vanpeborgh, het klopt wat die 

quota betreft. Er worden er meer toegelaten, en gelukkig maar, want 
we hebben inderdaad huisartsen te kort, maar daar gaat het niet om. 
Het gaat erom dat de quota gewoon niet nageleefd zullen worden. Er 
mogen er nog 1.000 bij komen, de quota zullen niet worden nageleefd. 
Dat is al 25 jaar zo. 
 

18.20 Dominiek Sneppe (VB): 

C'est vrai, mais le fait est que ces 
quotas ne seront pas respectés. 
C'est le cas depuis 25 ans déjà. 
 

18.21  Gitta Vanpeborgh (Vooruit): (…) tien keer gezegd dat het ver-

gelijkend toelatingsexamen er niet zou komen. Het is er gekomen! 
Geef dan toch toe dat er een kentering is in de mindset aan de andere 
kant van de taalgrens. 
 

18.21  Gitta Vanpeborgh 

(Vooruit): Dans le passé aussi, 
nous avons toujours dit que le con-
cours d’entrée ne serait pas ins-
tauré. Pourtant, il l'a été! Il faut bien 
admettre que les mentalités chan-
gent de l'autre côté de la frontière 
linguistique. 
 

18.22  Catherine Fonck (Les Engagés): Monsieur le président, mon-

sieur le ministre, chers collègues, le projet qui nous est soumis aujour-
d'hui et qui se focalise sur la fameuse clé "élèves" pour déterminer les 

18.22  Catherine Fonck (Les En-

gagés): Dit ontwerp past in een al-
omvattend politiek akkoord dat 
erop gericht is de inachtneming 
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francophones et les néerlandophones de la Région de Bruxelles-Capi-
tale s'inscrit dans le cadre d'un accord politique global qui vise à faire 
respecter les quotas de numéros INAMI par la Communauté française.  
 
Que prévoit cet accord? Il prévoit des quotas que vous présentez 
comme rehaussés, un numerus fixus à faire respecter, la garantie que 
tout étudiant diplômé aura droit à un numéro INAMI, l'abandon de la 
fameuse clé "élèves" pour répartir la population bruxelloise entre les 
Communautés afin de définir les besoins de chaque Communauté.  
 
Pour nous, cet accord est inacceptable, et ce, pour deux raisons. Pre-
mièrement, vous ne tenez pas compte – je parle ici pour tout pays – de 
la pénurie de soignants que l'on connaît aujourd'hui. Je suis inquiète, 
et plus j'avance, plus je suis inquiète car plus j'avance, plus je constate 
que tout est complètement verrouillé sans qu'il ne soit tenu compte de 
la réalité sur le terrain. La situation est grave. Elle est d'autant plus 
grave qu'on ne forme pas des médecins en trois mois. Je rappelle qu'il 
faut respectivement neuf et douze ans pour former un médecin géné-
raliste et un médecin spécialiste. La pénurie ne cesse de prendre de 
l'ampleur. La démographie médicale est également inquiétante. Elle 
est d'ailleurs insuffisamment prise en compte.  
 
Deuxièmement, le projet de loi à l'examen contient une injustice grave 
en termes de répartition de la population bruxelloise que l'on affecte à 
la Communauté française ou à la Communauté flamande. 
 
Je voudrais d'abord m'arrêter sur la pénurie de soignants, qui ne con-
cerne pas que les médecins mais aussi de nombreux autres soignants. 
C'est chez les infirmiers et les médecins que la situation est la plus 
critique. C'est cette pénurie de soignants qui, demain, va mettre en 
danger notre système de soins et, partant, la santé de nos citoyens et 
la qualité de nos soins de santé. 
 
Je le disais, cette pénurie touche le personnel infirmier. Aujourd'hui, on 
nous explique qu'il va falloir modifier les actes, afin de transférer des 
actes des médecins vers les infirmiers qui, eux-mêmes, sont confron-
tés à une pénurie encore plus inquiétante. Il faudra quand même que 
vous m'expliquiez par quel tour de magie vous allez régler le problème! 
 
Aucune solution ne se profile pour les infirmiers. Tous les jours, ou 
presque, des infirmiers m'appellent, des infirmiers spécialisés me di-
sent: "Regardez, c'est toujours les mêmes problèmes, et on n'avance 
pas." Voilà des mois et des mois que j'insiste, monsieur le ministre, 
pour que l'on puisse travailler et pas juste faire semblant afin de repor-
ter la question à la prochaine législature. Il faut décider d'un plan d'at-
tractivité assorti de solutions raisonnables et responsables, des solu-
tions qui ont été mises sur la table il y a plusieurs années par les re-
présentations des infirmiers. 
 
À ce sujet, nous essuyons un refus de votre part. Tout ce que vous 
faites, c'est constituer des groupes de travail, et ça dure, et ça dure, et 
on renvoie la question à la législature suivante. Et d'ailleurs, si vous 
n'aviez pas réalisé les économies que vous avez programmées déjà 
pour 2023 et 2024, vous auriez un plan d'attractivité solide pour les 
infirmiers, un plan d'attractivité qui serait financé. 
 
Et cela, c'est un enjeu majeur en matière de qualité des soins. Aujour-

van de RIZIV-quota in de Franse 
Gemeenschap te handhaven. Het 
bevat zogezegd verhoogde quota, 
waardoor alle gediplomeerden een 
RIZIV-nummer zullen krijgen, en er 
wordt afgestapt van de zoge-
naamde leerlingensleutel, die ge-
hanteerd werd om de Brusselse 
bevolking over de gemeenschap-
pen te verdelen en zo de behoeften 
van elke gemeenschap te bepalen. 
 
Dat is onaanvaardbaar. Het tekort 
aan zorgverleners wordt gene-
geerd, en alles wordt in beton ge-
goten zonder rekening te houden 
met de realiteit in het werkveld. Dat 
is des te erger omdat de opleiding 
tot arts minstens negen jaar duurt. 
Er wordt ook weinig rekening ge-
houden met de leeftijdsopbouw on-
der de artsen. 
 
De manier waarop de Brusselaars 
over de Franse en de Vlaamse Ge-
meenschap verdeeld worden, is 
onrechtvaardig.  
 
Het tekort betreft niet alleen de art-
sen, maar alle zorgverstrekkers. Zo 
worden ons zorgsysteem, de kwa-
liteit van de zorgverstrekking en bij-
gevolg de gezondheid van ieder-
een in gevaar gebracht. Men wil 
bepaalde handelingen die door art-
sen uitgevoerd worden, door ver-
pleegkundigen laten uitvoeren, ter-
wijl het tekort aan laatstgenoem-
den nog groter is: dat zal dus geen 
soelaas bieden. 
 
Er moet dringend een attractivi-
teitsplan opgesteld worden, waarin 
de redelijke en verantwoordelijke 
voorstellen van de vertegenwoordi-
gers van de verpleegkundigen op-
genomen worden. Als men het pro-
bleem niet tot de volgende regeer-
periode uitgesteld had en bezuini-
gingen gepland had, zou dat plan 
al bestaan en zou het solide en af-
doende gefinancierd zijn. 
 
In een zeer nabije toekomst zal de 
toestand voor de pediatrische in-
tensieve zorgen nijpend zijn, omdat 
er zich bij de allerkleinsten adem-
halingspathologieën beginnen voor 
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d'hui, je le rappelle, de nombreux lits hospitaliers sont fermés essen-
tiellement en raison d'un manque d'infirmiers. Dans les jours ou les 
semaines qui viennent, nous risquons d'être confrontés à une situation 
extrêmement compliquée au sein des soins intensifs pédiatriques, 
compte tenu de nombreux cas survenus dans les pays avoisinants 
– mais aussi chez nous – de pathologies respiratoires chez les tout-
petits. 
 
Monsieur le ministre, avec la situation que nous connaissons aujour-
d'hui, la situation pourrait devenir encore plus tendue. En effet, nous 
sommes confrontés à une situation difficile chaque hiver, mais nous y 
avons échappé les hivers derniers, notamment "grâce" au port du 
masque en période de covid-19, ce qui a permis de réduire les trans-
missions de pathologies respiratoires chez les petits. 
 
La pénurie touche aussi les médecins généralistes et les médecins 
spécialistes – pas partout de la même manière. Ce n'est pas linéaire 
dans l'ensemble des régions et arrondissements, selon les communes 
rurales, etc. Mais il n'y a rien à faire: des médecins généralistes, qui ne 
sont plus que un ou deux sur une commune, refusent de prendre des 
nouveaux patients. Dans de nombreux quartiers, en Région bruxel-
loise, les médecins généralistes ne veulent plus prendre de nouveaux 
patients. Vous devez parfois attendre pendant des mois pour toute une 
série de consultations chez des spécialistes. Cela ne vous marque-t-il 
pas?  
 
J'ajoute à cela que la proportion de médecins âgés de plus de soixante 
ans est passée de 12 à 34 % en l'espace de trois ou quatre ans, si je 
ne me trompe pas. Cela ne vous interpelle-t-il pas? Ne vous dites-vous 
pas que nous avons un souci majeur, que le souci va continuer à s'ag-
graver et que nous n'y apportons aucune réponse adaptée? Je le redis 
encore une fois: il faut neuf à douze ans pour former un médecin gé-
néraliste ou un médecin spécialiste.  
 
La pénurie est aussi marquée par un truc fou. Malgré le handicap de 
la langue, les hôpitaux font appel à des agences qui ont pignon sur rue 
pour aller recruter, avec des packages all-in, des médecins à l'étran-
ger. Ils arrivent sans aucune restriction et obtiennent automatiquement 
un numéro INAMI, pour ce qui concerne les médecins formés au sein 
de l'Union européenne – quelle qu'ait d'ailleurs été la qualité de leur 
formation. 
 
Enfin, lorsque certains évoquent ou pas les questions de pénurie, ils 
regardent les chiffres et disent: "Il y a X médecins, il y en a Y."  
 
Puis-je me permettre de vous dire à quel point ça donne un très mau-
vais reflet de la force de travail effective de nos médecins? C'est la 
force active de travail qu’il faut pouvoir prendre en considération. 
 
Et la réalité, c’est le monde d’aujourd’hui. La réalité, c’est qu’il y a ef-
fectivement une féminisation importante de nos médecins. Et cela ne 
va pas changer! En effet, il suffit d’aller faire un tour en faculté de mé-
decine. On a une féminisation très importante de la médecine et c’est 
tant mieux, même si je n’ai rien contre les médecins masculins. 
 
La réalité, c’est que tant les hommes que les femmes, tous cherchent 
un équilibrage professionnel différent avec notamment, dans la conci-
liation entre vie professionnelle, médicale et vie privée, un autre rythme 

te doen.  
 
Er is ook een tekort aan huisartsen 
en specialisten: op sommige plaat-
sen is er een patiëntenstop en 
moet men maanden wachten op 
een afspraak. De voorbije jaren is 
het percentage 60-plussers onder 
de artsen gestegen van 12 naar 
34 %.  
 
Ondanks de taalhandicap rekrute-
ren agentschappen in het buiten-
land. Nieuwkomers die elders in de 
EU opgeleid werden krijgen onmid-
dellijk een RIZIV-nummer, onge-
acht de kwaliteit van hun opleiding.  
 
Het aantal artsen geeft geen duide-
lijk beeld van de effectieve work-
force. Het beroep vervrouwelijkt – 
en gelukkig maar –, maar zowel 
mannen als vrouwen zijn op zoek 
naar een nieuw evenwicht tussen 
werk en privéleven. De meeste art-
sen werken niet meer zoals vroe-
ger 70 uur per week, ook al werken 
ze nog steeds meer dan 38 uur per 
week. Bij Vlaamse artsen lijkt die 
beperking van het aantal gepres-
teerde uren iets minder te spelen, 
maar de trend is algemeen.  
 
Het antwoord van de regering be-
staat erin een beroep te doen op de 
gepensioneerden, de werklozen en 
de studenten, en de artsen te vra-
gen om méér te werken of om me-
dische handelingen voortaan door 
verpleegkundigen te laten uitvoe-
ren. Heel wat verpleegkundigen 
hebben de gezondheidszorgsector 
echter de rug toegekeerd en het is 
een illusie te hopen dat ze zullen 
terugkeren.  
 
Het akkoord over de RIZIV-num-
mers leidt ertoe dat de theoretische 
quota in de Vlaamse Gemeen-
schap met 26 % en in de Franse 
Gemeenschap met 16 % stijgen. U 
kunt uw telling dan wel uitvoeren 
zoals u wilt, dat neemt niet weg dat 
we uitkomen op een geringer aan-
tal dan het aantal jongeren die de 
voorbije jaren met hun studie ge-
start zijn.  
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qu’il y a 30 ans. 
 
C’est vrai, la majorité des médecins ne font plus 60 ou 70 heures par 
semaine mais ils n’en font pas 30 ni 40 non plus. Monsieur le ministre, 
j’entendais l’administrateur général adjoint de l'INAMI dire que les mé-
decins n’ont qu’à travailler beaucoup plus. Voulez-vous que je vous 
explique ce que fait la toute grande majorité des médecins? Je ne vous 
parle peut-être pas non plus des week-ends ni des nuits. Ils ne font pas 
38 heures par semaine, ni 40, ni 45! Et, les nuits et les week-ends, ils 
sont, en tout cas pour un certain nombre d’entre eux, rappelés un pa-
quet de fois. 
 
Cette force active de travail, c’est celle qu’il faut pouvoir prendre en 
considération. Et quand je vois parfois, y compris dans les articles, des 
comparaisons de chiffres bruts, cela ne veut évidemment rien dire car 
il faut prendre en compte la réalité des Régions. Il faut effectivement 
augmenter les quotas tant pour la Communauté flamande que pour la 
Communauté française. Cette force active de travail, cette force effec-
tive de travail, est celle qui est à prendre en considération. 
 
Quant au nombre d’heures qui est effectivement un peu moindre qu’il 
y a 30 ans, cette tendance semble toucher un peu plus lentement les 
médecins néerlandophones que les médecins francophones, comme 
on le voit à travers les chiffres du temps de travail. Mais, pour avoir 
beaucoup de contacts aussi avec les médecins du Nord du pays, je 
crois que cette évolution va se généraliser à l’ensemble du pays. 
 
C'est quelque chose qui va évoluer également en Flandre, comme on 
le voit du côté wallon et bruxellois. 
 
Quelles sont les réponses du gouvernement par rapport à cette réalité? 
Les pensionnés, les chômeurs, les étudiants, glisser des actes vers les 
infirmiers dont je viens de rappeler combien la pénurie était encore plus 
grande. Pourtant, il y a des visas. On a énormément d'infirmiers qui ont 
un visa mais on a aussi énormément d'infirmiers qui ne travaillent plus 
dans le secteur des soins de santé. Cela veut tout dire. Imaginer que 
glisser des actes va permettre aux infirmiers qui ont un visa mais qui 
ne sont pas actifs dans le secteur des soins de santé de revenir dans 
la santé, c'est une grande et douce illusion. 
 
Puis, il y a effectivement dans les solutions aussi les déclarations de 
l'administrateur général adjoint qui dit que les médecins n'ont qu'à tra-
vailler plus. Je pense que si on compare leur travail à celui des mi-
nistres, il y aurait matière à discussion mais je ne vais pas épiloguer à 
ce sujet. 
 
Il y a ensuite l'accord politique que vous avez conclu sur les numéros 
INAMI. Mme Vanpeborgh a rappelé que cela donnait une augmenta-
tion théorique des quotas de 26 % pour la Communauté flamande et 
de 16 % pour la Communauté française. Ce sont les quotas théoriques 
puisque la réalité des chiffres, je l'ai rappelée. Vous avez beau, ma-
dame Hennuy, tortiller en disant qu'on va seulement commencer à né-
gocier le fameux pourcentage en plus, excusez-moi, mais les jeunes 
étudiants qui viennent d'un autre pays et qui commencent la médecine 
en Belgique font partie du quota des numéros INAMI. Ils ne sont pas 
en dehors. Vous avez beau compter comme vous voulez, même en 
tordant tous les chiffres, cela fera moins; sauf cette année, avec votre 
gouvernement on est passé à quelque 700, mais cela fera moins que 

U staat op het punt een politiek ak-
koord goed te keuren dat het tekort 
zal vergroten in plaats van verklei-
nen, vooral omdat de stijgende le-
vensverwachting gepaard gaat met 
een toenemende zorgbehoefte en 
veel artsen met pensioen zullen 
gaan. Ik maak me zorgen over de 
kwaliteit van de zorg in de toe-
komst.  
 
Aan de hand van de door de vorige 
regering ingevoerde leerlingen-
sleutel wordt bepaald welke inwo-
ners van het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest tot de Vlaamse en 
welke tot de Franse Gemeenschap 
behoren. Naast deze methode, die 
niet strookt met de werkelijkheid, 
zijn er andere manieren, zoals de 
volkstelling of het in aanmerking 
nemen van de taal van de belas-
tingaangifte.  
 
Als we dit laatste criterium toepas-
sen, komen we tot 93 % Franstali-
gen in Brussel-Hoofdstad. Als we 
ons op de identiteitskaart baseren, 
is dat 92 %.  
 
Uw kabinet heeft de commissiele-
den een document bezorgd waaruit 
blijkt dat de verdeling van de bevol-
king over de gemeenschappen in 
het Brussels Hoofdstedelijk Ge-
west 80-20 bedraagt. Buiten de MR 
hadden alle Franstalige partijen het 
over een onrecht omdat de 'leerlin-
gensleutel' zo ongunstig was voor 
de Franstaligen, en de Raad van 
State was het daarmee eens. De 
intrekking en vervanging ervan 
door deze 80-20-verdeling is ech-
ter nog erger! 
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le nombre d'étudiants qui ont commencé pendant toutes ces dernières 
années, soit entre 1 100 et 1 200 - les chiffres varient un peu d'une 
année à l'autre. Cela représente la force active et effective de travail. 
En pratique, c'est ce que vous nous présentez comme historique. 
 
Nous allons donc avoir une réduction du nombre de jeunes formés, 
sauf du côté de la Communauté flamande. Je m'interroge d'ailleurs: ce 
qui est prévu du côté de la Communauté flamande est-il suffisant? Je 
ne le crois pas. Mais c'est vrai que j'ai une perception du terrain nette-
ment moins bonne que celle que j'ai du côté francophone. Mais j'ai tout 
de même beaucoup de contacts avec le Nord du pays et avec la réalité 
des hôpitaux. 
 
En votant ce projet, ce que nous ne ferons pas, vous l'avez bien com-
pris, vous allez valider un accord politique qui va accroître la pénurie 
et non pas la réduire. C'est d'autant plus vrai en voyant les évolutions 
démographiques et le nombre de médecins de plus de 60 ans. L'allon-
gement de la vie de la population est une bonne chose mais va dans 
le sens d'un accroissement des besoins. Cela réduit aussi l'offre par le 
départ de nombreux médecins, particulièrement productifs d'ailleurs, à 
la retraite. Oui, je suis très inquiète parce que cela met véritablement 
en danger la qualité des soins aux patients, pas juste aujourd'hui, mais 
aussi dans 10 ou 20 ans. C'est évidemment comme cela qu'il faut le 
voir. Les patients hésitent, reportent parfois des soins ou consultent 
tardivement quand leur situation s'est aggravée. Ce n'est bénéfique ni 
pour eux, ni pour la santé publique. 
 
Le second point qui me pose véritablement question dans le projet de 
loi d'aujourd'hui est la fameuse "clé élèves" qui a été mise en place 
sous le gouvernement précédent. Elle détermine, pour la Région de 
Bruxelles-Capitale, la population qui appartient à la Communauté fla-
mande ou à la Communauté francophone. Pour pouvoir définir les be-
soins en médecins de chaque Communauté, on peut regarder la Wal-
lonie et la Flandre, mais il faut aussi, évidemment, définir les Bruxellois 
et les rattacher à l'une ou à l'autre Communauté. Comment procéder? 
On peut le faire par un recensement, ou par la fameuse "clé élèves", 
qui était évidemment une très mauvaise idée car elle ne reflétait pas 
du tout la réalité des deux Communautés à Bruxelles. 
 
D'autres critères existent. Je pense ainsi à la langue employée pour la 
déclaration fiscale. En ce cas, on va se retrouver avec 93 % de franco-
phones en Région de Bruxelles-Capitale et 7 % de néerlandophones. 
Mme Hennuy s'enfuit… Si l'on se penche sur la carte d'identité, cela 
nous donne 90 % de francophones, madame Hennuy - et non 80 % -, 
et 8 % de néerlandophones.  
 
J'ai interrogé le ministre en commission pour savoir par quoi nous al-
lons remplacer la "clef élèves" - ce qui est une bonne chose. Si vous 
me répondez qu'il faut la remplacer par une clef basée sur la carte 
d'identité ou sur la déclaration fiscale, je peux vous suivre. Du reste, 
vous m'aviez gentiment dit que vous m'enverriez une réponse. Votre 
cabinet m'a donc adressé un document, qu'il a aussi envoyé aux autres 
membres de la commission. Je le cite: "Pour le calcul des densités, la 
répartition de la population belge entre Communautés utilisée pour la 
Région de Bruxelles-Capitale est de 20 % pour la Communauté fla-
mande et de 80 % pour la Communauté française." 
 
Chers collègues, plus particulièrement du PS et d'Ecolo, je n'oserais 
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ressortir ici tous les discours que vous aviez tenus à propos de la "clef 
élèves". En effet, tous les partis francophones à ce moment-là, hormis 
le MR, avaient distinctement hurlé à l'injustice tant ce mécanisme était 
jugé défavorable aux francophones. Au demeurant, le Conseil d'État 
avait abondé dans le même sens. Si votre projet de loi abroge cette 
clef, qui ne convient évidemment pas et qui est inique, et les partis 
francophones s'en félicitent bruyamment - j'en suis fort étonnée -, et 
que vous la remplacez par une clef de 80-20 en Région de Bruxelles-
Capitale, c'est encore pire que la clé-élève! Or c'est ce que votre cabi-
net nous dit. 
 
Monsieur le ministre, si ce n'est pas ce que vous faites, j'attends que 
vous nous disiez quelle clé… 
 

18.23  Frank Vandenbroucke, ministre: (…) 

 

 

18.24  Catherine Fonck (Les Engagés): Vous avez été incapable de 

l'expliquer en commission. Vous m'avez même dit: "Je ne sais pas".  
 
On supprime une clé et on ne sait pas du tout par quoi on va la rem-
placer. C'est vous le ministre mais c'est passé de nombreuses fois en 
intercabinets et personne ne sait ce que ce sera. On va peut-être nous 
l'expliquer maintenant. 
 
Je constate que votre cabinet a écrit officiellement à tous les membres 
de la commission qu'il s'agissait de 80-20 pour la Région de Bruxelles-
Capitale. Je le redis ici, la carte d'identité ou la déclaration d'impôts, 
cela n'a rien à voir. 
 
Je ne m'agiterais jamais autant si, pour l'ensemble du pays mais aussi 
pour chaque Communauté, on avait des quotas suffisants et à la hau-
teur de la situation actuelle et de la situation future – qui sera catastro-
phique. La question qui nous occupe ne devrait pas être celle-là. Elle 
devrait être de savoir si nous avons suffisamment de soignants pour 
assumer les soins. Et cette question, vous refusez de l'aborder car s'il 
y a bien un nuage que vous créez, c'est là-dessus. 
 
Arrêtez de faire semblant que tout va bien, de dire qu'on aura assez de 
médecins et qu'il n'y en a pas énormément qui sont de plus en plus 
âgés! Ils vont quitter les soins de santé partout dans le pays. C'est la 
réalité. 
 
Pour ces raisons, nous ne voterons pas ce texte. Croyez bien que je 
continuerai inlassablement, pour les infirmiers ou pour les médecins, à 
mettre la pression pour qu'on puisse anticiper à temps et à heure ce 
qui nous attend demain et après-demain. 
 
Continuer à organiser la pénurie, c'est aller au-devant d'une situation 
gravissime en termes de santé publique. Je pense, d'abord et avant 
tout, aux patients. J'ose donc espérer que mon intervention qui a peut-
être suscité votre exaspération…  
 

18.24  Catherine Fonck (Les En-

gagés): Mijnheer de minister, u 
hebt in de commissie toegegeven 
dat u niet wist waardoor de ge-
schrapte verdeelsleutel zou wor-
den vervangen. Niemand leek zich 
daarvoor tijdens de vele interkabi-
nettenvergaderingen te interesse-
ren. Uw kabinet heeft de leden van 
de commissie een officiële brief ge-
stuurd om te stellen dat er in het 
Brussels Gewest een 80/20-ver-
deelsleutel geldt. Ik zou me niet op-
winden, mochten de quota vol-
staan voor het hele land. Stop met 
te zeggen dat er voldoende artsen 
zullen zijn, ook om de oudsten die 
zullen vertrekken te vervangen.  
 
Ik zal er onvermoeibaar voor vech-
ten dat men tijdig op een en ander 
anticipeert. Als men een tekort or-
ganiseert, veroorzaakt men op het 
vlak van de volksgezondheid een 
ramp. 
 
 

18.25  Frank Vandenbroucke, ministre: (…) 

 

 

18.26  Catherine Fonck (Les Engagés): Dans ce cas, venez avec moi 

passer vingt-quatre heures dans un hôpital, monsieur le ministre. Je 
vous montrerai. Nous ferons le tour des services.  
 

18.26  Catherine Fonck (Les En-

gagés): U zou eens 24 uur in het 
ziekenhuis moeten doorbrengen 
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Pour ce qui vous concerne, quand vous allez visiter un hôpital, vous y 
passez deux heures, mais vous n'entendez pas ce que vous disent les 
médecins et les infirmiers. Vous refusez de les écouter! Vous refusez 
de les entendre à la hauteur de la gravité de la situation. Mme De Block 
avait fait la même chose. Mais depuis, la situation s'est encore dégra-
dée. Si vous ne me croyez pas, allez parler aux soignants! Rensei-
gnez-vous également sur ce qu'il en est quand un patient de la Région 
de Bruxelles-Capitale, par exemple, téléphone désespérément pour 
essayer de trouver un médecin généraliste! Si l'application Doktr 
(Proximus) est la solution que vous préconisez, ce n'est pas la bonne. 
Cette solution n'est pas positive en termes d'organisation des soins, ni 
d'ailleurs pour les dépenses de soins de santé. Ce n'est pas un bon 
plan. Je vous le dis comme je le pense. Si vous ne me croyez pas allez 
voir les soignants et les patients. 
 

en alle diensten bezoeken. U luis-
tert niet naar wat de artsen en de 
verpleegkundigen u zeggen. Net 
zoals mevrouw De Block, weigert u 
de ernst van de situatie in te zien, 
terwijl die er nog op achteruitge-
gaan is. In het Brussels Gewest 
zoeken de patiënten wanhopig 
naar een huisarts. Als de app Doktr 
uw antwoord is, is dat geen goede 
zaak voor de organisatie van de 
gezondheidszorg, noch voor de uit-
gaven in die sector.  
 

18.27  François De Smet (DéFI): Monsieur le président, monsieur le 

ministre, chers collègues, les faits sont là et ils sont têtus. C'est vrai, 
notre pays souffre d'une pénurie de médecins, tant généralistes que 
spécialistes. Il faut très souvent attendre des mois pour obtenir un ren-
dez-vous alors que ce rendez-vous est parfois vital. Mme Fonck en a 
parlé: nos médecins généralistes sont à ce point surchargés qu'ils n'ac-
ceptent plus de nouveaux patients, parfois. Un comble. À Bruxelles, 
Région où le problème se pose de manière particulièrement grave, 
30 % des habitants n'ont pas de médecin traitant. Ceci sans compter 
que nos médecins sont vieillissants, à tel point que 44 % d'entre eux, 
soit près de la moitié de nos médecins généralistes, prendront leur re-
traite au cours de ces dix prochaines années.  
 
Malgré cette réalité, qui expose des patients à des complications, à 
des diagnostics tardifs et à des opérations reportées, une nouvelle 
étape a été franchie hier soir dans cette incohérente obstination à cas-
ser la vocation de futurs médecins dont on manque pourtant tellement. 
En effet, le Parlement de la Fédération Wallonie-Bruxelles a définiti-
vement approuvé le projet de décret instaurant, dès l'année prochaine, 
un concours d'entrée aux études de médecine et de dentisterie. Un 
concours qui, comme cela a été dit, était la condition sine qua non de 
l'accord intervenu le 29 avril dernier entre le gouvernement fédéral, le 
gouvernement flamand et la Fédération Wallonie-Bruxelles, et qui pré-
voyait notamment – c'est l'objectif du présent projet de loi – que les 
futurs quotas seraient déterminés dès l'horizon 2028 par Commu-
nauté, après avis de la Commission de planification et non plus par la 
Cour des comptes. 
 
Que les choses soient claires: planifier l'offre médicale est indispen-
sable. Mais le problème, c'est l'outil choisi pour y répondre, à savoir 
des quotas. Cet outil n'est absolument pas adapté au contexte de pé-
nurie que nous connaissons et ce quel que soit l'organe qui détermine 
ces quotas. En outre, tout porte à croire que le mode de calcul de la 
Commission de planification n'est pas optimal. Certes, elle a déjà tenu 
compte de certains facteurs dans le cadre de la détermination des quo-
tas de 2028, sauf qu'on admet ici implicitement que ces facteurs sont 
insuffisants puisqu'il est déjà prévu que la Commission de planification, 
dans sa méthode de calcul pour la détermination des quotas de 2029, 
intègre d'autres facteurs tels qu'une analyse approfondie et une prise 
en compte de l'impact du covid-19 et de toute autre épidémie éven-
tuelle sur l'offre de médecins généralistes, mais aussi une analyse 
comparative internationale de l'offre de médecins et plus particulière-
ment de médecins généralistes. De toute évidence, ces facteurs auront 

18.27  François De Smet (DéFI): 

We hebben een tekort aan artsen, 
zowel huisartsen als specialisten. 
In Brussel heeft 30 % van de bevol-
king geen behandelende arts en 
bijna de helft van de artsen zal bin-
nen de tien jaar met pensioen 
gaan. Ondanks die realiteit, waar-
door er laattijdig diagnoses gesteld 
zullen worden, er complicaties zul-
len optreden en er operaties uitge-
steld zullen moeten worden, werd 
er gisteren een nieuwe fase in deze 
inconsequente halsstarrigheid in-
gegaan. Het Parlement van de 
Franse Gemeenschap heeft inge-
stemd met de invoering van een 
toelatingsexamen vanaf volgend 
jaar, een voorwaarde in het ak-
koord van 29 april jl. tussen de fe-
derale regering, de Vlaamse rege-
ring en de regering van de Franse 
Gemeenschap. 
 
Het medische aanbod moet ge-
pland worden. Het probleem ligt in 
de gekozen tool. Quota zullen het 
tekort niet oplossen, ongeacht de 
instantie die ze vaststelt. Boven-
dien is de berekeningsmethode 
van de Planningscommissie niet 
optimaal. Met sommige factoren 
wordt er weliswaar al rekening ge-
houden, maar impliciet wordt er 
toegegeven dat ze ontoereikend 
zijn, aangezien er al gepland is om 
er andere toe te voegen, zoals de 
impact van COVID-19 en eventu-
ele andere epidemieën op het huis-
artsenaanbod en een internatio-
nale vergelijkende analyse van het 
artsenaanbod. Had men niet kun-
nen anticiperen op die factoren, die 
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un impact considérable sur ces calculs. Ne pouvait-on l'anticiper? 
 
Enfin, les nouveaux quotas qui résulteront de ce travail de planification 
devront, comme je l'ai dit, s'accompagner de ce concours d'entrée aux 
études de médecine en Fédération Wallonie-Bruxelles. 
 
Un concours présenté dans ce projet de loi comme remplissant un ob-
jectif de bonne planification de l'offre médicale, qui doit elle-même ga-
rantir la qualité des soins de santé dans l'intérêt des patients, des pres-
tataires de soins et des étudiants. 
 
Monsieur le ministre, comment pouvez-vous croire qu'un concours in-
juste, je dirais même élitiste, qui ne tient compte ni des capacités d'ap-
prentissage des étudiants ni de la pénurie de médecins, soit dans l'inté-
rêt des futurs médecins et des patients? Comment pouvez-vous ne pas 
voir que le manque de médecins, aggravé par ce système de quotas, 
altère totalement la qualité des soins? Les équipes du CHU Saint-
Pierre me le disaient encore il y a quelques semaines lors d'une visite 
dans leur service. 
 
En conclusion, votre projet de loi n'apporte aucune solution à la pénurie 
de médecins. Pire, il l'aggrave. Sans compter que les médecins ne sa-
vent toujours pas à quelle sauce ils seront mangés avec votre réforme 
du financement des hôpitaux, pour ne citer qu'elle.  
 
Pour toutes ces raisons, DéFI s'opposera évidemment à ce projet de 
loi.  
 

de berekening van de quota aan-
zienlijk impacten? 
 
Tot slot zullen de nieuwe quota in 
de Franse Gemeenschap gepaard 
gaan met een examen om toegang 
te krijgen tot de geneeskundestu-
die. Hoe denkt u dat een onrecht-
vaardig, of zelfs elitair examen, 
waarin er geen rekening gehouden 
wordt met het leervermogen of met 
het artsentekort, de zorgkwaliteit 
zal verbeteren? Door dit wetsont-
werp wordt het tekort nog vergroot 
en de artsen weten nog steeds niet 
wat er hun boven het hoofd hangt 
met uw hervorming van de zieken-
huisfinanciering. DéFI verzet zich 
dan ook tegen deze tekst.  
 

18.28 Minister Frank Vandenbroucke: Mijnheer de voorzitter, ik zal 

ingaan op een aantal punten, ook al vraagt dat wat tijd. Ik zal echter 
niet het hele debat opnieuw beginnen dat we verschillende keren in de 
commissie hebben gevoerd. Ik zal toch wat tijd nemen omdat we een 
historische etappe afleggen. Dit is historisch. Ik zal ook wat tijd moeten 
nemen omdat wat in dit debat voorligt helemaal niet besproken wordt. 
Er wordt gesproken over allerlei andere dingen. Mevrouw Fonck heeft 
een halfuur gesproken over iets dat niet onbelangrijk is, maar dat hier 
helemaal niet voorligt. U geeft de indruk dat het daarover gaat, me-
vrouw Fonck. U was een halfuur aan het razen over iets dat niet onbe-
tekenend is, maar waar dit ontwerp niks aan verandert. Ik zal mijn tijd 
nemen om dit ontwerp nog eens uit te leggen. 
 
Als een 25 jaar durend conflict opgelost wordt, zijn er partijen waarvan 
de fond de commerce conflict en verrotting is, zoals de fractie achter 
mij. Het is dus niet verwonderlijk dat men weigert in te gaan op wat hier 
voorligt, allerlei uitvluchten zoekt en de meest elementaire gegevens 
uit het oog verliest over wat hier wel voorligt. Ik zal een aantal dingen 
dus toch nog eens moeten aanstippen. Wat hier voorligt, is immers be-
langrijk. Dit concrete ontwerp is dat niet zozeer, het is een onderdeel 
van een heel traject dat is afgesproken met anderen en dat stap voor 
stap uitgevoerd wordt. 
 
Mevrouw Sneppe, u zegt dat ik de enige responsabilisering, het mini-
mum dat ik nog had, hier aan het weggooien ben. Al 25 jaar worden 
we bedrogen volgens u. Gisteren in het parlement van de Fédération 
Wallonie-Bruxelles is de numerus fixus en het vergelijkend examen 
goedgekeurd. Dat is de responsabilisering die nodig is. 
 
Al 25 jaar zeggen wij – inderdaad ook ikzelf, mevrouw Van Peel – dat 

18.28  Frank Vandenbroucke, mi-

nistre: Mme Fonck s'est exprimée 
durant une demi-heure sur des 
questions importantes, qui n'ont 
toutefois aucun lien avec le projet 
de loi à l'examen. 
 
Sur quoi ce projet porte-t-il? Il parle 
de la nouvelle étape d'un parcours 
historique que nous franchissons 
aujourd'hui et qui nous permettra 
enfin de résoudre un conflit qui 
s'éternise depuis 25 ans. Il n'est 
pas étonnant que des partis se 
nourrissant de conflits et de 
pommes pourries se refusent à voir 
les composants les plus élémen-
taires du projet de loi à l'examen. 
C'est pourquoi je vais m'attacher à 
re-préciser certains points. 
 
Mme Sneppe prétend qu'aujour-
d'hui, nous balayons le seul outil de 
responsabilisation de la Commu-
nauté française. Or, hier, le Parle-
ment de la Communauté française 
a adopté le concours avec un nu-
merus fixus, qui est le mécanisme 
de responsabilisation par excel-
lence! 
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we langs Vlaamse kant het aantal personen die als arts afstuderen, 
proberen af te stemmen op de behoefte, door bij het begin van de stu-
die meteen met het goede aantal te beginnen. En we vonden het langs 
Vlaamse kant verkeerd dat dat in Franstalig België niet zo was. Wel, 
na 25 jaar is die zizanie opgelost, want men zal het in Franstalig België 
voortaan ook zo doen. Dat is een zeer goede zaak; dat wil ik dadelijk 
ook uitleggen. Na 25 jaar is dat opgelost! De responsabilisering is er 
dus, en het is de best mogelijke responsabilisering. 
 
Mevrouw Van Peel, u begint opnieuw over de Zweedse coalitie. Ik zou 
volgens u laten vallen wat de Zweedse coalitie heeft bereikt, maar u 
hebt zich toen blij gemaakt met een lege doos. U hebt niets bereikt, en 
wij bereiken hier met Vivaldi wat we moeten bereiken. Er is gisteren 
namelijk in het parlement van de Fédération Wallonie-Bruxelles aan-
vaard dat er een vergelijkend examen komt. Dat is fundamenteel. Als 
ik dus even mag ingaan op wat hier voorligt… 
 

 
Depuis 25 ans, en Flandre, nous 
faisons correspondre le nombre de 
nouveaux étudiants aux besoins 
médicaux, alors que ce n'était pas 
le cas en Belgique francophone. 
Dorénavant, nous ferons de même 
en Belgique francophone. 
 
Mme Van Peel fait référence aux 
réalisations de la coalition sué-
doise, mais cette coalition n'a en 
fait rien réalisé du tout. 
 

De voorzitter: Maakt u uw redenering af? Want mevrouw Van Peel wil het woord. 
 

18.29 Minister Frank Vandenbroucke: Laat mevrouw Van Peel maar 

spreken. 
 

 

18.30  Valerie Van Peel (N-VA): Mijnheer de minister, ik zal het kort 

houden. U bent natuurlijk even weggeweest uit de politiek, maar u weet 
toch dat zo'n toelatingsexamen al eens eerder goedgekeurd is? Was u 
dat vergeten? 
 
U bent nu heel blij dat er iets goedgekeurd is, maar dat is toch nogal 
eens gebeurd? 
 

 

18.31 Minister Frank Vandenbroucke: Wat u zegt, is niet juist. 

 

 

18.32  Valerie Van Peel (N-VA): Neen? Waar is die resolutie beland? 

Waar is dat ontwerp beland? 
 

 

18.33 Minister Frank Vandenbroucke: Het is goedgekeurd, het is wet. 

 

 

18.34  Valerie Van Peel (N-VA): Dat is al eerder gebeurd in de Franse 

Gemeenschap. Die wet is echter onderuitgehaald door procedures. 
Die wet heeft men zo geschreven dat zij voor de Raad van State zeker 
niet zou standhouden. Het gevolg was dat er nooit… 
 

18.34  Valerie Van Peel (N-VA): 

La Communauté française a déjà 
approuvé un examen d'entrée 
dans le passé, mais il a par la suite 
été annulé par le Conseil d'État.  
 

18.35 Minister Frank Vandenbroucke: De wet is nu goedgekeurd. 

 

18.35  Frank Vandenbroucke, mi-

nistre: Il s'agit à présent d'une loi 
adoptée.  
 

18.36  Valerie Van Peel (N-VA): De vorige was ook goedgekeurd. 

 

 

18.37 Minister Frank Vandenbroucke: De Raad van State komt hier 

niet meer aan te pas. Wat bent u toch allemaal aan het vertellen? Het 
meest elementaire gegeven van dit debat is dat die wetgeving goed-
gekeurd is. 
 

18.37 Minister Frank Vanden-

broucke: Le Conseil d'État n'a plus 
voix au chapitre. 

18.38  Valerie Van Peel (N-VA): U hebt het over een historisch mo-

ment… 
 

 

De voorzitter: Collega's, ik begrijp dat mijn debuut als voorzitter zich ertoe leent om de grenzen af te tasten. 
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Ik stel voor dat mevrouw Van Peel haar interventie afrondt en dat de heer Vandenbroucke erop antwoordt, 
om dan zijn repliek voort te zetten. 
 

18.39  Valerie Van Peel (N-VA): Zo zou het inderdaad moeten gaan. 

 
Mijnheer de minister, ik hoor u graag zeggen hoe historisch dit allemaal 
is. Onder de Zweedse regering is er ook zo'n toelatingsexamen aan 
Franstalige kant goedgekeurd. Daarnaast waren er een responsabili-
sering en een afbetaling van het overtal afgesproken. 
 
Wat u nu hebt gedaan, is uw broek helemaal tot op uw enkels laten 
zakken. Dan zitten wij inderdaad opnieuw in de fase dat zij het goed-
gekeurd hebben. Ik zal het pas geloven als over twee jaar blijkt dat er 
inderdaad maar zoveel studenten in die richtingen zitten. 
 

18.39  Valerie Van Peel (N-VA): 

Sous la Suédoise, il avait par ail-
leurs été convenu de la mise en 
place d'un mécanisme de respon-
sabilisation en vue de réduire le 
surnombre. Le ministre a renoncé 
à tout cela. 
 
Je ne le croirai que si je constate 
dans deux ans que le nombre 
d'étudiants francophones en mé-
decine a effectivement diminué.  
 

18.40 Minister Frank Vandenbroucke: Ik kom daar nog op terug, me-

vrouw Van Peel. Ik wou eerst iets zeggen over wat hier voorligt. 
 
Ik moet toch vaststellen, collega's, dat de houding van sommige par-
tijen vreemd is. Ik heb hier vorige week gezegd dat, als er één partij is 
die niet het Vlaamse belang dient, dat het Vlaams Belang is. Dat blijkt 
toch weer het geval te zijn. Ik geef nog even aan wat hier nu concreet 
voorligt, mevrouw Sneppe, in deze etappe. Wij zullen niet langer een 
totaal arbitraire verdeelsleutel gebruiken voor het vastleggen van de 
quota. Dat is die fameuze sleutel waar het Rekenhof het over heeft. Wij 
zullen werken op basis van de behoeften. 
 
Als u geïnteresseerd bent in een boksmatch tussen Vlaanderen en 
Wallonië, wie wint er dan? 
 
Met de sleutel die hier wordt toegepast, zullen er in Vlaanderen elf 
tandartsen meer kunnen instromen dan wanneer we de sleutel van het 
Rekenhof gebruiken. Het gaat ook over twee artsen minder op 1.848. 
 
Wat hier concreet voorligt, is voordelig voor Vlaanderen. Datgene 
waarvoor u op het groene of rode knopje moet drukken, gaat heel con-
creet over de vraag of er in de verdeling al dan niet elf tandartsen meer 
en twee artsen minder naar Vlaanderen gaan. Daar gaat het over. U 
gaat op het rode knopje duwen. Dat betekent dat u het Vlaamse belang 
niet dient. U doet dat overigens nooit en nu opnieuw niet. 
 
Wat voorligt, is een verbetering van de verdeling voor de Vlamingen, 
omdat het op objectieve behoeften is gebaseerd, op basis van een 
Planningscommissie die ernstig is. Druk op het rode knopje en ik zal 
het uitleggen. U dient het Vlaamse belang nooit met het Vlaams Be-
lang. 
 

18.40  Frank Vandenbroucke, mi-

nistre: Dans le projet que nous exa-
minons aujourd'hui, nous abandon-
nons la clé de répartition arbitraire 
de la Cour des comptes pour cal-
culer les quotas. Dorénavant, nous 
les calculerons sur la base des be-
soins.  
 
La clé appliquée ici est plus avan-
tageuse pour la Flandre que celle 
de la Cour des comptes. Si le 
Vlaams Belang appuie sur le bou-
ton rouge, il ne sert précisément 
pas l'intérêt flamand, ce qui est gé-
néralement le cas. Le nouveau 
système est une amélioration pour 
les Flamands parce qu'il est basé 
sur des besoins objectifs, calculés 
par une Commission de planifica-
tion sérieuse.  
 

De voorzitter: Mijnheer Vandenbroucke, uw tussenkomst provoceert natuurlijk het Vlaams Belang tot een 
reactie. 
 

18.41 Minister Frank Vandenbroucke: Laat maar komen. 

 

 

De voorzitter: Ik wil voorstellen om het debat toch enigszins te beperken, gelet op de agenda met veertien 
punten en meer dan 60 sprekers, maar ik begrijp dat u wil reageren, mevrouw Sneppe. Een korte reactie, 
dan kan minister Vandenbroucke verder gaan. 
 

18.42  Dominiek Sneppe (VB): Mijnheer de minister, als er een partij 18.42  Dominiek Sneppe (VB): Il 
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is die het Vlaamse belang behartigt, dan is dat het Vlaams Belang wel. 
Uiteraard spreek ik u tegen als u het tegendeel beweert. Het is wel 
eigenaardig dat de Vlaamse artsen ook tegen dit voorstel in opstand 
komen. Legt u mij dat eens uit? De Vlaamse artsen zijn tegen de be-
langen van de Vlaamse artsen. Dat is waarschijnlijk socialistische lo-
gica? 
 

n'est pas vrai que le Vlaams Be-
lang ne servirait pas l'intérêt fla-
mand. Il est tout de même étrange 
que les médecins flamands se re-
bellent également contre ce sys-
tème. Les médecins flamands 
sont-ils également contre les inté-
rêts des médecins flamands?  
 

18.43 Minister Frank Vandenbroucke: Mijnheer de voorzitter, wat 

voorligt, is een objectieve verdeelsleutel in plaats van een arbitraire en 
die is vandaag, hier en nu, in het belang van de Vlamingen. Punt. 
 

18.43  Frank Vandenbroucke, mi-

nistre: Ce que nous avons devant 
nous, c'est une clé de répartition 
objective à la place d'une clé de ré-
partition arbitraire et elle est aujour-
d'hui favorable à la Flandre. Point.  
 

Madame Fonck, vous êtes en train de créer un brouillard invraisem-
blable, avec cette histoire des 80-20 à Bruxelles - ce qui est en soi une 
question importante, je ne le nie pas. J'ai indiqué que j'allais vérifier la 
réponse exacte à cette question. En tout cas, cela n'a rien à voir avec 
ce qui se trouve sur la table! Rien du tout! Que vous votiez oui ou non, 
cela ne changera rien à cette question. Rien! 
 

Mevrouw Fonck, u spuit dikke mist 
met de 80/20-verdeling in Brussel. 
Ik zal het exacte antwoord op die 
vraag checken, maar het heeft 
niets te maken met wat er op tafel 
ligt.  
 
 

18.44  Catherine Fonck (Les Engagés): (…) 

 

 

18.45  Frank Vandenbroucke, ministre: Allez, allez! Arrêtez de pro-

duire ce brouillard et intéressez-vous au fond de la question! J'y viens 
immédiatement. Je vais vous répondre à propos de Bruxelles, comme 
je l'ai promis. 
 
La Commission de planification essaie d'évaluer les besoins en méde-
cins aussi finement que possible, que ce soit pour la Communauté 
française ou la Communauté flamande. Pour ce faire, elle se fonde sur 
des données relatives aussi bien à l'offre qu'à la demande. De plus, et 
c'est ce qui importe, elle prend en compte les scénarios alternatifs qui 
tendent à estimer les tendances futures. Ce que vous dites est impor-
tant, mais ce n'est pas l'enjeu présent. Il est vrai que certaines données 
sont uniquement disponibles à l'échelon régional. Par conséquent, 
elles doivent en effet être réparties dans le modèle de projection entre 
les Communautés flamande et française. 
 
Dans les notes explicatives de la Commission de planification, vous 
pouvez lire que, concernant les prestataires de soins, cela se fait sur 
la base de la Communauté qui a délivré le visa ou à partir de la langue 
du diplôme - par exemple, pour les médecins étrangers. Voilà pour ce 
qui concerne l'offre. Quant aux données de la population bruxelloise 
pour en définir les besoins, oui, celle-ci est divisée en fonction de la 
règle officielle de 20-80. C'est exact. Mais ce projet n'y change rien. 
Vous vous lancez dans un grand discours comme si nous étions en 
train de codifier et bétonner cette répartition! 
 

18.45 Minister Frank Vanden-

broucke: Voor alle duidelijkheid, 
de Planningscommissie probeert 
de behoeften aan artsen voor 
beide gemeenschappen zo nauw-
keurig mogelijk te evalueren. Ze 
baseert zich zowel op vraag als 
aanbod en houdt rekening met al-
ternatieve scenario's die toekom-
stige trends aangeven.  
 
Sommige gegevens zijn inderdaad 
enkel op gewestelijk niveau be-
schikbaar en moeten in de projec-
tie verdeeld worden tussen de 
Franse en de Vlaamse Gemeen-
schap. Voor de zorgverleners ge-
beurt dit op basis van de gemeen-
schap die het visum heeft afgege-
ven of de taal van het diploma.  
 
Wat de bevolkingsgegevens betreft 
die gebruikt worden om de behoef-
ten in het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest vast te stellen, geldt wel 
degelijk de 80/20-regel. Met dit ont-
werp wordt daar echter niets aan 
veranderd!  
 

18.46  Catherine Fonck (Les Engagés): (…) 

 

 

18.47  Frank Vandenbroucke, ministre: Mais non!  
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18.48  Catherine Fonck (Les Engagés): Mais si! 

 

 

18.49  Frank Vandenbroucke, ministre: Non, non, non! Rien ne 

change. 
 
Rien! Ce qui est en jeu ici, c'est que jusqu'à présent, la Commission de 
planification calculait les besoins tant du côté de l'offre que du côté de 
la demande, qu'il s'agisse de la Flandre ou de la Fédération Wallonie-
Bruxelles. Les chiffres obtenus ont ensuite été additionnés et finale-
ment répartis entre les Communautés flamande et française à l'aide de 
la clé de répartition de la Cour des comptes. C'est cela qui change pour 
le total. On remplace la clé de répartition de la Cour des comptes par 
une clé basée sur les besoins objectifs; mais pour la problématique de 
la Région de Bruxelles-Capitale où il faut se baser pour une partie du 
calcul sur les 80-20, rien ne change. Ce n'est pas l'enjeu de ce débat-
ci! Vous êtes en train de créer un brouillard invraisemblable. 
 
Par ailleurs, ce que je trouve aussi bizarre, c'est qu'on dit ici, monsieur 
De Smet, que le concours est injuste, élitiste, scandaleux. Est-ce vrai-
ment cela le débat? Madame Fonck, monsieur De Smet, vous savez 
quand même qu'avec l'examen traditionnel du côté francophone, avec 
ceux qui l'ont réussi, on n'atteint pas les quotas. On est en dessous. Il 
y a un manque. Vous le savez quand même! Est-ce cela qui est injuste 
et élitiste? 
 
Avec la méthodologie d'un concours, on peut ajuster en fonction de 
l'objectif à atteindre. Si on avait eu un concours, plus de jeunes au-
raient passé l'examen en été. Où est l'élitisme? Où est l'injustice?  
 
Monsieur le président, le vrai débat porte là-dessus: quelle est la mé-
thode la plus correcte si on veut atteindre un objectif fixé sur la base 
des besoins? Je le dis depuis 25 ans: un concours! Cela fait 25 ans de 
zizanie et de débats creux et faux! On en est là! 
 

18.49 Minister Frank Vanden-

broucke: Tot nu toe berekende de 
Planningscommissie de behoeften 
aan aanbod- én vraagzijde, zowel 
in Vlaanderen als aan Franstalige 
kant. De aldus verkregen cijfers 
werden over de gemeenschappen 
verdeeld volgens de verdeelsleutel 
van het Rekenhof. Die wordt nu 
vervangen door een verdeelsleutel 
op grond van de objectieve behoef-
ten.  
 
Voor Brussel, waar men zich moet 
baseren op een 80/20-verdeelsleu-
tel, verandert er niets. Daarover 
gaat dit debat dus niet.  
 
Mijnheer De Smet, u zegt dat het 
vergelijkend examen elitair en on-
rechtvaardig is. Meent u dat nu? 
Met het traditionele examen aan 
Franstalige kant bereikt men de 
quota niet. Dát is pas onrechtvaar-
dig! 
 
Als er een vergelijkend examen 
was geweest, hadden meer jonge-
ren het examen afgelegd in de zo-
mer. In welk opzicht is het examen 
elitair? In welk opzicht is het on-
rechtvaardig?  
 
De hamvraag is: wat is de meest 
gepaste methode om een doelstel-
ling te bereiken die bepaald wordt 
op basis van de behoeften? Ik zeg 
al 25 jaar: een vergelijkend exa-
men! Voor het overige is dit een 
schijndebat waarmee er verdeeld-
heid wordt gezaaid! 
 

Ik kom nu tot mijn antwoord op de opmerkingen in verband met de 
Planningscommissie. Onder andere mevrouw Van Peel stelt het hier 
voor alsof de commissie een politieke commissie is, die door het kabi-
net wordt aangestuurd, die vol zit met cabinetards en vooral zeer 
slechte Vlamingen telt, althans dat moeten ze wel zijn, want ze zijn lid 
van een federale commissie die berekeningen maakt. Voorwaar, Jan 
De Maeseneer is dus een slechte Vlaming.  
 
Ik zal u Jonas Brouwers citeren, die volgens mij dichter bij u dan bij mij 
staat in de kwestie die hier aan de orde is. U kunt in Veto van februari 
2022 het volgende lezen. "In een open brief beweerde de voorzitter 
van de Franstalige tegenhanger van de VGSO, het CIUM, dat de Fe-
derale Planningscommissie bovendien de foute parameters gebruikt. 

Mme Van Peel affirme que la com-
mission est dirigée politiquement et 
qu'elle est remplie de mauvais Fla-
mands. Jan De Maeseneer et  
Jonas Brouwers sont donc de mau-
vais Flamands. En février 2022, 
dans le journal étudiant Veto, 
M. Brouwers a défendu les para-
mètres utilisés par la commission. 
Il estime que les méthodes appli-
quées sont fondées scientifique-
ment et souligne que la commis-
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Brouwers, zelf lid van de commissie, is het daarmee oneens. 'Ik denk 
dat de Franstalige collega's de werkzaamheden van de commissie 
best eens in detail bekijken.' Hij benadrukt dat de methodes weten-
schappelijk onderbouwd zijn en elk jaar ter discussie worden gesteld 
binnen de commissie: 'Het is geen nattevingerwerk." Dat zegt Jonas 
Brouwers, die volgens mij in die commissie geplaatst is door de 
Vlaamse regering. Hij is een heel goede kracht. 
 
Hij is sceptisch over het akkoord. Dat heeft hij ook altijd aangegeven, 
omdat hij niet geloofde dat wij zouden landen. Bovendien heeft hij pro-
blemen met de uiteindelijke cijfers, waar we veel discussie over had-
den. Wij kunnen hem op dat vlak alvast geruststellen. Hoe dan ook, de 
heer Brouwers erkent dat het een ernstige commissie is. Dat zijn niet 
mijn woorden, maar die van de heer Brouwers, en de heer De Maese-
neer beaamt dat. Zij zijn volgens u dus allebei heel slechte Vlamingen. 
 
De grond van de zaak is dat wie in ons land wil overeenkomen, samen 
in een commissie op een wetenschappelijke manier de behoeften moet 
vaststellen. De fond de commerce van de fractie achter mij is net ver-
rotting en conflict. Dat weten wij en dat verbaast mij niet, want zij willen 
niet dat wij een akkoord vinden. Dat mag immers niet; het moet flop-
pen; het moet slecht gaan; er moet ruzie zijn. Het is dan ook jammer 
dat u, mevrouw Van Peel, die fractie achterna blijft lopen. U weet beter. 
Wat u beweert, begint steeds schriller te klinken. Wie gelooft dat nu 
nog? Wij hebben hier een oplossing. 
 

sion ne travaille pas approximative-
ment. Il a par ailleurs été désigné 
dans cette commission par le gou-
vernement flamand, ce qui s'avère 
une bonne décision puisqu'il fournit 
un travail sérieux. 
 
Il est sceptique quant à l'accord et 
l'a toujours été car il ne croyait pas 
que nous pourrions y parvenir. Les 
chiffres définitifs lui posent égale-
ment un problème, et nous en 
avons beaucoup discuté. Nous 
pouvons désormais le rassurer. 
 
Le fond de l'affaire est que pour 
parvenir à un accord dans ce pays, 
une commission fédérale doit 
constater scientifiquement les be-
soins. Cela ne correspond évidem-
ment pas à la stratégie de pourris-
sement que le groupe assis sur les 
bancs derrière moi applique, car il 
ne veut surtout pas de solution. Ce 
groupe veut que les choses aillent 
mal et je regrette que Mme Van 
Peel, que je tenais en beaucoup 
plus haute estime, continue de 
jouer son jeu. Ses affirmations sont 
de plus en plus stridentes. Qui la 
croit encore? Une solution est sur 
la table.  
 

La planification n'est qu'un élément du débat de fond sur la pénurie. 
 
Madame Fonck, vous dites qu'on ne fait rien, qu'on veut reporter cela 
à la prochaine législature, que les infirmières spécialisées vous télé-
phonent chaque jour. C'est très bien! On vient de dépenser une enve-
loppe supplémentaire, au-delà de l'accord social, de 43 millions d'eu-
ros pour les infirmières spécialisées. Ces 43 millions ont été déboursés 
en septembre et octobre! Nouvelle décision! Nous sommes maintenant 
dans une étape de transition qui, dès l'année prochaine, mènera au 
versement, en septembre, d'une prime annuelle de 2 500 euros bruts 
aux infirmières disposant d'un titre professionnel spécialisé. "On ne fait 
rien!" "Vous nous faites attendre." Madame Fonck, un petit peu de sé-
rieux! Arrêtez ces discours creux! 
 
Certes, il faut une planification basée sur les besoins et c'est ce que 
nous faisons. Comme les collègues l'ont dit, c'est d'ailleurs la raison 
pour laquelle les chiffres augmentent.  
 
Mais, chers collègues, ne nous leurrons pas! Les vraies solutions à 
cette situation, qui est très difficile – je ne le nie pas –, sont: mieux or-
ganiser la première ligne de soins, renforcer l'organisation au sein de 
la première ligne, renforcer les pratiques des médecins généralistes et 
faire coopérer les gens. Vous avez raison, il ne s'agit pas uniquement 
de dire qu'il faut plus d'étudiants, auquel cas il faudrait patienter pen-

Mevrouw Fonck beweert dat er 
niets gedaan wordt voor de ver-
pleegkundigen. U moet stoppen 
met die holle woorden! Er werd on-
langs een bijkomend bedrag van 
43 miljoen euro uitgetrokken voor 
de gespecialiseerde verpleegkun-
digen. Dat is een overgangsfase 
die zal uitmonden in een jaarlijkse 
premie van 2.500 euro bruto voor 
die categorie. 
 
De planning moet gebaseerd wor-
den op de behoeften. Daarom stij-
gen die cijfers. Een betere organi-
satie van de eerstelijnszorg en een 
versterking van de huisartsenprak-
tijken zullen bijdragen tot de oplos-
sing voor deze zeer moeilijke  
situatie. Zeggen dat er meer stu-
denten moeten zijn is niet genoeg: 
op dat punt hebt u gelijk.  
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dant neuf, voire douze ans. C'est maintenant qu'il faut renforcer et ré-
former les pratiques des médecins généralistes. Il faut oser réformer et 
quitter les sentiers battus, aussi en ce qui concerne la définition des 
tâches. Sinon, il ne faut pas dire qu'on ose réformer et s'attaquer au 
problème réel. Voilà en quoi consiste le débat de fond! 
 
Ik denk dat dit een historisch akkoord is. Dit is een kleine etappe daarin, 
die absoluut in het belang van de Vlamingen is. De personen hier ach-
ter mij zijn natuurlijk voor de verrotting en zij zullen daarom op het rode 
knopje duwen en tegenstemmen. Hetgeen voorligt is nochtans abso-
luut in het belang van de Vlamingen, dat is duidelijk. Deze etappe is 
gebaseerd op de objectieve behoeften. De belangrijkste punten zijn 
helemaal niet aangehaald in het debat. Er is een akkoord over een 
numerus fixus en dit wordt scrupuleus uitgevoerd door de Franse Ge-
meenschap. De numerus fixus is eerlijker en rechtvaardiger dan een 
traditioneel examen. Met een traditioneel examen haalt men de quota 
zelfs niet meer! Daarover gaat het! 
 

Je pense qu'il s'agit d'une petite 
étape dans un accord historique, 
qui est absolument dans l'intérêt 
des Flamands. La solution repose 
sur les besoins objectifs. Le point le 
plus important n'est pas abordé 
dans ce débat: un numerus fixus 
sera scrupuleusement appliqué par 
la Communauté française et il sera 
plus équitable qu'un examen clas-
sique, qui ne permet plus d'at-
teindre les quotas. En réalité, c'est 
de cela qu'il est question.  
 

18.50  Dominiek Sneppe (VB): Mijnheer de minister, u sprak drie keer 

over verrotting. Als u rotte geuren ruikt, dan is dat omdat uw neus te 
dicht bij uw mond staat.  
 
U citeerde Jonas Brouwers en dat kan ik ook doen. In de Artsenkrant 
van 3 november 2022 – dat is dus recenter dan het stuk dat u aan-
haalde – zei hij het volgende: "Iedereen is het erover eens dat het aan-
tal artsen moet stijgen. Lange wachttijden, patiëntenstops en over-
werkte zorgverleners moeten verleden tijd worden. Alleen moet die stij-
ging wel gelijk zijn voor alle Belgen en daarom zou de verdeling vol-
gens bevolkingsaantal best behouden blijven, zodat de ene gemeen-
schap niet benadeeld wordt ten opzichte van een andere. Alle Vlaamse 
partijen waren het daarover eens in het verleden. Het voorstel van mi-
nister Vandenbroucke heeft echter niets te maken met de huidige no-
den in de zorg. Het is niet meer of minder dan een deel van een deal 
met de Franse gemeenschap. In ruil voor het toelaten van nog meer 
artsen, zou ook in Wallonië een gelijkaardig toelatingsexamen als in 
Vlaanderen geïnstalleerd worden. Dat is een dure prijs voor Vlaamse 
studenten die nooit konden starten aan de opleiding tot arts, om nog 
maar te zwijgen over de spons die over 25 jaar ongehoorzaamheid ge-
veegd wordt." 
 
Mijnheer de minister, ook dat citaat is afkomstig van Jonas Brouwers, 
voorzitter van de VASO. 
 

18.50  Dominiek Sneppe (VB): Si 

le ministre sent des odeurs de 
pourriture, c'est parce que son nez 
est trop proche de sa bouche. 
M. Brouwers ne se montre pas tou-
jours aussi enthousiaste. Il y a tout 
juste deux semaines, il a fait savoir 
dans le Journal du Médecin que le 
nombre de médecins devait effecti-
vement augmenter, mais que cette 
augmentation devait s'opérer de la 
même manière pour tous les 
Belges. C'est pourquoi il estime 
que la répartition en fonction du 
nombre d'habitants doit être main-
tenue. Il affirme que le projet Van-
denbroucke n'a rien à voir avec les 
besoins en termes de soins, mais 
qu'il s'agit d'un accord avec les 
francophones, qui instaurent un 
concours d'entrée en échange 
d'encore plus de médecins. C'est 
payer un prix élevé et cette mé-
thode revient en outre à passer 
l'éponge sur 25 ans de désobéis-
sance. 
 

18.51  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Monsieur le ministre, je suis restée 

sur ma faim après avoir entendu votre réponse à mes questions. Vous 
avez longuement répondu mais, concrètement, comment allez-vous 
calculer ces besoins? Vous n'avez pas répondu à cette question. 
 
Je trouve qu'aujourd'hui, il faut dresser le bilan de ces vingt-cinq der-
nières années. "The proof of the pudding is in the eating", comme on 
dit en anglais. Nous sommes face à une pénurie, tant en Flandre qu'en 
Wallonie. Comment allez-vous y remédier? Une des méthodes pour y 
parvenir est de lâcher le verrou et autoriser beaucoup plus d'étudiants 
à faire ces études afin d'avoir beaucoup plus de médecins d'ici 

18.51  Sofie Merckx (PVDA-PTB): 

U hebt niet gezegd op welke ma-
nier u de zorgbehoeften zult bere-
kenen. De balans van de voorbije 
25 jaar is dat er zowel in Vlaande-
ren als in Wallonië een artsentekort 
is. Om dat tekort weg te werken 
moeten we meer studenten  
toegang verlenen tot de studie, ten-
einde over enkele jaren over meer 
artsen te kunnen beschikken. Het 
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quelques années. 
 
Vous ne cessez de tourner autour du pot. En effet, vous devez ré-
pondre à la N-VA et au Vlaams Belang, qui n'ont qu'une seule chose 
en tête. Ils ne se préoccupent pas de savoir si chaque patient va avoir 
un médecin, ils n'ont que la revanche en tête. Ils veulent que les Wal-
lons crèvent, enfin peut-être pas qu'ils crèvent, mais qu'ils n'aient pas 
droit à autant de médecins. 
 
La situation est aussi dramatique en Flandre, mais ils semblent s'en 
moquer. Ce qu'il aurait fallu faire, c'est démontrer combien de méde-
cins vous allez autoriser afin de remédier à la pénurie. Vous n'arrivez 
pas à répondre à cette question, car vous vous obstinez à vouloir limi-
ter le nombre de médecins. Vous dites que la Commission de planifi-
cation fournit un excellent travail mais, dans ce cas, pourquoi avez-
vous, en juillet dernier, décidé d'ajouter 10 %, sans en justifier la rai-
son? 
 
Il y a manifestement un fameux problème dans le calcul effectué. Je 
ne leur en veux pas car il s'agit d'un calcul extrêmement complexe 
dans lequel entrent en jeu énormément de variables. Chaque étudiant, 
même belge, qui fait des études de médecine, peut faire autre chose 
après ses études s'il n'a pas envie de pratiquer la médecine. Il peut 
déménager, s'installer dans un autre pays, des étrangers viennent ici, 
le calcul est extrêmement complexe. 
 
Après la crise sanitaire, nous avons des milliers de jeunes qui veulent 
étudier la médecine, et nous avons besoin de ces jeunes. Ces jeunes 
ont passé l'examen d'entrée, et vous leur refusez aujourd'hui l'accès à 
ces études. Ce refus, c'est dans dix ans que nous allons le payer. Voilà 
pourquoi notre groupe ne soutiendra pas ce projet. 
 

enige waarover de N-VA en het 
Vlaams Belang zich bekommeren, 
is dat er revanche genomen wordt 
op Wallonië. Ze liggen echter niet 
wakker van de dramatische situatie 
in Vlaanderen. U houdt vast aan 
het idee dat het aantal artsen be-
perkt moet worden.   
 
Indien het waar is dat de Plan-
ningscommissie zo goed werk le-
vert, waarom hebt u hun cijfers dan 
in juli met 10 % opgetrokken? Het 
is moeilijk om de berekening te ma-
ken, omdat er met vele variabelen 
rekening gehouden moet worden. 
Studenten kunnen alsnog voor een 
ander beroep kiezen of zich in een 
ander land vestigen. Duizenden 
jongeren willen starten met de stu-
die geneeskunde, maar struikelen 
bij het toelatingsexamen. Dat zal 
ons over tien jaar zuur opbreken. 
Wij zullen dit wetsontwerp niet 
steunen.  
 

18.52  Catherine Fonck (Les Engagés): Monsieur le ministre, je pas-

serai sur les termes toujours très "élogieux" que vous avez employés. 
Je ne sais pas si c'est parce que je suis une femme que vous parlez 
de discours creux. Je ne sais pas combien de fois vous avez utilisé le 
terme "brouillard", etc. Je ne sais pas si vous tiendriez de tels propos 
à l'égard d'un collègue. C'est une question. Je n'en sais rien. 
 
Bref! Pour ce qui concerne, tout d'abord, la Région de Bruxelles-Capi-
tale, les besoins sont définis par rapport à un territoire.  
 

18.52  Catherine Fonck (Les En-

gagés): U gebruikt niet erg vlei-
ende woorden! U doet wat ik ge-
zegd heb af als holle retoriek en 
zegt dat ik mist wil spuien. Ik vraag 
me af of u dat ook met een collega 
zou doen.  
 
 

18.53  Frank Vandenbroucke, ministre: Pour ce projet-ci, qu'est-ce 

que cela change? 
 

 

18.54  Catherine Fonck (Les Engagés): Monsieur le ministre, ce pro-

jet-ci concerne en premier lieu la maîtrise de l'offre et je ne pense pas 
être hors sujet. 
 
Le projet concerne la procédure de détermination des quotas qui im-
plique l'abandon de la clé de répartition établie par la Cour des 
comptes. Je vous cite: "La clé de répartition établie par la Cour des 
comptes, c'est la "clé-élèves". Je veux bien vous lire tout le paragraphe 
sur cette clé que vous supprimez. Mais j'imagine que je ne dois pas 
aller jusque-là. C'est donc exactement de cela dont on discute! 
 
Puisque vous m'accusez de faire le brouillard, je vais essayer d'être 
encore plus claire. En fait, vous savez très bien que j'ai été très claire, 

18.54  Catherine Fonck (Les En-

gagés): De noden zijn in kaart ge-
bracht in relatie tot een gebied en 
de quota zijn vastgesteld in relatie 
tot een gemeenschap. In het Brus-
sels Hoofdstedelijk Gewest moeten 
de inwoners aan een gemeen-
schap gekoppeld worden. Het 
wetsontwerp bepaalt dat de door 
het Rekenhof vastgestelde ver-
deelsleutel voor het aantal studen-
ten niet meer gebruikt zal worden. 
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mais vous refusez que l'on aborde ces questions. C'est terrible! 
 
Les besoins sont définis par rapport à un territoire et les quotas sont 
définis par rapport à une Communauté. Pour ce qui concerne, tout 
d'abord, la Région de Bruxelles-Capitale, il faut forcément rattacher les 
Bruxellois à l'une ou l'autre Communauté. Le projet de loi qui nous est 
soumis prévoit que la "clé-élèves" déterminée par la Cour des comptes 
ne sera plus utilisée pour le rattachement des Bruxellois à la Commu-
nauté flamande ou à la Communauté française pour définir les besoins 
en matière médicale. C'est ce que prévoit votre projet de loi, monsieur 
le ministre. Vous dites que je parle de choses qui n'ont rien à voir, mais 
c'est pourtant bien ce que prévoit votre projet de loi. 
 
Je me suis un peu renseignée au cours de ces dernières années. Pour 
ce qui concerne cette clé, suivant le calcul de la Cour des comptes, il 
était question d'une répartition de 83-17. 
 
Les vraies clés pour définir la réalité bruxelloise sont évidemment le 
nombre de citoyens francophones sur la Région de Bruxelles-Capitale 
et le nombre de citoyens néerlandophones sur cette même Région. 
Les clés, qui sont connues, à part si on fait un recensement, sont soit 
celles que j'expliquais tout à l'heure, à savoir la carte d'identité: 92 % 
de francophones et 8 % de néerlandophones ou la déclaration d'im-
pôts: 93 % de francophones et 7 % de néerlandophones. Pourquoi tout 
cela n'est-il pas banal? Parce que dans un système où on ne permet 
pas à suffisamment de médecins d'être formés, le choix de la clé pour 
la Région de Bruxelles-Capitale, concernant la répartition dans l'une 
ou l'autre Communauté, fait chaque année 100 médecins généralistes 
en moins. Madame Hennuy, je vous le dis en vous regardant dans les 
yeux! Vous irez peut-être expliquer cela au ministre Maron. Cent mé-
decins généralistes en moins chaque année à cause du choix que vous 
faites pour l'identification. C'est grave! 
 
Allez voir le Dr Anne Gillet. Elle vous l'expliquera. J'ai eu l'occasion de 
discuter avec elle, et aussi de lui expliquer des choses. Allez la voir! Si 
je cite d'autres noms, vous allez me dire non. Allez lui dire que vous 
avez fait le choix de supprimer la "clé-élèves". Elle va dire que c'est 
super! Allez lui dire qu'en compensation, ce sera 80-20. Vous enten-
drez ce qu'elle va vous expliquer. C'est le premier volet. Je comprends, 
monsieur le ministre, que vous préférez évidemment ne pas discuter 
précisément de cet aspect-là, mais c'est la réalité. Je le redis ici: dans 
le fond, pour vous, le vrai débat, c'est d'organiser le concours, etc. 
 
Pour moi, le vrai débat est de garantir la qualité des soins de santé et 
d'assurer une accessibilité médicale pour tous les patients. Pour vous, 
la planification n'est qu'un seul élément. Mais c'est un élément majeur, 
monsieur le ministre! Nier cela, c'est faire semblant de ne pas com-
prendre la réalité et de ne pas voir la réalité de terrain. 
 
Vous me parlez de mieux organiser la première ligne, de réformer les 
pratiques, d'oser redéfinir les tâches. Je n'ai pas de problème avec 
cela. Je vous le répète encore une fois: oser redéfinir les tâches, c'est 
faire accomplir toute une série de tâches, aujourd'hui exercées par les 
médecins, par les infirmiers, qui actuellement sont en pénurie majeure. 
 
Enfin, j'en viens aux infirmiers: 43 millions d'euros, conditions de tra-
vail, revalorisation, normes d'encadrement, etc. Faut-il rappeler ici 

De jongste jaren leidde die bereke-
ning tot een verdeling van 83/17.  
 
Om de Brusselse werkelijkheid te 
definiëren vormen het aantal 
Franstalige en het aantal Neder-
landstalige burgers in het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest de echte 
sleutel. Men kan zich daarbij base-
ren op de gekende aantallen van 
de identiteitskaarten, met 92 % 
Franstaligen en 8 % Nederlandsta-
ligen, of van de belastingaangiften, 
met 93 % Franstaligen en 7 % Ne-
derlandstaligen. 
 
In een systeem dat het niet moge-
lijk maakt om voldoende artsen op 
te leiden, leidt de sleutel waarvoor 
er voor het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest geopteerd werd, jaarlijks 
tot honderd huisartsen minder. Dat 
is erg! Dat moet u dan maar eens 
uitleggen aan de heer Maron en 
aan dokter Anne Gillet! 
 
Mijnheer de minister, u wilt daar lie-
ver niet over spreken. Voor u gaat 
het echte debat over de organisatie 
van het toelatingsexamen. Voor mij 
is dat het garanderen van de kwali-
teit van de zorg en de toegang tot 
de gezondheidszorg voor alle pati-
enten. De planning is een zeer be-
langrijk aspect. U gewaagt van een 
betere organisatie van de eerste-
lijnszorg, een hervorming van de 
praktijken en de durf om de taken 
te herdefiniëren, wat neerkomt op 
het overhevelen van een reeks ta-
ken naar de verpleegkundigen, ter-
wijl dat beroep al met een ernstig 
personeelstekort kampt.  
 
Wat de verpleegkundigen betreft, 
trekt u 43 miljoen euro uit voor de 
arbeidsomstandigheden, de loons-
verhoging en de personeelsbezet-
tingsnormen. Het aantal patiënten 
die de verpleegkundigen moeten 
verzorgen, ligt veel hoger dan wat 
er in de internationale aanbevelin-
gen staat. U zegt dat u hun nieuwe 
taken wilt toevertrouwen en banen 
voor hulpverpleegkundigen wilt 
creëren. 
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qu'en Belgique, le nombre de patients pris en charge par eux - en par-
ticulier dans les services de médecine interne, de chirurgie et de géria-
trie, et plus encore durant les nuits et les week-ends - est beaucoup 
plus élevé que ce que recommande la référence de sécurité des soins 
établie à l'échelle internationale? En outre, on me dit que de nouvelles 
tâches leur seront confiées. Vous me répondrez qu'on va créer des 
aides-infirmiers, après les aides-soignants. 
 

18.55  Frank Vandenbroucke, ministre: (…) 

 

 

18.56  Catherine Fonck (Les Engagés): Une définition des tâches? 

Cela signifie alors qu'elles doivent être exercées... Attendez, je sais 
aussi ce qui est discuté. 
 
Normes d'encadrement, reconnaissance et valorisation des spécialisa-
tions, pénibilité, etc. Cela a déjà été promis par 50 000 personnes. 
Joindre la question de la pénibilité au volet de la pension, voilà un vrai 
plan d'attractivité, monsieur le ministre! Cela fait longtemps que je le 
répète. On va à ce point à la vitesse de l'escargot, en voulant tout re-
porter à plus tard, sans vouloir prendre des mesures cruciales, que l'on 
passe à côté de décisions urgentes. Je rappelle que ces propositions 
raisonnables ont été exposées par les infirmiers. 
 
Les patients attendaient des politiques qu'ils prennent leurs responsa-
bilités dans le dossier de la qualité des soins, au regard des pénuries 
avérées, et au moyen de quotas qui devraient être beaucoup plus éle-
vés que ce que vous avez prévu pour l'ensemble du territoire - je le dis 
très clairement: pour l'ensemble du territoire. 
 
Selon moi, vous avez préparé une véritable bombe sanitaire. Je le ré-
pète, je suis inquiète vu la gravité de la situation. Plus les années pas-
sent et plus nous attendons, plus la situation va évidemment s'aggra-
ver. Je l'ai déjà dit, monsieur le ministre, mais j'en profite pour le dire 
une dernière fois: quand vous regardez tous les pays qui nous entou-
rent et que vous observez l'évolution du nombre de médecins chez 
nous, non seulement nous choisissons de ne pas le relever à la hau-
teur de ce qu'ils ont décidé, mais de plus ce choix est véritablement 
dommageable tant pour les patients que pour l'organisation de la santé 
publique. 
 

18.56  Catherine Fonck (Les En-

gagés): Een écht attractiviteitsplan 
zou moeten voorzien in perso-
neelsbezettingsnormen, de hono-
rering van specialisaties en de er-
kenning als zwaar beroep, die aan 
de pensioenregeling gekoppeld 
moet worden. Die redelijke voor-
stellen werden door de verpleeg-
kundigen geformuleerd, maar door 
te weigeren cruciale maatregelen 
te nemen, gaat men aan de hoog-
dringende beslissingen voorbij.  
 
De patiënten verwachten dat de 
politici de zorgkwaliteit verbeteren. 
Gelet op de tekorten zouden de 
quota veel hoger moeten liggen. U 
brengt op gezondheidsvlak een tik-
kende tijdbom in gereedheid! Hoe 
meer jaren er verstrijken en hoe 
langer we wachten, hoe ernstiger 
de situatie zal worden. Voor de pa-
tiënten en de volksgezondheid is 
het nefast dat we het aantal artsen 
niet optrekken tot op het niveau 
van onze buurlanden.  
 

Président: Eliane Tillieux, présidente. 
Voorzitter: Eliane Tillieux, voorzitster. 
 

 

Pour toutes ces raisons, et plus encore après vous avoir entendu, je 
suis convaincue qu'il faut voter contre ce projet. 
 
J'ose espérer un sursaut pour l'avenir. Monsieur le ministre, il ne faut 
pas attendre la prochaine législature, il faut vous réveiller pour 2024! Il 
faudra véritablement un sursaut sur les quotas pour 2024. 
 
J'avais proposé en commission d'anticiper pour l'année prochaine. 
Vous n'avez pas suivi. C'était pourtant minime par rapport aux besoins 
et même cela, vous l'avez refusé. Je pense que c'est une erreur en 
matière de santé, d'abord et avant tout pour les patients. 
 

Om al die redenen moeten we te-
gen dit ontwerp stemmen. 
 
Ik hoop dat er voor 2024 betere 
quota komen. Ik had in de commis-
sie voorgesteld voor volgend jaar 
te anticiperen, maar zelfs dat hebt 
u geweigerd. Dit is een vergissing, 
waarvoor de patiënten het gelag 
zullen moeten betalen.  
 

La présidente: Quelqu'un demande-t-il encore la parole? (Non) 
Vraagt nog iemand het woord? (Nee) 
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La discussion générale est close. 
De algemene bespreking is gesloten. 
 
Discussion des articles 
Bespreking van de artikelen 
 
Nous passons à la discussion des articles. Le texte adopté par la commission sert de base à la discussion. 
(Rgt 85, 4) (2871/1) 
Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De door de commissie aangenomen tekst geldt als basis voor 
de bespreking. (Rgt 85, 4) (2871/1) 
 
Le projet de loi compte 3 articles. 
Het wetsontwerp telt 3 artikelen. 
 
*  *  *  *  * 
Amendements déposés: 
Ingediende amendementen: 
Art. 3/1(n) 
  • 3 – Sofie Merckx (2871/7) 
Art. 3/2(n) 
  • 4 – Sofie Merckx (2871/7) 
*  *  *  *  * 
 
Conclusion de la discussion des articles: 
Besluit van de artikelsgewijze bespreking: 
 
Réservés: les amendements. 
Aangehouden: de amendementen. 
 
Adoptés article par article: 1 à 3. 
Artikel per artikel aangenomen: 1 tot 3. 
*  *  *  *  * 
 
La discussion des articles est close. Le vote sur les amendements réservés ainsi que sur l'ensemble aura 
lieu ultérieurement. 
De bespreking van de artikelen is gesloten. De stemming over de aangehouden amendementen en over het 
geheel zal later plaatsvinden. 
 

19 Proposition de loi relevant le plafond ONSS dans l'article 17quater de l'arrêté royal du 28 novembre 

1969 pris en exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant l'arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la 
sécurité sociale des travailleurs (935/1-10) 

19 Wetsvoorstel tot verhoging van het RSZ-plafond in artikel 17quater van het koninklijk besluit van 

28 november 1969 tot uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van 
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders (935/1-10) 
 
Proposition déposée par: 
Voorstel ingediend door: 
Nahima Lanjri, Nathalie Muylle, Nawal Farih. 
 
Discussion générale 
Algemene bespreking 
 
La discussion générale est ouverte. 
De algemene bespreking is geopend. 
 
Le rapporteur, Mme Vanrobaeys, se réfère à son rapport écrit. 
 

19.01  Hans Verreyt (VB): Mevrouw de voorzitster, ik zal meteen met 19.01  Hans Verreyt (VB): Nous 
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de deur in huis vallen: dit wetsvoorstel draagt onze goedkeuring weg. 
Vrijwillige ambulanciers hebben namelijk een echte maatschappelijk 
meerwaarde waarvoor zij erkenning verdienen. Zij voeren hun taken 
vaak uit in omstandigheden die deze erkenning niet weerspiegelen. Ik 
denk bijvoorbeeld aan de lange wachturen en aan het geweld dat een 
deel van de bevolking uit jegens alles wat een uniform draagt. Ik denk 
ook aan de materiële omstandigheden die niet overal optimaal zijn. 
 
Hoewel dat allemaal zaken zijn die wij als wetgever kunnen verbeteren, 
gaat het vandaag over iets anders. Het onderwerp van vandaag is ech-
ter ook belangrijk. Het gaat namelijk over de gelijktrekking van het 
RSZ-plafond met het fiscale plafond, het wegwerken van dat verschil 
in beoordeling tussen de fiscale behandeling van het niet-belaste be-
drag en de betaling van de RSZ-vergoeding. 
 
Dankzij amendementen tijdens de commissievergaderingen werd er 
ook rekening gehouden met de opmerkingen van de Raad van State 
en van de RSZ zelf. Zo werd de terugwerkende kracht geschrapt en 
was er de verbreding van de wachturen naar de uitzonderlijke presta-
ties. Kortom, het waren verbeteringen. 
 
Die vrijwilligers zijn volgens het Vlaams Belang van groot belang voor 
onze gemeenschap. Daarom steunen we dat voorstel. Het zal hopelijk 
ook het aantal vrijwilligers dat zich bijkomend wil inzetten gunstig be-
invloeden. 
 

sommes favorables à cette propo-
sition de loi. Les ambulanciers vo-
lontaires représentent une valeur 
ajoutée pour la société et méritent 
une reconnaissance à ce titre.  
 
Cette proposition de loi vise à ali-
gner le plafond ONSS sur le pla-
fond fiscal et à supprimer cette dif-
férence d'appréciation entre le trai-
tement fiscal réservé au montant 
non imposable et le paiement de 
l'indemnité ONSS. Au travers 
d'amendements, il a également été 
tenu compte des remarques du 
Conseil d'État et de l'ONSS lui-
même. L'effet rétroactif a été sup-
primé et les heures de garde ont 
été élargies aux prestations excep-
tionnelles. 
 
Ces volontaires sont très impor-
tants pour notre communauté. Es-
pérons que cette proposition de loi 
ait également une influence posi-
tive sur le nombre de volontaires 
supplémentaires prêts à s'engager. 
 

19.02  Christophe Bombled (MR): Madame la présidente, chers col-

lègues, il aura fallu plus de dix mois pour voir ce texte aboutir et vous 
être présenté aujourd'hui. Je remercie ma collègue Lanjri pour cette 
initiative.  
 
En tant que bourgmestre et responsable d'une zone de secours dont 
plus de 80 % des pompiers ou ambulanciers sont des volontaires, je 
sais à quel point il est difficile de recruter des volontaires pour assurer 
les missions de secours dans nos communes. Je sais aussi que sans 
les volontaires, ma zone de secours qui couvre un large territoire en 
milieu rural ne pourrait pas fonctionner. Le statut des volontaires, qu'ils 
soient ambulanciers, pompiers ou agents de la Protection civile, im-
pose des temps de garde qui sont propres à leurs missions mais pour 
lesquels le traitement fiscal et social n'était pas adéquat. Ceci a en-
traîné de nombreuses démissions et a découragé bon nombre de vo-
lontaires à s'inscrire.  
 
Ce problème est connu depuis longtemps et des mesures ont été im-
plémentées pour tenter de rendre le métier plus attractif. Plutôt que le 
terme "métier", je pourrais utiliser les mots "vocation" et même "pas-
sion". Ainsi, l'arrêté royal du 17 décembre 2017 a aligné le régime 
ONSS applicable aux ambulanciers volontaires sur celui qui s'applique 
aux pompiers volontaires ainsi qu'aux agents volontaires de la Protec-
tion civile. Cet alignement parafiscal a par la suite été étendu au traite-
ment fiscal par la loi du 1er mars 2019 modifiant le Code des impôts sur 
les revenus 1992.  
 
Enfin, la loi du 1er mars 2019 a porté à 6 120 euros pour l'exercice d'im-
position 2020 le montant à concurrence duquel les indemnités perçues 
sont exonérées alors que le plafond pour l'exonération ONSS n'a, lui, 

19.02  Christophe Bombled 

(MR): Ik dank mijn collega Lanjri 
voor dit initiatief. Ik ben als burge-
meester verantwoordelijk voor een 
hulpverleningszone waar meer dan 
80 % van de brandweerlieden en 
ambulanciers vrijwilliger is en ik 
weet hoe moeilijk het is om vrijwil-
ligers – zonder wie mijn deels in 
landelijk gebied gelegen hulpverle-
ningszone niet zou kunnen functio-
neren – aan te trekken. 
 
Het statuut van vrijwilliger brengt 
een wachtdienst met zich mee 
waarvoor de fiscale behandeling 
niet adequaat was. Dat heeft ertoe 
geleid dat veel vrijwilligers ontslag 
namen en heeft vele kandidaat-vrij-
willigers afgeschrikt. Dat probleem 
is sinds lang bekend en er werden 
maatregelen genomen om het be-
roep aantrekkelijker te maken.  
 
Zo werd het plafond voor de fiscale 
vrijstelling van de ontvangen ver-
goedingen bij de wet van 1 maart 
2019 verhoogd tot 6.120 euro, ter-
wijl het plafond voor de RSZ-vrij-
stelling niet gewijzigd werd. Het 
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subi aucune modification. C'est précisément ce que la proposition en-
tend améliorer. Le sujet n'est évidemment pas simple dès lors qu'il re-
lève des compétences à la fois sociales, fiscales et de l'Intérieur. De 
nombreux avis ont été demandés aux stakeholders mais aussi aux ad-
ministrations et aux ministres compétents. Au fil des mois, grâce à la 
persévérance de notre collègue et à la volonté de chacun d'aboutir, 
nous sommes arrivés à cette proposition qui vous est soumise aujour-
d'hui, proposition qui, je l'espère, permettra à l'avenir de lever toute 
ambiguïté et d'apporter plus de sécurité juridique.  
 
En effet, dorénavant, les gardes en caserne ou à un poste 112 seront 
considérées comme des prestations exceptionnelles. Initialement, la 
proposition suggérait un effet rétroactif au 1er mars. Cependant, cela 
s'est avéré compliqué, coûteux et injustifié. Les nouveaux seuils d'exo-
nération indexés entreront dès lors en vigueur dès le trimestre qui suit 
la publication au Moniteur belge. 
 
Je remercie encore Mme Lanjri pour son initiative, que je soutiens et 
que j'ai même cosignée. 
 
Nous espérons tous que cette réforme, cette reconnaissance attire à 
nouveau des volontaires, des hommes et des femmes qui se rendent 
disponibles pour assurer notre sécurité, bien souvent au détriment de 
leur vie de famille. Nous espérons aussi que cette réforme pourra inci-
ter ceux qui avaient peut-être été découragés ou démotivés par le 
passé à venir proposer à nouveau leurs services grâce à une fiscalité 
et une parafiscalité alignées et avantageuses. 
 
Chers collègues, bon nombre d'entre vous sont également manda-
taires communaux. Vous connaissez dès lors le fonctionnement des 
zones de secours et la problématique de terrain. Je ne doute dès lors 
pas un instant que vous soutiendrez cette proposition de loi. 
 

voorstel beoogt om dat te verbete-
ren. Dankzij de volharding van 
onze collega zijn we tot dit voorstel 
gekomen, dat het mogelijk maakt 
om wachtdiensten in kazernes en 
in een 112-post voortaan als bui-
tengewone prestaties te beschou-
wen. 
 
Wij hopen allen dat deze hervor-
ming, dankzij de voordeligere be-
lastingregeling die erdoor wordt in-
gevoerd, het mogelijk zal maken 
opnieuw vrijwilligers aan te trek-
ken, die zich beschikbaar stellen 
om onze veiligheid te verzekeren, 
vaak ten nadele van hun gezinsle-
ven.  
 

19.03  Nahima Lanjri (cd&v): Mevrouw de voorzitster, mijnheer de mi-

nister, collega's, vele private ambulancediensten en brandweerkorp-
sen zijn voor hun werking zeer sterk afhankelijk van vrijwillige hulpver-
leners en ambulanciers. Collega Bombled verwees al naar zijn ge-
meente. 
 
De belangeloze inzet en dat engagement voor het welzijn van anderen 
verdienen uiteraard alle ondersteuning en respect. De vrijwillige ambu-
lanciers staan dag en nacht klaar voor ons, op elk moment van de dag, 
en bieden eerste hulp aan mensen in nood. Zo maken zij effectief het 
verschil. 
 
Zij ontvangen vandaag voor hun inzet een soort van vrijwilligersver-
goeding, een beperkte vergoeding. Wij zijn echter van mening dat die 
groep vrijwilligers bij de ambulancediensten, bij de brandweer en bij de 
civiele bescherming, meer moet overhouden van hun vrijwilligersver-
goeding. Zij verdienen meer erkenning voor hun engagement en dat 
mag zich ook vertalen in meer centen. 
 
De vorige regering heeft gelukkig al initiatieven genomen. Zo werd de 
RSZ-regeling voor de vrijwillige ambulanciers geharmoniseerd met die 
van de civiele bescherming en de brandweer en dus verbeterd. In 2019 
werd ook het maximumplafond voor de fiscale vrijstelling van die vrij-
willigersvergoeding verhoogd. Dat was niet het geval voor de RSZ-bij-
drage. 

19.03  Nahima Lanjri (cd&v): De 

nombreux services d'ambulance 
privés et corps de sapeurs-pom-
piers dépendent fortement des vo-
lontaires pour leur fonctionnement. 
Cet engagement désintéressé mé-
rite soutien et respect. À l'heure ac-
tuelle, les ambulanciers volon-
taires, les pompiers volontaires et 
les agents volontaires de la protec-
tion civile ne reçoivent qu'une ré-
munération limitée et nous trou-
vons qu'ils devraient en conserver 
un montant net plus important. Le 
gouvernement précédent avait 
déjà pris des initiatives dans ce 
sens, par exemple en alignant le 
régime ONSS pour les ambulan-
ciers volontaires sur celui appli-
cable aux agents de la protection 
civile et aux pompiers. En 2019, le 
plafond pour l'exonération fiscale 
de l'indemnité de volontariat a été 
relevé. L'exonération fiscale a été 
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Voorliggend wetsvoorstel is in overeenstemming met de eerdere in-
spanningen. Het fiscaal plafond is immers gestegen, maar het maxi-
mumplafond voor de RSZ-vrijstelling bij niet-uitzonderlijke prestaties 
bleef ongewijzigd. Met het wetsvoorstel willen wij dat maximumplafond 
voor de RSZ-vrijstelling voor vrijwilligers bij de civiele bescherming, 
voor vrijwillige brandweerlieden en de vrijwillige ambulanciers verho-
gen tot op ongeveer hetzelfde niveau als de fiscale vrijstelling. Van-
daag geldt de RSZ-vrijstelling voor vergoedingen tot 1.215 euro per 
kwartaal. Wij willen dat plafond vanaf 1 januari optrekken naar 
1.602 euro per kwartaal. 
 
Daarnaast zorgen wij er met onderhavig wetsvoorstel ook voor dat de 
wachttijden tussen twee dringende interventies voortaan meetellen als 
uitzonderlijke prestatie, doordat ze worden gelijkgeschakeld met een 
interventie. Dat heeft als gevolg dat de wachttijden ook beter vergoed 
zullen worden. Bovendien gebeurt dat op vraag vanuit de sector zelf. 
 
U moet zich inbeelden hoe het vandaag werkt. Voor de interventies zelf 
geldt er geen RSZ-plafond; dus de vergoeding daarvoor krijgt men vol-
ledig, zonder dat men er RSZ op betaalt. Keert men vervolgens terug 
naar de post en wacht men daar bijvoorbeeld tien minuten of een half-
uur, dan wordt die tijd niet als een interventie beschouwde en dient 
daarop wel RSZ betaald te worden. Administratief gezien was dat heel 
moeilijk, want in de praktijk is het verschil niet altijd eenvoudig te ma-
ken: nu rukt men uit, dan is men aan het wachten en vervolgens rukt 
men weer uit. Om die reden heeft de sector gesuggereerd om de re-
geling gelijk te trekken. Dat hebben we via een amendement opgeno-
men. Op die manier besparen wij de organisaties ook veel administra-
tieve rompslomp. 
 
Vooral zorgen wij ervoor dat de vrijwilligers beter vergoed worden. De 
wachttijden worden immers voortaan vrijgesteld van RSZ-bijdrage, net 
als de interventies. Dat is positief, want dat betekent dat de vrijwilligers 
netto meer overhouden. 
 
Wij hebben uiteraard ook rekening gehouden met tal van andere, soms 
technische opmerkingen van de administratie. Ik wil trouwens de kabi-
netsmedewerkers van de minister uitdrukkelijk bedanken voor de tech-
nische ondersteuning, die we bij de uitwerking van een aantal van de 
amendementen toch wel nodig hadden. 
 
Tot slot dank ik de collega's van de meerderheid die het wetsvoorstel 
uiteindelijk meeondertekend hebben, net zoals de collega's van de op-
positie, die het wetsvoorstel in de commissie hebben gesteund en 
goedgekeurd. Door een dergelijk voorstel over de partijgrenzen heen 
goed te keuren, geven wij een heel duidelijk signaal aan de vrijwillige 
ambulanciers. Op die manier betuigen wij ook ons respect voor hun 
belangeloze inzet die zij dag en nacht tentoonspreiden voor het welzijn 
van anderen. Ik bedank alle collega's voor dat sterke signaal. 
 

augmentée, au contraire du pla-
fond ONSS. La proposition de loi à 
l'examen vise à porter le plafond 
pour l'exonération ONSS pour tous 
ces volontaires à peu près au 
même niveau que l'exonération fis-
cale. À l'heure actuelle, l'exonéra-
tion ONSS s'élève à 1 215 euros 
par trimestre. Nous voulons la por-
ter à 1 602 euros à compter du 
1er janvier 2023. 
 
À la demande du secteur et à tra-
vers un amendement, les temps 
d'attente entre deux interventions 
urgentes seront assimilés à une in-
tervention. Actuellement, aucune 
cotisation ONSS n'est due sur les 
interventions, mais bien sur les 
temps d'attente, ce qui était admi-
nistrativement très complexe. Nous 
veillons dans le même temps à ce 
que les volontaires soient mieux ré-
munérés, parce qu'ils percevront 
un montant net plus élevé. Bien en-
tendu, nous avons également tenu 
compte de nombreuses autres re-
marques, parfois techniques, for-
mulées par les services. Je tiens 
d'ailleurs à remercier expressé-
ment les collaborateurs du cabinet 
du ministre pour leur soutien tech-
nique dans l'élaboration de cer-
tains amendements. Je remercie 
également tous les collègues de la 
majorité et de l'opposition qui ont 
soutenu la proposition de loi, parce 
que nous exprimons ainsi notre 
soutien et notre respect pour l'en-
gagement désintéressé des ambu-
lanciers volontaires. 
 

19.04  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Mevrouw de voorzitster, wat mijn 

collega's al hebben aangehaald klopt: ambulanciers verdienen onze 
waardering en erkenning. Zij staan dag en nacht klaar, soms in heel 
moeilijke omstandigheden, als onze levens in gevaar zijn of als wij hen 
anderszins nodig hebben. Op die momenten maken zij een cruciaal 
verschil. Op de momenten waarop alles goed gaat, beseffen we wel-
licht te weinig wat voor uitzonderlijke prestaties zij leveren. 

19.04  Anja Vanrobaeys (Vooruit): 

Les ambulanciers méritent, en ef-
fet, notre considération et notre re-
connaissance pour leur engage-
ment d'une importance essentielle. 
Je remercie Mme Lanjri pour son 
initiative, car la proposition de loi à 
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Mevrouw Lanjri, ik wil u bedanken voor uw initiatief. Met dit wetsvoor-
stel, dat ik mee heb ondersteund, wordt inderdaad een stap vooruit 
gezet, door het vrijgestelde forfait af te stemmen op het fiscaal vrijge-
stelde forfait, waardoor dat forfait wordt opgetrokken. Ook worden hun 
wachttijden beter vergoed. 
 
Ik zei het al: voor mij is dit een eerste stap vooruit. Voor mij mag die 
waardering namelijk zeker verder gaan. Mijnheer Bombled, u zegt als 
burgemeester heel tevreden te zijn en dat wetsvoorstel te steunen. Als 
burgemeester ziet u immers in hoe belangrijk het is om voldoende vrij-
willigers te hebben. Die betere vergoeding en hogere waardering zul-
len vrijwilligers er misschien toe aanzetten niet af te haken, of mis-
schien zullen er nieuwe vrijwilligers door aangetrokken worden. 
Daarom ben ik ook heel trots dat onze minister van Volksgezondheid, 
hier aanwezig, in de begroting extra middelen heeft vrijgemaakt om de 
dringende medische hulpverlening verder te versterken. Dat is volgens 
mij niet alleen een opluchting voor heel veel lokale besturen, maar voor 
ons allemaal. In momenten van nood willen wij allemaal die zo cruciale 
dringende zorg dichtbij hebben. 
 

l'examen constitue un pas en avant 
puisqu'elle aligne le forfait exonéré 
pour l'INAMI sur le forfait fiscale-
ment exonéré et qu'elle améliore la 
rémunération des périodes de 
garde. Cette rémunération amélio-
rée et cette revalorisation amène-
ront peut-être les volontaires à ne 
pas décrocher et pourraient même 
en attirer de nouveaux. Je suis dès 
lors très fière que notre ministre de 
la Santé publique ait dégagé des 
moyens budgétaires supplémen-
taires afin de renforcer l'aide médi-
cale urgente. 
 

La présidente: Quelqu'un demande-t-il encore la parole? (Non) 
Vraagt nog iemand het woord? (Nee) 
 
La discussion générale est close. 
De algemene bespreking is gesloten. 
 
Discussion des articles 
Bespreking van de artikelen 
 
Nous passons à la discussion des articles. Le texte adopté par la commission sert de base à la discussion. 
(Rgt 85, 4) (935/10) 
Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De door de commissie aangenomen tekst geldt als basis voor 
de bespreking. (Rgt 85, 4) (935/10) 
 
La proposition de loi compte 4 articles. 
Het wetsvoorstel telt 4 artikelen. 
 
Aucun amendement n'a été déposé. 
Er werden geen amendementen ingediend. 
 
Les articles 1 à 4 sont adoptés article par article. 
De artikelen 1 tot 4 worden artikel per artikel aangenomen. 
 
La discussion des articles est close. Le vote sur l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
De bespreking van de artikelen is gesloten. De stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

20 Projet de loi modifiant diverses dispositions relatives à la sécurité sociale et aux conséquences du 

retrait du Royaume-Uni de l'Union européenne (2906/1-3) 

20 Wetsontwerp tot wijziging van diverse bepalingen inzake sociale zekerheid en de gevolgen van de 

terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk uit de Europese Unie (2906/1-3) 
 
Sans rapport 
Zonder verslag 
 
Discussion générale 
Algemene bespreking 
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La discussion générale est ouverte. 
De algemene bespreking is geopend. 
 
Quelqu'un demande-t-il la parole? (Non) 
Vraagt iemand het woord? (Nee) 
 
La discussion générale est close. 
De algemene bespreking is gesloten. 
 
Discussion des articles 
Bespreking van de artikelen 
 
Nous passons à la discussion des articles. Le texte adopté par la commission sert de base à la discussion. 
(Rgt 85, 4) (2906/1) 
Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De door de commissie aangenomen tekst geldt als basis voor 
de bespreking. (Rgt 85, 4) (2906/1) 
 
Le projet de loi compte 11 articles. 
Het wetsontwerp telt 11 artikelen. 
 
Aucun amendement n'a été déposé. 
Er werden geen amendementen ingediend. 
 
Les articles 1 à 11 sont adoptés article par article. 
De artikelen 1 tot 11 worden artikel per artikel aangenomen. 
 
La discussion des articles est close. Le vote sur l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
De bespreking van de artikelen is gesloten. De stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

21 Projet de loi portant modification de la loi du 16 mars 1803 contenant organisation du notariat, 

introduisant un conseil de discipline pour les notaires et les huissiers de justice dans le Code Judiciaire 
et des dispositions diverses (2868/1-8) 

21 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 16 maart 1803 op het notarisambt, tot invoering van een 

tuchtraad voor de notarissen en de gerechtsdeurwaarders in het Gerechtelijk Wetboek en diverse 
bepalingen (2868/1-8) 
 
Discussion générale 
Algemene bespreking 
 
La discussion générale est ouverte. 
De algemene bespreking is geopend. 
 

21.01  Marijke Dillen, rapporteur: Ik dien hier heel kort en bondig een 

verslag te geven van de commissievergadering van gisteren. 
 
De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft tijdens haar plenaire 
vergadering van 10 november de amendementen van mevrouw Gabri-
els naar de commissie voor Justitie verzonden. De commissie heeft die 
amendementen tijdens haar vergadering van gisteren, 16 november 
besproken. 
 
Tijdens die vergadering werden ook door mevrouw Matz en de heer 
D'Haese amendementen ingediend die door de commissievoorzitter 
overeenkomstig artikel 5 van het Kamerreglement ontvankelijk werden 
verklaard. Tijdens de gedachtewisseling over de amendementen en de 
betreffende artikelen zijn onder meer de problematiek van het aantal 
jaarlijks te benoemen kandidaat-notarissen, alsook de verplichte drem-

21.01  Marijke Dillen, rapporteur: 

Le 10 novembre, la Chambre a en-
voyé les amendements de 
Mme Gabriëls sur le projet de loi en 
commission de la Justice, qui les a 
traités hier. À cette occasion, 
Mme Matz et M. D'Haese ont éga-
lement présenté des amende-
ments. Lors de l'échange de vues, 
il a été largement discuté, entre 
autres, du nombre de candidats-
notaires à nommer chaque année, 
du seuil obligatoire en la matière, 
d'une obligation de résultat ou de 
moyens, et de la procédure de ré-
cusation. Les amendements de 
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pel van die laatste, een resultaatsverbintenis of een middelenverbinte-
nis en de wrakingsprocedure uitvoerig aan bod gekomen. 
 
De amendementen van mevrouw Gabriëls en de amendementen 17, 
18 en 19 van de heer D'Haese alsook de artikelen van het wetsontwerp 
werden achtereenvolgens door de commissie aangenomen. Het ge-
hele aldus geamendeerde en wetgevingstechnisch verbeterde wets-
ontwerp werd bij de naamstemming eenparig aangenomen. 
 

Mme Gabriëls et les amende-
ments 17, 18 et 19 de M. D'Haese, 
ainsi que les articles du projet de 
loi, ont été adoptés par la commis-
sion. Le projet de loi ainsi amendé 
a ensuite été adopté à l'unanimité. 
 

21.02  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Madame la présidente, j'étais 

également rapporteur pour les étapes précédentes de la loi mais je 
renvoie au rapport écrit.  
 
Monsieur le ministre, dans votre avant-projet de loi et votre projet de 
loi, nous nous sommes attaqués à une vieille loi datée du 
16 mars 1803, également appelée loi du 19 ventôse de l'an XI. 
 
Cela fait plusieurs années que l'on réfléchit à sa modernisation et un 
groupe d'experts avait déjà proposé sept pistes d'améliorations en 
2018. Vous avez déposé votre projet de loi le 14 septembre 2022 mais 
votre cabinet étudiait ce rapport d'experts depuis de nombreux mois et 
consultait les instances représentatives.  
 
Globalement, le projet est positif – raison pour laquelle nous le soutien-
drons – principalement sur les points suivants: la diminution de certains 
honoraires et la transparence désormais organisée pour la passation 
et le coût des actes et qui permettra un meilleur accès de tout un cha-
cun à la propriété immobilière. 
 
La loi permet également d'envisager de sortir progressivement des 
quotas de notaires désignés chaque année, ce qui est un pas important 
pour la modernisation et la sortie d'un certain corporatisme d'un autre 
siècle.  
 
Je souhaite revenir sur deux points d'attention. Le premier concerne 
les avis recueillis lors de la préparation de l'avant-projet de loi. Mon-
sieur le ministre, vous n'avez pas consulté chaque notaire pour prépa-
rer votre texte mais vous avez consulté leurs instances représenta-
tives, à savoir la chambre nationale des notaires et la Fédération 
Royale du Notariat belge. 
 
Un avis important avait cependant été omis, celui de la Commission de 
nomination du notariat. Il s'agit d'une institution légalement prévue (ar-
ticle 38 de la loi de ventôse), à qui la loi donne des compétences ex-
clusives pour tout ce qui concerne la nomination des notaires et surtout 
une compétence générale d'avis et de proposition, en ce compris au 
gouvernement ou au pouvoir législatif, concernant le fonctionnement 
général du notariat (article 38 § 3 de la loi). 
 
Heureusement, le travail en commission a permis de réparer cette 
omission et un avis écrit a été demandé par la commission le 14 oc-
tobre dernier. Pas de conséquences donc, si ce n'est que cet avis écrit 
a été rédigé par la commission dans un délai relativement court. Il me 
paraît que cet avis aurait pu être plus conséquent et plus éclairé si la 
Commission des nominations du notariat avait été associée aux tra-
vaux dès la rédaction de l'avant-projet de loi. 
 
Un deuxième point m'a davantage perturbé. Il s'agit de l'interpellation 

21.02  Olivier Vajda (Ecolo-

Groen): Voor de eerdere commis-
siebesprekingen over het wetsont-
werp verwijs ik naar het schriftelijk 
verslag. 
 
Al jarenlang wordt er nagedacht 
over de modernisering van de wet 
van 19 ventôse jaar XI. 
 
Het voorliggende ontwerp is een 
goede zaak, omdat bepaalde ere-
lonen verminderd worden, er trans-
parantie geschapen wordt over ak-
ten en de kosten ervan, en het ver-
werven van onroerende eigendom-
men makkelijker wordt. In het ont-
werp wordt bovendien afstand ge-
daan van het quotum van de nota-
rissen die jaarlijks benoemd mogen 
worden. 
 
Mijnheer de minister, toen u het 
voorontwerp van wet opstelde, 
hebt u enkel de Nationale Kamer 
van notarissen en de Koninklijke 
Federatie van het Belgisch Notari-
aat geraadpleegd en niet de be-
noemingscommissie voor het nota-
riaat, die bevoegd is voor de be-
noeming en vooral voor het infor-
meren van de regering en de wet-
gever over de werking van het no-
tariaat. 
 
Er werd dus een schriftelijk advies 
gevraagd aan deze commissie dat 
uitgebreider had kunnen zijn als de 
commissie al vanaf de opstelling 
van het voorontwerp betrokken 
was geweest. 
 
Na de tweede lezing in de commis-
sie voor Justitie was ik verontrust 
door de reacties van veel notaris-
sen met een klein kantoor die te-
gen de verlaging van de honoraria 
protesteerden omdat dit voor kleine 
kantoren met een vermindering 
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de nombreux notaires que je qualifierais comme provenant de petites 
études. Ils se sont qualifiés ainsi eux-mêmes d'ailleurs. Comme je vous 
le disais, ce deuxième point d'attention me laisse plus perplexe encore. 
Cette fois, il ne peut en être fait aucun grief à M. le ministre. En effet, 
pour la première fois après la deuxième lecture du texte en commis-
sion, j'ai reçu, comme plusieurs de mes collègues et également le ca-
binet du ministre sans doute, plusieurs courriers qui étaient de véri-
tables appels à l'aide, tantôt individuels, tantôt organisés comme une 
pétition, venant de notaires qui dénonçaient l'impact de la réduction de 
leurs honoraires sur les plus petites études. 
 
Selon ces notaires, la réduction d'honoraires sur les ventes d'im-
meubles peut certes permettre un meilleur accès à la propriété immo-
bilière, mais une telle diminution a des conséquences beaucoup plus 
importantes sur les petites études en milieu rural. Selon les contacts 
que j'ai pu avoir, cette perte d'honoraires aurait pour conséquence une 
perte de la qualité du service rendu par les études à leurs clients, 
comme certaines explications ou des consultations souvent gratuites à 
ce jour. Cela résulterait aussi en une nécessité de licencier du person-
nel, comme cela a été évoqué. Cela pourrait causer aussi la fin pure et 
simple de certaines études. 
 
On ne peut balayer cet appel de la main en rétorquant que les notaires 
gagnent de toute façon trop d'argent et qu'il s'agit juste d'un réflexe 
corporatiste. Il faut admettre, je pense, que la réalité d'une grosse 
étude citadine n'est pas celle d'une petite étude rurale, que certains 
territoires sont plus riches que d'autres, etc. 
 
Il faut donc entendre cet appel, même si celui-ci me laisse perplexe à 
plus d'un titre. Tout d'abord, dans cet appel, ces nombreux notaires 
n'hésitent pas à démentir les Ordres qui sont censés les représenter, 
à contredire et à critiquer les avis qu'ils donnent. C'est suffisamment 
rare que pour être souligné. Doit-on en conclure que les petites études 
ne sont pas ou mal représentées dans les instances nationales? À cet 
égard, j'invite les Ordres et fédérations à s'interroger et à prévoir une 
représentation équilibrée de l'ensemble de la profession. À défaut, le 
ministre ou le législateur devra, peut-être, à l'avenir, se saisir de cette 
question. 
 
J'en arrive au deuxième élément qui me laisse perplexe. Cet appel des 
notaires est intervenu très tardivement, après la deuxième lecture, 
donc à un moment où, en principe, il n'est plus prévu de revoir fonda-
mentalement un texte. De plus, si le texte n'avait pas été renvoyé en 
commission lors de notre précédente réunion plénière parce que des 
amendements techniques avaient été déposés, on n'en aurait pas dis-
cuté. 
 
Enfin et surtout, les arguments développés par ces nombreux notaires 
semblent, certes, basés sur le bon sens, mais ils vont à l'encontre de 
l'avis rendu par les Ordres et ils ne sont étayés d'aucun élément objec-
tif, hors l'expérience personnelle et le ressenti des intéressés. Bien en-
tendu, on ne peut pas balayer d'un revers de la main l'expérience per-
sonnelle des notaires ni leur ressenti, mais il faut admettre qu'il ne 
s'agit pas d'éléments objectifs. Je note, par ailleurs, que les réponses 
données par M. le ministre en commission relevaient également d'un 
certain bon sens. 
 

van de kwaliteit van de dienstverle-
ning of het ontslaan van personeel 
zou gepaard gaan, of zelfs tot de 
sluiting van het kantoor zou kunnen 
leiden. Dit kan niet zomaar worden 
opzijgeschoven en afgedaan als 
een corporatistische reflex. De situ-
atie in een groot stedelijk kantoor is 
trouwens heel verschillend van die 
in een klein kantoor op het platte-
land. 
 
Die oproep begrijp ik echter niet 
goed. Deze vele notarissen weer-
leggen en bekritiseren de adviezen 
van de ordes die hen vertegen-
woordigen. Derhalve roep ik de na-
tionale instanties ertoe op de kleine 
kantoren beter te vertegenwoordi-
gen. Deze oproep werd gedaan na 
de tweede lezing, wanneer men de 
tekst niet meer fundamenteel her-
ziet. Ten slotte is er, buiten de per-
soonlijke ervaring van die notaris-
sen, niets dat hun argumenten op 
objectieve wijze onderbouwt. 
 
Gelukkig heeft de minister zich er-
toe verbonden op korte termijn de 
wet te evalueren en na te gaan wat 
de gevolgen van de verlaging van 
de erelonen voor de verkopen zijn 
en of er geen fonds voor de verko-
pen tegen lage prijzen zou kunnen 
worden opgericht. 
 
We zullen de voorliggende tekst 
derhalve steunen. 
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Comme je l'ai dit, je suis perplexe. Mais, sauf erreur de ma part, mon-
sieur le ministre, hier, en commission, vous vous êtes engagé ou, en 
tout cas, il vous a été demandé de vous engager à surveiller de près 
l'évolution de la loi, dès son entrée en vigueur, et à procéder, à bref 
délai, à son évaluation. Cette évaluation portera principalement sur la 
conséquence de la réduction des honoraires de vente pour un premier 
immeuble et la possibilité d'un fonds pour les immeubles vendus à un 
prix inférieur à 60 000 euros. 
 
Pour conclure, madame la présidente, monsieur le ministre, chers col-
lègues, au-delà de ces points d'attention, je répète que ce texte nous 
paraît globalement bon. C'est la raison pour laquelle nous le soutien-
drons. 
 

21.03  Philippe Goffin (MR): Madame la présidente, monsieur le mi-

nistre, vous vous attaquez à une vieille loi, la loi de ventôse 1803. Cette 
loi a été peu modifiée depuis qu'elle existe. Sa précédente modification 
remonte à 1999. En clair, c'est une génération. Cette loi de ventôse 
donnait pouvoir particulier aux notaires d'authentifier des actes et au-
thentifier des accords passés entre deux ou plusieurs personnes. 
 
La première ouverture pour cette belle profession qu'est le notariat a 
donc eu lieu en 1999. Puisque c'était dans l'air du temps – et c'était 
bien que ce le soit –, on a voulu tenter d'objectiver les nominations de 
notaire et donc imposer un concours, afin que la profession ne soit plus 
uniquement accessible à ceux qui avaient la chance d'être fille ou fils 
de notaire. Grâce à cela, la profession a été largement plus accessible 
à davantage de jeunes candidats. 
 
En outre, pour rendre la profession plus attractive et plus simple d'ac-
cès, la possibilité d'être associé a été mise en place. C'est ainsi que 
les candidats notaires ont pu accéder plus facilement à la profession 
de notaire. 
 
C'était en 1999, à l'apogée de ce qui était le vieux notariat et le nou-
veau notariat. Il fallait juste faire la transition. Cette transition a été ré-
ussie. C'était l'informatisation. Comme je l'ai dit en commission de la 
Justice, je pense que le notariat est, parmi les acteurs de la justice, 
celui qui s'est sans doute le mieux et le plus vite adapté aux nouvelles 
exigences de l'informatisation, en travaillant – parce que c'est la nature 
propre de ce métier – avec différentes institutions, que ce soit la justice, 
les administrations fiscales ou les administrations communales. 
 
Qu'est-ce qu'un bon notaire, selon nous? C'est un homme discret, 
c'est-à-dire quelqu'un qui pourra garder le secret de la conversation 
avec ses clients. Un bon notaire, c'est quelqu'un qui est un veilleur ju-
ridique. C'est une profession qui requiert effectivement d'être en per-
manence à l'écoute de l'évolution de la législation.  
 
Un bon notaire, c'est un pédagogue, puisqu'il est souvent amené à, 
peut-être dans son esprit, répéter la même chose à des personnes dif-
férentes. Mais si le langage juridique a cette vertu d'être précis, il a 
aussi le désavantage d'être difficilement compréhensible.  
 
Enfin, un bon notaire, c'est une personne qui est diplomate et qui va 
réussir à unir autour d'un même objectif des personnes qui, parfois, ont 
des intérêts divergents.  
 

21.03  Philippe Goffin (MR): Mijn-

heer de minister, u raakt aan niets 
minder dan een ventôsewet van 
1803, die tot nu maar weinig gewij-
zigd werd. De vorige wijziging da-
teert van 1999. Die wet gaf de no-
taris de bevoegdheid om akten te 
authenticeren. In 1999 heeft men 
geprobeerd om het beroep voor 
meer kandidaten toegankelijk te 
maken door de benoemingen mid-
dels een vergelijkend examen te 
objectiveren. Op dat moment werd 
ook de mogelijkheid om geassoci-
eerd notaris te worden ingevoerd. 
De kandidaat-notarissen konden 
daardoor gemakkelijker tot het be-
roep toetreden. 
 
In 1999 heeft het beroep ook een 
geslaagde informatiseringsfase 
doorgemaakt. Onder de justitiële 
actoren heeft het notariaat zich 
wellicht het best en het snelst aan-
gepast aan de nieuwe vereisten in-
zake informatisering, die onont-
beerlijk is voor een beroep waarbij 
men voortdurend met verschillende 
instellingen moet samenwerken.  
 
Wat zijn volgens ons de kenmer-
ken van een goede notaris? Hij of 
zij is een discrete, pedagogisch on-
derlegde en diplomatische per-
soon, een waker op het juridische 
vlak, die de evolutie van de wetge-
ving voortdurend opvolgt.  
 
Wie notaris wil worden, moet een 
lange en veeleisende studie volgen 
en stage lopen. 
 
De notaris is aanwezig bij tal van 
sleutelmomenten in het leven van 
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Aujourd’hui, pour être notaire, comme c’était déjà le cas au préalable, 
il faut accepter l’idée de faire des études longues, des études de droit 
et de notariat, et il faut faire un stage. C’est assez exigeant dans un 
parcours de jeunesse. Et, puis il faut avoir un peu plus l’occasion 
d’exercer sa profession. C’est le sens de cette évolution législative.  
 
Le notaire est là pour les moments heureux de la vie. Il est là aussi 
pour les moments moins heureux. Il est là pour conseiller les per-
sonnes qui souhaitent se marier. Il est là pour les accompagner 
lorsqu’elles font un achat, pour faire un crédit. Malheureusement, le 
notaire est là aussi pour les moments plus difficiles (les divorces, les 
successions), pour préparer la suite d’une famille dans des conditions 
qui ne sont pas toujours simples. 
 
Quand il décide de réformer un texte, le politique doit toujours avoir à 
l’esprit quelques signaux ou clignotants. Le premier, c’est la volonté de 
renforcer ce qui fonctionne, d’améliorer ce qui fonctionne ou d’adapter 
ce qui fonctionnait peut-être à d’autres réalités parce que de nouvelles 
sont venues prendre la place des anciennes réalités. 
 
Je vais retenir trois éléments dans le texte que nous allons soutenir 
aujourd’hui et que nous avons soutenu en commission. J’en ai déjà dit 
un petit mot, monsieur le ministre. Tout d'abord, c’est un texte qui fait 
la part belle à la jeunesse, puisque vous ouvrez largement la possibilité 
aujourd’hui d’être notaire, d’une part, parce que potentiellement plus 
de personnes vont pouvoir être lauréates et titulaires du titre de candi-
dat notaire qui est la porte d’entrée nécessaire pour être notaire. Vous 
permettez aussi le fait de travailler sous le statut d’employé de notaire, 
comme cela existe dans d’autres pays, notamment en France, où cela 
fonctionne particulièrement bien. Je pense que nos amis français ont 
mis en place ce système-là depuis les années 90. C’est une bonne 
chose. 
 
Dans ce cadre, un élément qui a fait l’objet de quelques discussions, 
c'est la spécialisation d’une partie du concours. Il est très clair – il faut 
pouvoir insister sur cet aspect-là – que le concours reste un concours 
généraliste. Toutefois, il est vrai que, dans la réalité d’aujourd’hui, les 
professions de justice quelles qu’elles soient se spécialisent de plus en 
plus. Il n'est donc pas anormal de donner l’occasion à un candidat no-
taire, ou en tout cas à quelqu’un qui souhaite le devenir, de s’exprimer 
davantage dans une partie de cette vaste matière qu'est le notariat. On 
n’est pas que généraliste du droit quand on est notaire. On est aussi 
parfois spécialisé dans tel ou tel domaine, parce que c’est cela la réa-
lité de l’évolution des études.  
 
Je conclurai ce premier point en disant que c'est un signal positif à la 
jeunesse et aux jeunes qui veulent s'engager dans cette profession. 
 
Le deuxième point que je veux souligner, c’est l’amélioration du droit 
disciplinaire, que ce soit au niveau provincial ou au niveau national. 
C’est une bonne chose. J'insiste aussi sur le fait que les parlementaires 
de la N-VA, qui ne sont malheureusement pas là pour le moment mais 
qui furent très actifs en commission, ont déposé quelques amende-
ments que vous avez eu la bonne idée de soutenir et d’entendre. 
 
Comme mon collègue Vajda l'a dit, il y a des inquiétudes aussi à travers 
ce texte. Vous avez pris l'engagement en commission d'être attentif. 
C'est évidemment la moindre des choses mais au-delà de l'attention, il 

de burgers. 
 
Dankzij deze tekst wordt het nota-
riaat toegankelijk gemaakt voor 
jongeren: de titel van kandidaat-no-
taris kan aan meer personen toe-
gekend worden en notarissen kun-
nen onder het werknemersstatuut 
aan de slag. Het vergelijkend exa-
men blijft algemeen, maar een deel 
ervan wordt toegespitst op een 
specialisatie. Zo wordt de evolutie 
van de studie gevolgd. 
 
De tekst strekt er ook toe het tucht-
recht te verbeteren en houdt reke-
ning met terechte amendementen 
van de N-VA. 
 
U hebt zich ertoe verbonden de ge-
volgen van de nieuwe bepalingen 
in deze wet te evalueren. Wij zijn 
blij dat de kosten voor notariële ak-
ten verlaagd worden, maar men 
moet ook de kwaliteit van de 
dienstverlening van de notaris ga-
randeren. Vooral kleinere notaris-
kantoren zijn ongerust, en niet al-
leen in Franstalig België. Er zal dus 
nagegaan moeten worden of de 
aangenomen bepalingen geen af-
breuk doen aan de kwaliteit van de 
juridische dienstverlening aan de 
cliënten. Er is in ons land plaats 
voor landelijke notariskantoren én 
voor notariskantoren in de stad, zo-
dat dit gerespecteerde ambt lokaal 
verankerd wordt.  
 
De MR-fractie zal dus voorstem-
men. 
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faut faire en sorte qu'un monitoring des effets des dispositions qui se-
ront prises aux termes de cette nouvelle loi ait lieu. 
 
Enfin, nous sommes évidemment partagés entre deux impératifs diffi-
cilement soutenables, pour ne pas être contradictoires nous-mêmes. 
Nous nous réjouissons que les frais d'acte seront moins élevés. Per-
sonne ne va plaider pour une augmentation des frais d'acte. En même 
temps, comme le dirait un président voisin, il faut aussi garantir la qua-
lité du service notarial. Il est vrai que des inquiétudes ont été exprimées 
principalement par des notaires de petites études et pas uniquement 
des notaires francophones. Là où j'habite, je suis sur la frontière lin-
guistique; des notaires du Limbourg m'ont contacté pour me faire part 
de leurs inquiétudes face à cette diminution des honoraires.  
 
Vous avez pris l'engagement, en commission, de mettre en place un 
véritable monitoring afin de voir si ces dispositions qui vont être adop-
tées n'abîment pas la qualité du service juridique qui sera offert aux 
clients des différentes études. Notre pays a un maillage notarial inté-
ressant, c'est-à-dire qu'il y a encore de la place chez nous pour un 
notariat rural. Il y a aussi de la place pour un notariat de ville. Je pense 
que la force d'un pays comme le nôtre est de garder cette proximité qui 
passe aussi par le respect, le maintien et le renforcement d'une pro-
fession qui, aujourd'hui, fait partie des professions qui rencontrent le 
moins de procès parce que les actes auraient été mal rédigés ou parce 
que les notaires n'auraient pas été à la hauteur des exigences que la 
loi leur impose. 
 
Monsieur le ministre, vous l'aurez compris, le groupe MR votera votre 
texte. 
 

21.04  Koen Geens (cd&v): Mijnheer de minister, het grote talent van 

een minister bestaat erin het haalbare mogelijk te maken. Dat is van-
daag de felicitatie die ik u wil brengen. Van het prachtige rapport voor 
de hervorming van het notariaat dat tijdens de vorige legislatuur door 
de notarissen Nicaise en Van Sinay werd geschreven, hebt u wat nu 
mogelijk was gerealiseerd. Het is een oud beroep, dat is waar, maar in 
1999 werd het al fundamenteel hervormd. Het was dus een beroep dat 
al een heel stuk gemoderniseerd was. Vandaag gaan we een stap ver-
der.  
 
In de commissie hebt u zich terecht beroemd op het feit dat er weinig 
beroepen zijn die vrede kunnen nemen met wetgeving waarin sommige 
van hun honoraria worden verlaagd. Ik denk dat wij de notarissen hier-
voor dankbaar mogen zijn. Uiteraard wordt dat gecompenseerd door 
het solidariteitsfonds. Als men in elk vrij beroep de wijsheid zou hebben 
om de solidariteit te laten spelen om daar waar een vermindering van 
honoraria een gevoel van onrechtvaardigheid teweegbrengt in een 
compensatie te voorzien, dan zou de wereld er vandaag beter aan toe 
zijn.  
 
Ik betreur, zoals u weet, dat de andere taken die de notaris als mono-
polie heeft niet met een beter honorarium worden beloond. Dat is iets 
voor een volgende hervorming, we hebben nog vele jaren de tijd om 
zo'n oud beroep helemaal bij de tijd te brengen. Ik geloof namelijk dat 
op middellange termijn het beroep van notaris steeds meer vreugde 
zal moeten vinden in de adviespraktijk met betrekking tot het familiaal 
recht en het vennootschapsrecht, en dat het niet meer uitsluitend ge-
concentreerd en gefocust mag zijn op de onroerendgoedmarkt. Ik zeg 

21.04  Koen Geens (cd&v): Réali-

ser ce qui est faisable constitue 
une qualité importante pour un mi-
nistre. C'est ce qu'a fait le ministre 
de la Justice dans ce projet. Le mé-
tier de notaire a déjà été fonda-
mentalement réformé et modernisé 
en 1999. Une étape supplémen-
taire est à présent franchie. Les no-
taires ont accepté de voir diminuer 
une partie de leurs honoraires. 
Cette baisse est néanmoins com-
pensée par le fonds de solidarité. 
Je regrette cependant que, lors-
qu'ils fournissent un conseil en ma-
tière de droit familial ou des socié-
tés, ils soient trop peu rémunérés 
et qu'ils demeurent trop dépen-
dants du marché immobilier, mais 
ces points feront l'objet d'une pro-
chaine réforme. 
 
Cela fait quelque temps déjà que la 
profession de notaire ne se trans-
met plus de génération en généra-
tion. Il s'agit d'une avancée inima-
ginable par rapport au passé. Le 
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niet dat het nu uitsluitend zo is, ik zeg alleen dat dit te weinig gehono-
reerd wordt en dat men te veel afhangt van de onroerendgoedmarkt. 
Wat vandaag niet is, kan natuurlijk morgen nog komen.  
 
Mevrouw de voorzitster, het is kortgeleden dat ik nog heel jong was. 
Toen was het beroep nog erfelijk. Dat is het vandaag niet meer. Dat is 
eigenlijk een onvoorstelbare vooruitgang. Wij konden ons toen wij rech-
ten studeerden in de jaren '70 niet voorstellen dat het notarisberoep 
ooit niet-erfelijk zou worden. Dat is vandaag het geval. Bovendien hebt 
u in deze wet de democratisering van het beroep verder toegelaten 
door het aantal mogelijk te benoemen kandidaat-notarissen op te trek-
ken van 90 tot 120.  
 
U hebt ook maatregelen genomen inzake het verbeteren van de mobi-
liteit, doordat de stage twee jaar kan worden onderbroken. De zware 
notarisexamens kunnen ook een beetje worden opgebroken doordat 
men zich voor een specifiek onderdeel van dat examen kan inschrijven. 
Zo kan men geleidelijk aan tot een volledige generalistische notaristitel 
komen of tot een gespecialiseerde uitoefening.  
 
Het is een beetje jammer dat we vandaag nog geen toegevoegde no-
tarissen kunnen creëren voor een welbepaalde specialisatie. Het is 
echter positief dat het statuut van de toegevoegde notaris, die in het 
rapport nog gesalarieerde notaris heette, door de nieuwe wet zal wor-
den gecreëerd. 
 
We kunnen misschien binnen een tiental jaren de professionalisering 
nog verder opdrijven. Ik denk aan een drietal punten. Ten eerste kun-
nen we een psychologische proef toevoegen aan het examen. We kun-
nen ook een notariële managementopleiding verplichten. Er gaat im-
mers wel wat om in een notariskantoor, zowel op het stuk van omzet 
als op het stuk van hr-problemen en andere middelen. Op het gebied 
van associatie kunnen we misschien verdergaande flexibilisering toe-
laten, met name door het meerstandplaatsenkantoor provincieover-
schrijdend toe te laten. Specialisatie, verdere professionalisering en 
flexibilisering zijn dus enkele verbeteringen die misschien in de toe-
komst nog kunnen worden aangebracht. 
 
Ik wil u ten slotte feliciteren voor het feit dat men de tuchtprocedure 
voor deurwaarders en notarissen gelijkgetrokken heeft. Dat was op-
nieuw het mogelijk maken van het haalbare. Sinds lang dromen be-
paalde verlichte geesten in het vrije beroep ervan om het tuchtrecht en 
de tuchtprocedure in het bijzonder uniform te maken. We beginnen 
vandaag met de deurwaarders en de notarissen. Ik denk dat dit het 
begin is van een lange evolutie die uiteindelijk zal leiden tot de integra-
tie van de tuchtprocedure, minstens voor alle juridische beroepen, 
maar hopelijk ook voor een aantal andere beroepen. 
 
Uiteraard, mevrouw de voorzitster, zal de partij die ik dien en denk te 
blijven dienen dit ontwerp met vreugde goedkeuren. 
 

projet de loi à l'examen vise à pour-
suivre la démocratisation de la pro-
fession: le nombre de candi-
dats notaires à nommer passe de 
90 à 120, le stage peut être inter-
rompu durant deux ans et il sera 
possible de s'inscrire à une cer-
taine partie du concours de notaire. 
Il est regrettable que nous ne puis-
sions pas encore prévoir de no-
taires adjoints pour une spécialisa-
tion spécifique, mais il est positif 
que le statut de notaire adjoint soit 
créé. 
 
Dans une dizaine d'années, la 
fonction de notaire pourra peut-être 
encore se professionnaliser davan-
tage. Je pense à l'ajout d'un test 
psychologique à l'examen, à l'obli-
gation de suivre une formation en 
management – vu la gestion com-
plexe d'une étude notariale – et à 
l'autorisation d'études notariales 
dépassant les frontières provin-
ciales. 
 
La procédure disciplinaire pour les 
huissiers de justice et les notaires 
est alignée. D'aucuns rêvent tout 
haut d'une procédure uniforme 
pour toutes les professions libé-
rables, mais nous franchissons au-
jourd'hui la première étape d'une 
évolution vers une procédure disci-
plinaire uniforme pour toutes les 
professions juridiques. 
 
Le cd&v soutiendra le projet de loi 
à l'examen avec beaucoup d'en-
thousiasme. 
 

21.05  Maxime Prévot (Les Engagés): Madame la présidente, mon-

sieur le ministre, il est vrai que votre projet est certainement utile, et 
que le toilettage de la législation sur le notariat était attendu. Toutefois, 
le fait que votre réforme était attendue ne signifie pas pour autant 
qu'elle est bonne. Bien sûr, je dois avoir l'honnêteté de reconnaître que 
la réforme contient certains éléments auxquels nous souscrivons et qui 

21.05  Maxime Prévot (Les Enga-

gés): Er werd naar deze hervor-
ming uitgekeken, maar is ze 
daarom ook goed? Sommige as-
pecten ervan gaan in de goede 
richting, andere doen vragen rijzen. 
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vont dans le bon sens. Mais l'ensemble des représentants de la majo-
rité s'étant évertués à mettre ces éléments en exergue, je vous ferai 
l'économie de les souligner à nouveau. 
 
Vous me permettrez donc de me concentrer davantage sur les élé-
ments d'insatisfaction que je vais souligner sans feindre, à bon compte, 
de la perplexité, comme notre collègue M. Vajda s'y est employé. Mal-
gré, effectivement, une image d'apparente cohésion du notariat, de 
plus en plus de notaires – près de 300, ce n'est pas rien – ont réagi. 
Ces notaires sont issus, certes, de Wallonie, mais on aurait tort de con-
sidérer qu'il y a eu un message wallon et un silence flamand. Je rejoins 
M. Goffin quand il exprime que la préoccupation doit se lire davantage 
dans un clivage entre grandes études et études de plus petite dimen-
sion, car des inquiétudes sont venues de Flandre pour ce qui est des 
études de plus petite taille.  
 
Ces notaires ont alerté le cabinet qui est le vôtre, monsieur le ministre. 
Et contrairement à ce que M. Vajda a prétendu, peut-être pour se dé-
douaner plus facilement, l'alerte n'a pas été donnée après la seconde 
lecture mais bien après la première lecture, avec tout le loisir – pour 
autant qu'on en ait eu l'intention – de pouvoir réellement opérer les mo-
difications souhaitées. C'est d'ailleurs ce que s'est évertuée à faire ma 
collègue Vanessa Matz en commission, avec souvent pour seule ré-
ponse le silence assourdissant des membres de la majorité. 
 
Pour paraphraser M. Goffin, qui disait "un bon notaire est un homme 
discret", je dirais qu'à cet égard, il eût été un super bon notaire puisqu'il 
a été extrêmement discret en commission hier lorsqu'il s'est agi de sou-
tenir les amendements proposés pour améliorer le document. 
 
Il est vrai, reconnaissons-le, que si les signaux d'alerte ont été envoyés 
à temps, ils l'ont néanmoins été fort tard, de sorte que les modifications 
attendues n'ont pas pu être apportées au texte. Cela aurait été possible 
sur le plan de la procédure, mais cela ne le fut pas sur le plan politique, 
puisqu'il fallait parvenir à retisser une solidarité au sein de la majorité 
au travers de ces amendements. La Vivaldi démontre souvent que le 
processus est compliqué, surtout en sa dernière étape. 
 
Monsieur le ministre, hier en commission, vous avez une nouvelle fois 
botté en touche, en déclarant que les instances du notariat avaient 
elles-mêmes rédigé la plupart des dispositions. Vous avez feint d'igno-
rer l'opposition des notaires wallons, alors que vous aviez reçu une 
lettre émanant d'un tiers d'entre eux. Malgré cela, vous n'avez pas 
trouvé normal de pouvoir les entendre à votre cabinet. Aujourd'hui, cer-
tains partis de la majorité, en particulier Ecolo si je me réfère aux pro-
pos de M. Vajda, tentent un ultime baroud d'honneur en feignant la 
perplexité pour, aussitôt, indiquer qu'il n'y a pas lieu d'être dubitatif au 
motif que le texte est bon. C'est un processus quelque peu singulier. 
La manière dont vous avez présenté l'histoire, cher collègue, confine 
au mépris lorsque vous avez parlé de "ressenti", au lieu d'une posture 
d'écoute à l'égard de leurs sincères préoccupations. Ce qui me rend 
perplexe, ce sont vos circonvolutions comme ultime tentative de faire 
accroire que vous leur aviez prêté votre oreille, alors même que le texte 
s'apprête à être voté en plénière, sans la moindre retouche.  
 
Les notaires qui nous ont interpellés s'inquiètent quant à la survie de 
leurs études, qui sont de petite taille, de terrain et de proximité 
– comme l'a souligné M. Goffin, que je rejoins. Elles sont bien souvent 

Ik ben het eens met de heer Goffin, 
wanneer hij zegt dat de bezorgd-
heid vooral met de kloof tussen de 
grote en de kleine notariskantoren 
te maken heeft. Steeds meer nota-
rissen, met name in de kleine kan-
toren, zijn bezorgd. Sommigen 
hebben uw kabinet daarover inge-
licht. In tegenstelling tot wat de 
heer Vajda beweert, gebeurde dat 
na de eerste lezing, zodat er een 
mogelijkheid bestond om aanpas-
singen aan te brengen, maar het 
enige antwoord was de oorverdo-
vende stilte van de meerderheid. 
De heer Goffin was uitermate disc-
reet, toen gisteren in de commissie 
de voorgestelde amendementen 
ter verbetering van de tekst ge-
steund moesten worden.  
 
De alarmsignalen werd erg laat af-
gegeven, waardoor niet alle ver-
wachte wijzigingen in de tekst kon-
den worden aangebracht.  
 
In de commissie, mijnheer de mi-
nister, hebt u de bal doorgespeeld 
door te stellen dat de notariële in-
stellingen de meeste bepalingen 
zelf opgesteld hadden. U hebt het 
verzet van de Waalse notarissen 
genegeerd, hoewel een derde van 
hen u een brief gestuurd heeft. 
Vandaag veinzen de partijen in de 
meerderheid, waaronder Ecolo, 
verbazing en beweren ze dat het 
een goede tekst is. Ze doen alsof 
ze naar de notarissen luisteren, 
maar uiteindelijk trekken ze zich 
niets van hen aan.  
 
Die vrezen echter dat hun kantoren 
zullen verdwijnen: kleine kantoren 
op het platteland of in achterge-
stelde gebieden, die een belang-
rijke maatschappelijke rol vervul-
len, waarbij de notaris als vertrou-
wenspersoon en adviseur optreedt, 
zonder daaruit inkomsten te ver-
werven. De notarissen zullen hun 
honoraria en kosten met 40 % zien 
dalen, wat enorm is. 
 
Ik kan me voorstellen dat het voor 
het imago niet altijd goed is om 
voor de notarissen en een verho-
ging van hun honoraria te pleiten. 
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insérées dans un tissu rural ou dans des zones moins favorisées où 
l'action sociale est importante. Le notaire s'y révèle souvent le confi-
dent, le conseiller, sans pour autant chercher systématiquement à en 
tirer le moindre revenu. La colère gronde, l'inquiétude s'amplifie. Les 
notaires verront leurs honoraires et frais diminuer de 40 % par ce projet 
et l'arrêté royal rédigé en parallèle.  
 
C'est énorme alors que, comme toute entreprise, ils sont confrontés à 
l'indexation des salaires de leurs collaborateurs, à la hausse des coûts 
de l'énergie, à l'informatisation massive, à la complexité des différentes 
réglementations à appliquer dans le cadre de leurs actes.  
 
M. Goffin a été le premier à souligner que c'était un métier qui avait 
probablement bien négocié le tournant numérique. M. Geens a eu rai-
son de souligner que leur rôle allait probablement encore s'amplifier 
dans les années à venir, à la lumière de la complexité de notre arsenal 
juridique. Mais je conçois qu'en termes d'image, il ne soit pas toujours 
opportun de plaider la cause des notaires et encore moins de leurs 
honoraires.  
 
Monsieur le ministre, vous avez prétendu qu'avec la hausse du prix de 
l'immobilier, les honoraires des notaires étaient indexés automatique-
ment. C'est méconnaître la réalité des barèmes notariaux. En effet, 
ceux-ci sont dégressifs lorsque le prix augmente. Vous avez également 
invoqué le rapport établi par deux experts lors de la précédente légi-
slature. Notre collègue Vajda s'est d'ailleurs enorgueilli de ce rapport 
lors de son intervention, en omettant probablement de dire que ces 
mêmes experts n'ont pas été entendus lors de l'élaboration de ce texte 
et qu'ils ne se retrouvent pas dans celui-ci, la plupart des éléments de 
leur rapport étant absents de la réforme.  
 
Monsieur Vajda, vous avez évoqué la Commission de nomination du 
notariat, organe qu'il aurait été de bon ton de consulter préalablement. 
Mais après le 1,7 milliard, on n'est plus à une omission matérielle près. 
L'évoquer pour se donner bonne conscience et regretter que la con-
certation n'ait pas eu lieu, c'est laisser une trace, dans le compte rendu, 
d'une pensée compatissante. Je crains que cela leur fasse une belle 
jambe, au regard du souhait de co-construction de la réforme qu'ils 
auraient pu légitimement exprimer. 
 
La question qui se pose aujourd'hui est surtout celle de la fragilisation 
de nombreuses études de petite taille, wallonnes certainement, sans 
doute bruxelloises, et même flamandes dans des régions moins favo-
risées.  
 
Comme je l'ai dit, de nombreux notaires sont profondément inquiets et 
sont même déjà amenés à prévoir le licenciement de certains de leurs 
collaborateurs.  
 
Y aura-t-il encore à l'avenir des candidats notaires qui seront intéres-
sés par la reprise d'une étude, surtout en milieu rural, sachant que leur 
équilibre financier est mis en péril par les réformes énoncées? Déjà 
aujourd'hui, des renonciations à des candidatures sont constatées. Les 
notaires nommés se poseront aussi la question de savoir s'ils auront 
les moyens financiers suffisants pour pouvoir engager et/ou conserver 
suffisamment de personnel qualifié pour accomplir les multiples tâches 
administratives, fiscales et financières qui leur sont imposées et qui 
sont, chaque année, de plus en plus nombreuses.  

De minister heeft beweerd dat die 
honoraria meestegen met de stij-
gende vastgoedprijzen, terwijl de 
notaristarieven degressief zijn 
wanneer de prijs stijgt. De experts 
die tijdens de vorige legislatuur ge-
raadpleegd werden, werden voor 
deze tekst niet om advies gevraagd 
en ze kunnen zich er niet in vinden, 
omdat het merendeel van de ele-
menten uit hun rapport niet in de 
hervorming meegenomen werd. 
Het had raadzaam geweest om de 
benoemingscommissie voor het 
notariaat te raadplegen, in plaats 
van nu voor de vorm te betreuren 
dat men dat niet gedaan heeft.  
 
Heel wat notarissen zijn van plan 
om personeel op straat te zetten. 
Zullen er nog kandidaat-notarissen 
zijn die een notariskantoor willen 
overnemen, zeker in de landelijke 
gebieden, in de wetenschap dat 
hun financiële evenwicht in het ge-
drang komt door de aangekon-
digde hervormingen? Men stelt nu 
al vast dat er van die plannen afge-
zien wordt. De benoemde notaris-
sen zullen zich afvragen of ze over 
voldoende middelen beschikken 
om genoeg personeel in dienst te 
nemen of aan te houden om het 
steeds ruimere wettelijke taken-
pakket te vervullen. 
 
Denkt u dat de verlaging van de no-
tariële bijdragen zal volstaan voor 
jonge notarissen die een lening zijn 
aangegaan voor het overkopen 
van het notarieel aktenboek en die 
moeten terugbetalen? Sommigen 
vrezen dat een en ander het einde 
betekent van de kleinere landelijke 
notariskantoren. Wij hopen niet 
langer dat deze alarmkreet wordt 
gehoord door de meerderheid – 
met inbegrip van de liberale par-
tijen die we in de commissie niet 
gehoord hebben – die ervoor geko-
zen heeft om de voorstellen van de 
notarissen niet op te nemen. Wij 
betreuren dat en hopen dat de ver-
dwijning van de lokale kantoren 
geen smet zal werpen op een her-
vorming die ook positieve punten 
bevat. Mijn fractie zal tegen het 
wetsontwerp stemmen.  
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Quant aux jeunes notaires nouvellement nommés, il y a moins de dix 
ans, qui doivent, en plus de leurs charges, rembourser un emprunt 
pour le rachat du protocole notarial, le coût de l'étude, dont la valeur a 
été fixée sur la base des chiffres d'affaires antérieurs, il est prévu pour 
eux une baisse de leurs cotisations notariales. Monsieur le ministre, 
cela sera-t-il suffisant? 
 
Comme l'écrivait récemment un notaire désabusé, "il nous restera 
alors à fusionner nos études notariales en une grosse machine à actes 
insipides préparés et reçus à un rythme supersonique ne permettant 
plus un contact aussi privilégié et empathique qu'auparavant avec la 
clientèle." 
 
On est bien loin, monsieur Goffin, de l'enjeu de proximité que vous ap-
peliez de vos vœux, à raison, mais qui risque de ne pas être rencontré 
par la réforme que vous souhaitez soutenir avec entrain. Est-ce vrai-
ment là la volonté de cette Assemblée? Fragiliser les petites études 
notariales de proximité. C'est une réalité qui menace une partie des 
études familiales du pays surtout mais pas exclusivement en milieu 
rural. C'est donc l'avenir de ce type de notariat qui est en jeu, à l'instar 
des petites agences bancaires qui ont été quasiment toutes fermées 
en dehors de villes importantes au grand dam de la population. 
 
Nous n'espérons hélas plus à ce stade, et encore moins après avoir 
entendu les interventions de la majorité, que ce cri d'alarme des no-
taires soit entendu car cette majorité a décidé, y compris dans sa com-
posante libérale qui n'a pas ouvert la bouche en commission, de faire 
la sourde oreille et de ne pas prendre en compte les demandes qui ont 
été exprimées par les notaires. Nous le regrettons. Nous le déplorons 
et nous espérons que la disparition probablement annoncée de ces 
petites études de proximité ne soit pas une tache sur une réforme qui, 
plus largement, apporte aussi – il faut le reconnaître – des contribu-
tions appréciables à une législation qui avait besoin d'être toilettée. 
Mais, à la lumière de ces craintes exprimées auxquelles il n'a pas été 
répondu, Les Engagés voteront, pour leur part, contre ce projet de loi.  
 

 

La présidente: M. Vajda souhaite réagir. 
 

21.06  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Madame la présidente, mon nom 

a été cité à quelques reprises et je me dois de réagir. On m'accuse 
d'essayer de me dédouaner mais ce n'était pas l'objet de mon inter-
vention. Je pense avoir été suffisamment clair pour dire que je regret-
tais que la commission de nomination n'ait pas été associée dès le 
début. Ce n'est pas pour me dédouaner. J'ai bien dit qu'il avait été pré-
cisé en commission – sauf erreur, le 4 octobre dernier – qu'il fallait avoir 
l'avis de la Commission de nomination. Nous l'avons eu, même si je 
regrette que nous ne l'ayons pas eu plus tôt car l'avis aurait été plus 
éclairé. La commission a donc réparé ce que je considérais être une 
erreur dans la préparation du projet de loi.  
 
Quant à ma perplexité, vous avez entendu ce que vous avez voulu 
entendre. Vous avez dit que vous aviez eu vent de ces plaintes du 
notariat. Peut-être ai-je raté une commission mais, à titre personnel, je 
n'ai été informé de cette difficulté qu'après la deuxième lecture. Je n'ai 
pas à mentir sur ce point ou à rougir de ma position, tels sont les faits.  
 
Mon deuxième motif de perplexité – le plus important au départ – sur 

21.06  Olivier Vajda (Ecolo-

Groen): Men beschuldigt me ervan 
dat ik me wil vrijpleiten, maar ik heb 
gezegd dat ik het betreurde dat de 
benoemingscommissie niet vanaf 
het begin hierbij betrokken werd. In 
de commissie hebben we gezegd 
dat het advies van de benoemings-
commissie moest worden ingewon-
nen. Ik vind het jammer dat we dat 
niet eerder gedaan hebben, want 
dat advies zou een helderder licht 
geworpen hebben.  
 
Ik werd pas na de tweede lezing op 
de hoogte gebracht van de klach-
ten van de notarissen. Ik ben ook 
verbaasd over de verdeeldheid bin-
nen die oude beroepsgroep. Het is 
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lequel vous n'êtes pas revenu était cette dissension qui m'apparaissait 
pour la première fois. Je suis avocat et je sais qu'il peut y avoir des 
dissensions entre les avocats, les ordres ou les instances, mais une 
telle bronca d'une partie de la corporation par rapport aux membres 
censés la représenter m'apparaissait pour la première fois de manière 
aussi virulente. J'ai dit qu'il fallait pouvoir y répondre.  
 
Mais je renvoie d'abord la balle dans le camp des intéressés car je 
pense que c'est aux Ordres eux-mêmes de se poser la question. S'ils 
ne le font pas, il faudra peut-être que nous agissions à leur place. Il 
serait dommage d'intervenir dans la déontologie d'un Ordre aussi an-
cien mais s'il le faut, nous le ferons. 
 
Sur le fond du dossier, outre le fait que ces plaintes soient arrivées fort 
tard, elles n'étaient pas étayées d'éléments objectifs. Si vous avez reçu 
des chiffres ou des études, je n'en ai pas reçus. Si le cabinet en a re-
çus, il doit en tenir compte. À défaut de ces chiffres – et je ne suis pas 
là pour être le défenseur à tout prix des notaires –, je n'ai pas d'élément 
objectif à ce stade pour dire que les craintes, telles qu'elles ont été 
formulées par les notaires et aussi préoccupantes soient-elles, valent 
davantage que la réponse que nous avons reçue hier de M. le ministre 
en commission. 
 
Je me suis trouvé face à deux positions. La réponse a finalement été 
apportée. Nous continuons d'avancer, faute de critère objectif qui 
puisse départager ces notaires inquiets et le ministre, mais nous res-
tons attentifs. Nous ne nous débarrassons pas du problème. Comme 
l'a dit M. Goffin, un monitoring est prévu et sera évidemment bien suivi. 
Je m'y engage. Et j'interrogerai le ministre s'il ne le fait pas lui-même. 
Il n'est donc pas question de se dédouaner. C'est ce que je tenais à 
apporter comme éclaircissements. Je vous remercie de votre attention. 
 

aan de ordes om dat probleem op 
te lossen. Het zou jammer zijn om 
in te grijpen, maar indien nodig zul-
len we dat doen. Niet alleen zijn de 
klachten van de notarissen erg laat 
binnengekomen, ze worden ook 
niet door enig objectief gegeven 
gestaafd. Bij gebrek aan cijfers 
kunnen we niet zeggen of ze beter 
gefundeerd zijn dan het antwoord 
dat de minister gisteren in de com-
missie gaf. 
 
Wij hebben dan ook beslist om te 
blijven inzetten op vooruitgang, wat 
niet wegneemt dat we alert zullen 
blijven. Er wordt in een follow-up 
voorzien.  
 

21.07  Philippe Goffin (MR): Monsieur Prévot, vous avez fait état de 

ma discrétion. Je vous remercie, parce que cela peut être une qualité 
en certaines circonstances. Si vous étiez présent en première lecture, 
vous aurez remarqué que cette discrétion s'est exprimée en deuxième 
lecture, parce que j'estimais que tout avait été dit en première lecture. 
 
Nous nous trouvions dans une situation très particulière à laquelle vous 
avez certainement déjà souvent assisté. On compte peu de notaires 
en Belgique. De par leur métier, ils sont très discrets. Leur organe re-
présentatif est la Fédération des notaires. Ils sont soumis à des or-
ganes disciplinaires, que vous connaissez, et disposent de branches 
francophone et néerlandophone. J'ai la chance d'habiter sur une fron-
tière linguistique, de sorte que j'entretiens des contacts de part et 
d'autre. 
 
Qu'avons-nous entendu? Le ministre l'a dit sous forme de boutade en 
deuxième lecture: "Je n'ai pas pu parler avec tous les notaires." C'est 
vrai. Au MR, probablement comme dans toutes les formations poli-
tiques, nous avons reçu des notaires, principalement francophones, 
qui nous ont fait part de leurs inquiétudes. Nous avons accompli ce 
travail. Vous l'avez manifestement fait aussi chez Les Engagés. Que 
leur avez-vous dit? Je n'en sais rien, mais vous me le confirmerez peut-
être. Nous leur avons dit que nous étions très partagés entre les réali-
tés qu'ils relayaient et celles que leur organe représentatif n'a pas re-
layées. Vous conviendrez avec moi que, lorsqu'il faut prendre une dis-

21.07  Philippe Goffin (MR): Mijn-

heer Prévot, u zegt dat ik me terug-
houdend opgesteld heb. Dat gold 
dan voor de tweede lezing, want tij-
dens de eerste lezing was alles al 
gezegd. De situatie was uitermate 
bijzonder. Bij de MR hebben wij no-
tarissen over de vloer gekregen die 
ons over bezorgdheden spraken 
die niet door hun representatieve 
orgaan doorgegeven waren. Wan-
neer men een wetsontwerp opstelt, 
moet men met verschillende belan-
gen rekening houden. We hebben 
deze notarissen voorgesteld om in-
tern aan de communicatie te wer-
ken. Sommige notarissen hebben 
gezegd dat ze niet op de hoogte 
gebracht werden van het voorbe-
reidingsproces voor deze wet. Het 
is moeilijk om de individuele uitla-
tingen af te wegen tegen de con-
clusies die een federatie trekt uit 
een enquête die ze bij haar leden 
gehouden heeft. De bezorgdheid 
betrof het verlies aan rendement, 
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position générale, c'est-à-dire une loi, on doit intégrer différents inter-
locuteurs et intérêts. 
 
Comme l'a indiqué M. Vajda, nous leur avons proposé de mener un 
petit travail en interne, qui ne nous appartient pas à nous, politiques. 
Certains nous ont affirmé ne pas avoir été bien informés de la manière 
dont le processus de préparation de la loi allait se dérouler: "Mettez-
vous à notre place. Nous n'étions pas présents dans ce cadre." Je vous 
vois sourire, car on vous a sans doute dit la même chose. Il existe des 
nuances entre ce qui est expliqué à titre individuel et ce qu'une fédé-
ration a sans doute traduit de l'enquête menée au sein du notariat. 
L'inquiétude exprimée avait évidemment trait à la perte de rendement, 
à l'emploi, à la qualité du service. 
 
Pour ne pas répéter ce que d'autres ont dit, effectivement, le groupe 
MR est resté silencieux parce que tout avait bien été dit, en particulier 
par M. Aouasti en deuxième lecture en commission. Il disait que cette 
clause de rendez-vous est bien claire par rapport à l'effet des diffé-
rentes dispositions qui sont prises et qui entreront en vigueur dans le 
cadre de cette disposition. C'est ce que je souhaite vous dire, monsieur 
Prévot. 
 

banen en kwaliteit van de dienst-
verlening.  
 

21.08  Maxime Prévot (Les Engagés): Puisque M. Goffin m'y incite, je 

vais clarifier ce qui a pu être dit. Contrairement à ce qu'il pense, les 
notaires qui sont inquiets ne se sont pas entendu dire que finalement, 
c'était de leur faute de ne pas avoir pu se concerter suffisamment ou 
de pas avoir été entendus par leurs organes. Je ne disconviens pas 
qu'il y a probablement un peu de toilettage sur les canaux de commu-
nication qui doit être effectué au sein de leurs organes représentatifs. 
Cependant, lorsqu'ils ont rencontré votre formation politique, la mienne 
et d'autres, ils ont surtout très concrètement proposé des amende-
ments destinés à éviter que les petites études boivent le bouillon. Ils 
ont simplement dû déplorer que votre formation comme d'autres se re-
tranchent derrière l'argument facile des dissonances de messages 
entre organes représentatifs pour justifier de ne pas devoir voter,  
appuyer, soutenir les amendements qui ont été proposés, y compris 
par ma collègue Mme Matz. 
 
Soyons de bon compte, nous le savons, nous l'avons déjà tous 
éprouvé par le passé, il est probablement plus facile de renvoyer la 
balle vers des problèmes de communication internes à la profession 
que de rouvrir un round de négociations avec les partenaires gouver-
nementaux pour amender le texte d'un ministre. Dans ce cas, assu-
mez-le! Ne traduisez pas la perplexité par une adoption comme un seul 
homme d'un texte dont on peut craindre quelques effets pervers au-
delà, je le redis, des éléments positifs qu'il peut aussi apporter! J'ima-
gine que le ministre prendra la peine de répondre aux remarques. 
 

21.08  Maxime Prévot (Les Enga-

gés): Men heeft de bezorgde nota-
rissen niet gezegd dat hun repre-
sentatieve organen hen niet ge-
hoord hebben. Hun communicatie-
kanalen moeten misschien verbe-
terd worden, maar sommige nota-
rissen hebben aan de politieke 
fracties amendementen voorge-
steld om te voorkomen dat de 
kleine notariskantoren het gelag 
zouden betalen. De MR verschuilt 
zich echter, net als anderen, achter 
het gemakkelijke argument van te-
genstrijdige meningen bij de repre-
sentatieve organen om die voor-
stellen niet te steunen. Dat is na-
tuurlijk gemakkelijker dan de de-
batten opnieuw te openen om de 
tekst van een minister te amende-
ren!  
 

21.09  François De Smet (DéFI): Madame la présidente, monsieur le 

ministre, chers collègues, je voudrais dire d'emblée que ce projet de loi 
est éminemment positif, en ce qu'il contient toute une série d'éléments 
de modernisation et d'amélioration qui, pour certains, c'est vrai, sont 
demandés par le secteur depuis longtemps. Il était temps en effet 
puisque, comme cela a déjà été rappelé, les règles relatives au nota-
riat, notamment l'arrêté royal du 16 décembre 1950, n'ont pas été ré-
formées en profondeur depuis près de 70 ans. 
 
C'est aussi le constat de l'étude de l'Observatoire des prix, du 

21.09  François De Smet (DéFI): 

De sector was al 70 jaar niet meer 
grondig hervormd. Dit wetsontwerp 
bevat positieve onderdelen, zoals 
de versoepeling van de voorwaar-
den voor de notariële stage, meer 
samenhang in het tuchtrecht voor 
notarissen en gerechtsdeurwaar-
ders, en de invoering van het sta-
tuut van toegevoegde notaris. Het 
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SPF Économie, qui préconisait, il y a un an, de réformer la profession 
de notaire pour la rendre plus adaptée aux besoins de la société ac-
tuelle. 
 
Je me rallie, à cet égard, aux positions de mes collègues, en particulier 
s'agissant de la flexibilisation des conditions du stage notarial, d'une 
plus grande unité dans le droit disciplinaire pour les notaires et huis-
siers, ou encore la création du statut de notaire adjoint, assurant un 
meilleur équilibre entre la vie privée et la vie professionnelle. 
 
Toutefois, sans vouloir refaire le débat qui vient d'avoir lieu, là où le bât 
blesse, qu'on le veuille ou non, c'est bel et bien la concertation. J'en-
tends bien que les principaux représentants des notaires et des huis-
siers soutiennent le texte. Je m'en réjouis. Mais sur le terrain, en effet, 
désolé, c'est autre chose; et je remercie notre collègue Mme Vanessa 
Matz d'avoir soulevé ces préoccupations et d'avoir déposé des amen-
dements en commission à ce sujet.  
 
Plus de 270 notaires, provenant principalement des milieux ruraux, en-
core une fois, et moins favorisés, sont inquiets des effets que ce projet 
de loi aura. 
 
Loin de moi l'idée de refaire les discussions qui ont eu lieu hier en com-
mission; mais il est notamment question de l'exclusion des ventes in-
férieures à 60 000 euros du mécanisme de solidarité interne du Fonds 
national, de l'absence d'indexation des honoraires, qui risque de pous-
ser de nombreuses études rurales à mettre la clé sous la porte; ou 
encore certaines difficultés liées à la nomination des candidats notaires 
ou au concours du notariat. 
 
Ce sont des éléments qui, quoi qu'on en dise, restent pour l'instant 
sans réponse. 
 
On rapporte, et c'est ce qui est le plus inquiétant, que les notaires hors 
Fédération des notaires ou Chambre des notaires n'auraient pas été 
consultés dans le cadre de cette réforme, essentiellement des notaires 
francophones. On leur aurait même demandé de ne pas contester le 
projet quand il a été déposé, alors même qu'on estime que leurs reve-
nus de fonctionnement et leurs honoraires pourraient diminuer de près 
de 40 %. Il est clair que cela les expose à un risque accru de faillite. 
 
D'accord, ce projet est soutenu assez largement par les grands or-
ganes représentatifs du notariat et des huissiers de justice; raison pour 
laquelle nous saluons l'initiative de ce gouvernement. Mais cela ne si-
gnifie pas qu'il faille pour ce faire ignorer les besoins et mettre en dan-
ger toute une série d'autres études notariales. 
 
Monsieur le ministre, chers collègues, si nous partageons bon nombre 
des nouvelles mesures contenues dans ce projet, il ne sera pour cette 
raison pas possible de le soutenir. 
 
Nous vous demandons par ailleurs, monsieur le ministre, d'être attentif, 
dans les prochains mois, à la situation de ces petites études notariales 
rurales, situées dans des zones moins favorisées, et le cas échéant, 
d'adapter le cadre juridique pour les notaires pour leur permettre de 
subsister. Je vous remercie. 
 

ontbrak echter aan overleg. De be-
langrijkste vertegenwoordigers van 
de notarissen en gerechtsdeur-
waarders steunen de tekst, maar 
meer dan 270 notarissen, voorna-
melijk uit landelijke gebieden, zijn 
bezorgd over de uitsluiting van ver-
kopen van minder dan 60.000 euro 
uit het interne solidariteitsmecha-
nisme, het feit dat de erelonen niet 
geïndexeerd worden en de moei-
lijkheden in verband met de benoe-
ming van en het vergelijkend exa-
men voor kandidaat-notarissen. 
Notarissen die niet tot de Konin-
klijke Federatie van het Belgisch 
Notariaat of de Nationale Kamer 
van notarissen behoren, zouden 
niet geraadpleegd zijn. Men zou 
hen zelfs gevraagd hebben het ont-
werp niet aan te vechten, ook al 
zou hun inkomen met 40 % kunnen 
dalen! 
 
Hoewel de grote representatieve 
organen van de notarissen en de 
gerechtsdeurwaarders het ontwerp 
steunen, mag men een aantal klei-
nere kantoren niet in gevaar bren-
gen. Daarom kunnen wij dit ont-
werp niet steunen. We vragen u om 
aandacht te schenken aan de situ-
atie van kleine, landelijke notaris-
kantoren en, zo nodig, het wettelijk 
kader aan te passen. 
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21.10  Vincent Van Quickenborne, ministre: Chers collègues, je vous 

remercie pour vos interventions. Je voudrais d'abord faire référence au 
fait que le travail de la Justice est un travail de continuité. À partir du 
moment où vous devenez ministre de la Justice, vous devez respecter 
scrupuleusement ce qui a déjà été fait. Ce que vous faites, c'est la 
préparation du travail de votre successeur. Telle est la réalité de la 
Justice, qui est un grand navire qu'il faut diriger. 
 
Dès lors, ce que j'ai fait, c'est m'appuyer sur le travail réalisé par mon 
prédécesseur Koen Geens, ici présent. Il a fait référence au rapport de 
MM. Nicaise et Van Sinay, qui date de la législature précédente, et 
dont 80 % des éléments ont été mis en œuvre par ce projet ainsi que 
par d'autres. Je pense donc qu'il a été tenu compte de l'avis et des 
demandes des experts. 
 
J'ai bien écouté les interventions de la majorité et de l'opposition, je ne 
suis pas sourd. Chers collègues, on a discuté pendant plus d'un an 
avec les entités légales représentatives du notariat, à savoir la Fédé-
ration du notariat (Fednot) et la Chambre nationale des notaires. J'ai 
cru comprendre qu'il y avait des préoccupations quant à la représenta-
tivité de ces organismes. 
 
Fednot, dont toutes les sociétés notariales provinciales et tous les no-
taires sont membres, dispose d'une compétence de représentation gé-
nérale dans le cadre de la défense des intérêts du notariat. Son conseil 
d'administration, composé de manière paritaire - cinq notaires franco-
phones et cinq néerlandophones - a donné un mandat à son président 
dans le cadre des négociations et a confirmé les accords conclus. 
 
La Chambre nationale des notaires a pour mission générale d'assurer 
une représentation et de formuler des avis en ce qui concerne ses 
compétences, notamment toutes les questions d'intérêt général rela-
tives à l'exercice de la profession de notaire. Son comité de direction, 
également composé de manière paritaire, a également donné un man-
dat à son président dans le cadre de la négociation et a ensuite con-
firmé les accords conclus. 
 
Les deux institutions concernées ont mené conjointement une négo-
ciation avec mon cabinet, et ce, avec le mandat de leurs organes pari-
taires. 
 

21.10 Minister Vincent Van Quic-

kenborne: Een nieuwe minister 
van Justitie moet het reeds gele-
verde werk in acht nemen. Ik heb 
voortgebouwd op de verwezenlij-
kingen van de heer Geens. 80 % 
van de voorstellen uit het rapport 
van de heren Nicaise en Van Sinay 
worden uitgevoerd. 
 
Ruim een jaar lang hebben we 
overleg gepleegd met de represen-
tatieve organisaties Fednot en de 
Nationale Kamer. Sommigen trek-
ken de representativiteit van die or-
ganisaties in twijfel. Alle notarissen 
zijn lid van Fednot, zodat die orga-
nisatie hen allemaal vertegenwoor-
digt. De paritair samengestelde 
raad van bestuur van Fednot heeft 
zijn voorzitter een mandaat gege-
ven om te onderhandelen en heeft 
de akkoorden bevestigd. De Natio-
nale Kamer vertegenwoordigt de 
notarissen en brengt adviezen uit. 
Ook haar paritair samengestelde 
directiecomité heeft de akkoorden 
bevestigd. 
 

Binnen Fednot en binnen de federale kamer is er telkens overleg met 
een paritair samengestelde raad van bestuur en met het directiecomité. 
 

Au sein de Fednot et de la 
Chambre nationale, les concerta-
tions ont toujours lieu avec un con-
seil d'administration composé de 
manière paritaire et avec le comité 
de direction. 
 

Je peux vous confirmer que j'ai bien reçu cette lettre du groupe de no-
taires francophones, et que j'y ai répondu. Comme je l'ai dit hier, l'inter-
vention du fonds notarial est importante dans ce cadre. Le fonds vient 
d'être activé pour apporter un soutien aux notaires qui seront les plus 
touchés par cette réforme, et ce sur la base d'une réforme générale 
des cotisations, c'est-à-dire plus d'égalité entre les indépendants et les 
entreprises ainsi que des surplus d'honoraires prélevés sur les ventes 
chères. Ceux-ci iront entièrement au fonds et non aux notaires en 
question. Ce fonds est prévu afin d'atténuer l'impact de la réforme pour 
les études les plus vulnérables. Le fonds notarial interviendra en vue 

Ik heb geantwoord op de brief van 
de groep van Franstalige notaris-
sen. Het notarieel fonds werd on-
langs geactiveerd om de kwets-
baarste kantoren, in de kwetsbare 
regio's, te steunen, op basis van 
een grotere gelijkheid tussen de 
zelfstandigen en de ondernemin-
gen en de inhouding van een groter 
deel van de honoraria op de dure 



 17/11/2022 CRIV 55 PLEN 214 
 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA 55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

110 

de préserver les études dans les régions les plus fragilisées.  
 
Nous avons bel et bien tenu compte des jeunes notaires. Tout d'abord, 
des dispositions transitoires ont été prévues pour les jeunes notaires 
nommés au cours des cinq dernières années, en ce qui concerne les 
contributions au fonds notarial. En effet, tout jeune notaire nommé 
– dans le futur également – bénéficiera d'une dispense de cotisations 
au fonds notarial de 100 % la première année de sa nomination et de 
50 % la deuxième année. Dans ce contexte, il a été tenu compte de 
l'ensemble des notaires qui ont été nommés en tant qu'associés ou 
titulaires au cours des cinq dernières années, en vue d'avoir un champ 
d'application plus large que la dispense de cotisations au fonds nota-
rial. Il s'agit donc d'une forme de solidarité intergénérationnelle que je 
ne peux qu'encourager. 
 
Monsieur Vajda, vous avez posé la question de la commission. Il est 
vrai que nous n'avons pas négocié avec elle, mais nous avons procédé 
à une consultation, et nous avons déposé quatre amendements pour 
écouter ses membres et répondre à leurs préoccupations. 
 
En ce qui concerne les tarifs, nous allons effectivement les diminuer. 
Cela figure dans l'accord de gouvernement. Quand nous examinons 
tous les rapports en termes de prix et de tarifs, nos tarifs étaient trop 
élevés. Il faut avoir le courage de le dire et de penser aux personnes 
qui achètent leur première maison. Chaque soutien que l'on peut leur 
donner est une bonne chose.  
 
Je n'ai pas été sourd aux demandes des notaires. Nous avons eu des 
négociations peu évidentes, je l'avoue. Mais le fait que leurs tarifs se-
ront indexés pour la première fois est une nouveauté. 
 
Mme Matz et M. Prévot ont répété aujourd'hui que les honoraires ne 
seront pas indexés. Mais les honoraires suivent l'évolution du marché 
de l'immobilier. Ils peuvent augmenter ou diminuer. On constate ce-
pendant que le marché de l'immobilier est à la hausse.  
 
Vous savez que nous travaillons avec des seuils. Je n'en détaillerai 
pas toute la technicité, mais s'ils sont dépassés, les honoraires aug-
menteront. Que ceux-ci soient couplés aux tarifs de l'immobilier me 
semble être une mesure de bon sens.  
 
Comme je l'ai promis hier en réponse à MM. Vajda et Aouasti, nous 
allons suivre de très près cette mise en œuvre, notamment en ce qui 
concerne les transactions en dessous de 60 000 euros dont a parlé 
Mme Matz. Monsieur Prévot, la proposition formulée hier par votre 
groupe de compenser de 100 euros une perte située entre 20 et 40 eu-
ros ne nous semble pas évidente. En ce cas, on recevrait alors plus 
que ce qu'on perd.  
 
Nous allons donc réserver notre attention à l'exécution de cette loi. Si 
nous recevons des propositions de Fednot et de la Chambre nationale 
en vue de prévoir un mécanisme de solidarité en ce qui concerne cette 
tranche, nous serons bien évidemment à leur écoute afin de veiller à 
leur exécution.  
 

verkopen, dat in het fonds zal wor-
den gestort en niet aan de notaris-
sen.  
 
Elke nieuwe notaris die in de afge-
lopen vijf jaar benoemd werd, zal 
voor het eerste jaar een volledige 
vrijstelling van de bijdragen aan het 
notarieel fonds genieten en voor 
het tweede jaar een vrijstelling van 
50 %. De benoeming in de afgelo-
pen vijf jaar maakt een ruimere toe-
passing mogelijk dan de vrijstelling 
van de bijdragen aan het notarieel 
fonds. Ik moedig de intergeneratio-
nele solidariteit aan.   
 
We hebben geen besprekingen ge-
voerd met de commissie waarnaar 
de heer Vajda verwees, maar we 
hebben haar wel geraadpleegd, en 
we hebben vier amendementen in-
gediend om aan haar bezorgdhe-
den tegemoet te komen. 
 
Onze tarieven waren te hoog en we 
zullen ze verlagen, overeenkom-
stig het regeerakkoord. Er moet re-
kening gehouden worden met de 
mensen die hun eerste woning ko-
pen en die gesteund moeten wor-
den.  
 
Mevrouw Matz en de heer Prévot 
herhalen dat de honoraria niet zul-
len worden geïndexeerd. De hono-
raria volgen niettemin de evolutie 
van de vastgoedmarkt, die zich in 
stijgende lijn beweegt. 
 
We zullen de uitvoering van nabij 
opvolgen, met name wat de  
transacties onder een bedrag van 
60.000 euro betreft. Het voorstel 
om voor een verlies van 20 à 40 
euro in een compensatie van 100 
euro te voorzien, lijkt ons niet van-
zelfsprekend, aangezien men dan 
meer zou ontvangen dan hetgeen 
men verliest. Indien we van Fednot 
en de Nationale Kamer van notaris-
sen voorstellen ontvangen om, wat 
deze schijf betreft, een solidariteits-
mechanisme in te voeren, zullen 
we daar natuurlijk onze oren naar 
laten hangen.  
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Mijnheer Geens, in de commissie hebt u gezegd dat er ook aandacht 
moet gaan naar de adviezen die men geeft in het familiaal recht en het 
vennootschapsrecht en naar betere honoraria. Wij hebben daarover 
gediscussieerd, maar het was een bewuste keuze om voor de familiale 
akten de sociale tarieven te bewaren omdat die akten niet afhangen 
van de kapitaalkracht van de burger. Het blijft een essentiële dienst-
verlening van de notaris, waartoe iedereen gemakkelijk toegang moet 
hebben. We hebben voor de vennootschapsakten voor starters wel in 
een voordeliger tarief voorzien, dat aansluit bij de filosofie van de wet-
geving die u hebt gewijzigd. 
 
U hebt ook drie voorstellen gedaan in verband met een psychologische 
proef. Niets verbiedt de benoemingscommissies om ook een psycho-
logische proef in het examen op te nemen. De Nationale Kamer van 
Notarissen is een aanpassing van het reglement voor de permanente 
vorming aan het uitwerken waar in een managementopleiding voor 
jonge notarissen wordt voorzien. Er is geen vraag naar meer stand-
plaatsen met betrekking tot provinciegrenzen, maar als daar vraag 
naar zou zijn, kunnen we dat desgevallend aanpassen en oplossen. 
 
De gelijktrekking van de tucht was ook een punt. We komen binnenkort 
met een voorstel om de tuchtprocedure voor advocaten te professio-
naliseren, geïnspireerd op die hervorming. 
 

M. Geens a proposé de mieux ré-
munérer les conseils en matière de 
droit familial et de droits des socié-
tés. Nous avons toutefois opéré le 
choix délibéré de maintenir les ta-
rifs sociaux pour les actes fami-
liaux, sachant que ces actes ne dé-
pendent pas des moyens finan-
ciers des citoyens. Chacun doit 
pouvoir accéder aisément à ces 
formes essentielles du service no-
tarial. Pour les actes de sociétés, 
nous avons prévu un tarif avanta-
geux pour les entrepreneurs qui 
débutent. 
 
Rien n'interdit aux commissions de 
nomination d'instaurer un test psy-
chologique dans le cadre de l'exa-
men. La Chambre nationale des 
notaires modifiera le règlement 
pour la formation permanente, qui 
comprendra également une forma-
tion en management pour les 
jeunes notaires. 
 
En cas de demande d'études nota-
riales supplémentaires par-delà les 
frontières provinciales, nous pour-
rons, le cas échéant, prendre les 
mesures nécessaires à cet effet. 
 
Nous présenterons prochainement 
une proposition visant à profes-
sionnaliser également la procédure 
disciplinaire pour les avocats, en 
nous inspirant de la présente ré-
forme. 
 

21.11  Maxime Prévot (Les Engagés): Madame la présidente, mon-

sieur le ministre, je vous remercie pour vos éléments de réponse. 
 
Ne nous méprenons pas. Vous avez rappelé l'engagement formulé par 
le gouvernement de diminuer les tarifs. C'est très bien! On y souscrit. 
Je partage votre analyse quand il s'agit de mettre en œuvre des  
dispositifs susceptibles de faciliter, par exemple, l'acquisition en pre-
mier ressort pour les ménages, les jeunes, quelle que soit la configu-
ration familiale. 
 
Le point d'attention majeur consiste surtout à attirer l'attention sur le 
point d'équilibre pour ne pas basculer vers un effet pervers qui est 
craint, aujourd'hui, mais que vous considérez comme infondé, à savoir 
le risque de disparition progressive des petites études, singulièrement 
en milieu rural. Je crains que nous devions déplorer d'ici quelques an-
nées, après la fermeture des banques, la disparition des distributeurs 
de billets, la fermeture des petites gares, la fermeture des bureaux de 
poste, et en sus de la rareté des professions médicales, que les zones 
rurales voient disparaître leurs petites études notariales. Et puis, on 

21.11  Maxime Prévot (Les Enga-

gés): Wij onderschrijven het stre-
ven van de regering om de tarieven 
te verlagen. Ik deel uw analyse als 
het gaat over maatregelen om star-
ters te helpen. 
 
Maar na de sluiting van bankkanto-
ren, kleine stations en postkanto-
ren valt te vrezen dat landelijke ge-
bieden hun kleine notariskantoren 
zullen zien verdwijnen. En dan zal 
men het in Keulen horen donderen 
als er spanningen ontstaan bij een 
deel van de bevolking dat zich in de 
steek gelaten voelt. Zo is ook de 
woede van de gele hesjes ontke-
tend. 
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viendra s'étonner que les tensions soient de plus en plus vives et 
qu'une incompréhension soit de plus en plus forte de la part d'une par-
tie de la population qui aura le sentiment de vivre dans des territoires 
abandonnés. C'est comme cela que la colère des gilets jaunes a dé-
marré, et il n'est pas exclu qu'elle puisse à nouveau redémarrer. 
 
Vous dites que les honoraires sont indexés par l'effet de l'augmentation 
des prix de l'immobilier. Permettez-moi de vous dire que c'est une hé-
résie et une contre-vérité économique et mathématique puisque les 
honoraires sont dégressifs. Cela dit, je prends bonne note de vos élé-
ments de réponse. 
 
Sur la question des préoccupations exprimées par près de 300 no-
taires, vous ne m'avez pas rassuré. On jugera sur pièces. Je vous 
avoue que, dans l'absolu, je ne demande qu'à avoir tort et que vous 
ayez raison. 
 
La réforme était nécessaire. Celle-ci contient énormément de bonnes 
choses. Mais il y a un point majeur d'inquiétude qui, aujourd'hui, n'est 
pas du tout rencontré. J'espère que nous n'aurons pas à le déplorer 
dans les faits. Mais je crains que les signaux d'alerte qui nous ont été 
adressés n'étaient pas seulement fondés que sur du vent, mais proba-
blement sur des faits liés à cet enjeu de proximité que l'on prétend 
vouloir servir, mais qui, ici, est délaissé. 
 

U zegt dat de erelonen geïn-
dexeerd worden door de stijging 
van de vastgoedprijzen. Dat is een 
economische onwaarheid, aange-
zien de erelonen degressief zijn. U 
hebt mijn ongerustheid niet wegge-
nomen wat de door bijna 300 nota-
rissen geuite bezorgdheid betreft. 
We zullen u op uw daden beoorde-
len. 
 
Deze hervorming bevat een aantal 
goede dingen. Er is echter een be-
langrijk punt van ongerustheid 
waaraan niet tegemoetgekomen 
wordt. Ik geloof in de waarschu-
wingssignalen die we krijgen en die 
verband houden met deze kwestie 
van nabijheid, van lokale veranke-
ring, die zogezegd wordt nage-
streefd, maar die veronachtzaamd 
wordt. 
 

La présidente: Quelqu'un demande-t-il encore la parole? (Non) 
Vraagt nog iemand het woord? (Nee) 
 
La discussion générale est close. 
De algemene bespreking is gesloten. 
 
Discussion des articles 
Bespreking van de artikelen 
 
Nous passons à la discussion des articles. Le texte adopté par la commission sert de base à la discussion. 
(Rgt 85, 4) (2868/8) 
Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De door de commissie aangenomen tekst geldt als basis voor 
de bespreking. (Rgt 85, 4) (2868/8) 
 
L’intitulé en français a été modifié par la commission en "projet de loi portant modification de la loi du 
16 mars 1803 contenant organisation du notariat, introduisant un conseil de discipline pour les notaires et 
les huissiers de justice dans le Code judiciaire et des dispositions diverses". 
Het opschrift in het Frans werd door de commissie gewijzigd in "projet de loi portant modification de la loi du 
16 mars 1803 contenant organisation du notariat, introduisant un conseil de discipline pour les notaires et 
les huissiers de justice dans le Code judiciaire et des dispositions diverses". 
 
Le projet de loi compte 124 articles. 
Het wetsontwerp telt 124 artikelen. 
 
Aucun amendement n'a été déposé. 
Er werden geen amendementen ingediend. 
 
Les articles 1 à 124 sont adoptés article par article. 
De artikelen 1 tot 124 worden artikel per artikel aangenomen. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
De bespreking van de artikelen is gesloten. De stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
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22 Projet de loi modifiant la loi du 1er août 1985 portant des mesures fiscales et autres en vue d'insérer 

une procédure facultative accélérée devant la Division Générale de la Commission pour l'aide 
financière aux victimes d'actes intentionnels de violence et aux sauveteurs occasionnels (2917/1-3) 

22 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 1 augustus 1985 houdende fiscale en andere bepalingen 

met het oog op de invoering van een facultatieve versnelde procedure voor de Algemene Afdeling van 
de Commissie voor financiële hulp aan slachtoffers van opzettelijke gewelddaden en aan de 
occasionele redders (2917/1-3) 
 
Sans rapport 
Zonder verslag 
 
Discussion générale 
Algemene bespreking 
 
La discussion générale est ouverte. 
De algemene bespreking is geopend. 
 
Quelqu'un demande-t-il la parole? (Non) 
Vraagt iemand het woord? (Nee) 
 
La discussion générale est close. 
De algemene bespreking is gesloten. 
 
Discussion des articles 
Bespreking van de artikelen 
 
Nous passons à la discussion des articles. Le texte adopté par la commission sert de base à la discussion. 
(Rgt 85, 4) (2917/3) 
Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De door de commissie aangenomen tekst geldt als basis voor 
de bespreking. (Rgt 85, 4) (2917/3) 
 
Le projet de loi compte 14 articles. 
Het wetsontwerp telt 14 artikelen. 
 
Aucun amendement n'a été déposé. 
Er werden geen amendementen ingediend. 
 
Les articles 1 à 14 sont adoptés article par article. 
De artikelen 1 tot 14 worden artikel per artikel aangenomen. 
 
La discussion des articles est close. Le vote sur l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
De bespreking van de artikelen is gesloten. De stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 
La présidente: Chers collègues, pour des raisons d'organisation technique, une pause est souhaitée. Nous 
reprendrons ensuite nos travaux. 
 
La séance est levée. Prochaine séance le jeudi 17 novembre 2022 à 20 h 00. 
De vergadering wordt gesloten. Volgende vergadering donderdag 17 november 2022 om 20.00 uur. 
 
La séance est levée à 19 h 45. 
De vergadering wordt gesloten om 19.45 uur. 
 
  
  

 
 

Ce compte rendu n'a pas d'annexe. 
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Dit verslag heeft geen bijlage. 
 

 


